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     “බී” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 

පශන්වලට වාචික පිළිතුරු 

ෙපෞද්ගලික මන්තීන්ෙග් පනත් ෙකටුම්පත්: 

     ජයරත්න පදනම (සංස්ථාගත කිරීෙම්) - [ගරු අරුන්දික පනාන්දු මහතා] - පළමු වන වර කියවන ලදී 
     හිසබ්ුල්ලාහ් පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) - [ගරු හුෙනයිස් ෆාරූක් මහතා] - පළමු වන වර කියවන ලදී 

ෙපෞද්ගලික මන්තීන්ෙග් ෙයෝජනා: 

     රාජɕ බැංකුවලින් ලබා ගත් ණය ෙගවීම පැහැර හරින්නන්ෙග් නම් පසිද්ධියට පත් කිරීම 

කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාව: 

    ස්වාධීන ෙකොමිෂන් සභා පිහිටුවීම සහ ෙතොරතුරු දැන ගැනීෙම් අයිතිය සඳහා නීතිරීති පැනවීම 

පශන්වලට ලිඛිත පිළිතුරු 
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அறிவிப்ᾗகள்: 
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       ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்டᾐ. 
 ஹிஸ்ᾗல்லாஹ் மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்)- [மாண்ᾗமிகு ஹுைனஸ் பாᾟக்]-  
       ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்டᾐ. 

தனி நபர் பிேரரைண: 
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வினாக்கᾦக்கு எᾨத்ᾐᾚல விைடகள் 
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අ. භා. 1.30ට පාර්ලිෙම්න්තුව රැසව්ිය.  කථානායකතුමා [ගරු  චමල් 
රාජපක්ෂ මහතා]  මූලාසනාරූඪ විය. 

பாராᾦமன்றம் பி.ப. 1.30 மணிக்குக் கூᾊயᾐ. சபாநாயகர்  
அவர்கள்  [மாண்ᾗமிகு சமல் ராஜபக்ஷ] தைலைம வகித்தார்கள். 

 The Parliament met at 1.30 p.m., MR. SPEAKER [THE  HON. 
CHAMAL RAJAPAKSA] in the Chair. 

 
 

නිෙව්දන 
அறிவிப்ᾗக்கள் 

ANNOUNCEMENTS 
 

 “බී” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක 
සාමාජිකයන් 

நிைலக்குᾨ "பி" : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
STANDING COMMITTEE "B" : ADDITIONAL MEMBERS 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“පිය දසුන පදනම (සංස්ථාගත කිරීෙම්)” නමැති පනත් 

ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” ස්ථාවර කාරක සභාෙව් 
සභාපති වශෙයන් නිෙයෝජɕ කථානායක සහ කාරක සභාපති ගරු 
චන්දිම වීරක්ෙකොඩි මහතා, 139 වැනි ස්ථාවර නිෙයෝගය ය  ටෙත් 
මවිසින් පත් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

තව ද, එම පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” ස්ථාවර 
කාරක සභාවට මතු පළ වන මන්තීන් අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 
වශෙයන් මවිසින් නම් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. එම 
නාම ෙල්ඛනය සභාගත* කරමි. 

 
* සභාෙම්සය මත තබන ලද නාම ෙල්ඛනය: 
 சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட ெபயர்ப்பட்ᾊயல் : 
 List of names tabled: 

 
ගරු  ෙරජිෙනෝල්ඩ් කුෙර් මහතා 
ගරු  එස්. එම්. චන්දෙසේන මහතා 
ගරු  ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
ගරු  විජය දහනායක මහතා 
ගරු  සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
ගරු  ෙසල්වම් අෛඩක්කලනාදන් මහතා 
ගරු  පී. අරියෙන්තන් මහතා 
ගරු  අෙනෝමා ගමෙග් මහත්මිය 
ගරු  මනුෂ නානායක්කාර මහතා 
ගරු  (ෛවදɕ) රෙම්ෂ් පතිරණ මහතා 
ගරු  නිෙරෝෂන් ෙපෙර්රා මහතා 
ගරු  අරුන්දික පනාන්දු මහතා 
ගරු  හරින් පනාන්දු මහතා 
ගරු  කමලා රණතුංග ෙමෙනවිය 
ගරු  සුජීව ෙසේනසිංහ මහතා 

 

 

ெகளரவ ெரஜிேனால்ட் குேர 
ெகளரவ எஸ்.எம். சந்திரேசன 
ெகளரவ லசந்த அலகியவன்ன  
ெகளரவ விஜய தஹநாயக்க 
ெகளரவ சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி 
ெகளரவ ெசல்வம்  அைடக்கலநாதன் 
ெகளரவ பா. அாியேநத்திரன்,  
ெகளரவ (திᾞமதி) அேனாமா கமேக 
ெகளரவ மᾔஷ நாணாயக்கார 
ெகளரவ (டாக்டர்) ரேமஷ் பதிரண 
ெகளரவ நிேராஷன் ெபேரரா 
ெகளரவ அᾞந்திக்க பர்னாந்ᾐ 
ெகளரவ ஹாின் பர்னாந்ᾐ 
ெகளரவ (ெசல்வி) கமலா ரணᾐங்க 
ெகளரவ சுஜீவ ேசனசிங்க 

 

Hon. Reginold Cooray 

Hon. S.M. Chandrasena 

Hon. Lasantha Alagiyawanna 

Hon.  Wijaya Dahanayake  

Hon.  Sunil Handunnetti   

Hon.  Selvam Adaikkalanathan 

Hon.  P. Ariyanethran 

Hon.  (Mrs.) Anoma Gamage 

Hon.  Manusha Nanayakkara 

Hon.  (Dr.) Ramesh Pathirana   

Hon.  Niroshan Perera 

Hon.  Arundika Fernando   

Hon.  Harin Fernando  

Hon.  (Ms.) Kamala Ranathunga  

Hon.  Sujeewa Senasinghe 
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சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் 
PAPERS PRESENTED 

 
ගරු දිෙන්ෂ ් ගුණවර්ධන මහතා (ජලසම්පාදන හා 
ජලාපවහන අමාතɕතුමා සහ ආණ්ඩු පාර්ශව්ෙය් පධාන 
සංවිධායකතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன - நீர்வழங்கல், வᾊகால 
ைமப்ᾗ அைமச்சᾞம் அரசாங்கத் தரப்பின் ᾙதற்ேகாலாசாᾔம்)  
(The Hon. Dinesh Gunawardena - Minister of Water Supply 
and Drainage and Chief  Government Whip) 
ගරු කථානායකතුමනි, අගාමාතɕතුමා සහ බුද්ධ ශාසන හා 

ආගමික කටයුතු අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මම 2010 වර්ෂය සඳහා 
ලංකාපුත සංවර්ධන බැංකුෙව් වාර්ෂික වාර්තාව  ඉදිරිපත් කරමි.  

ෙමම වාර්තාව මුදල් හා කමසම්පාදන කටයුතු පිළිබඳ 
උපෙද්ශක කාරක සභාවට ෙයොමු කළ යුතුයැයි මම ෙයෝජනා 
කරමි. 

 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

483 484 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

 1980 අංක 47 දරන ජාතික පාරිසරික පනෙත් 32 වැනි වගන්තිය සමඟ 
කියවිය යුතු එකී පනෙත් 23ච වැනි වගන්තිය යටෙත් පරිසර අමාතɕවරයා 
විසින් සාදන ලදුව, 2011 ෙදසැම්බර් 29 දිනැති අංක 1738/37 දරන අති විෙශේෂ 
ගැසට් පතෙය් පළ කරනු ලැබූ නිෙයෝග.- [පරිසර අමාතɕ ගරු අනුර පියදර්ශන 
යාපා මහතා ෙවනුවට ගරු දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන මහතා.] 

 
සභාෙම්සය මත තිබිය යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இᾞக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Ordered to lie upon the Table. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, සමාජ ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් 

මම 2010 වර්ෂය සඳහා වැඩිහිටි තැනැත්තන් සඳහා වූ ජාතික 
සභාෙව් වාර්ෂික වාර්තාව  ඉදිරිපත් කරමි. 

ෙමම වාර්තාව සමාජ ෙසේවා කටයුතු පිළිබඳ උපෙද්ශක කාරක 
සභාවට ෙයොමු කළ යුතු යැයි මම ෙයෝජනා කරමි. 

 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 
 

ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා (පුද්ගලික පවාහන ෙසේවා 
අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு சீ. பி. ரத்நாயக்க -  தனியார் ேபாக்குவரத்ᾐச் 
ேசைவகள் அைமச்சர்) 
(The Hon. C.B. Rathnayake - Minister of Private Transport 
Services)  
ගරු කථානායකතුමනි, 2008 සහ 2009 වර්ෂ සඳහා ජාතික 

ගමනාගමන  ෙකොමිෂන් සභාෙව් වාර්ෂික වාර්තා මම ඉදිරිපත් 
කරමි. 

ෙමම වාර්තා පුද්ගලික පවාහන ෙසේවා කටයුතු පිළිබඳ 
උපෙද්ශක කාරක සභාවට ෙයොමු කළ යුතු යැයි මම ෙයෝජනා 
කරමි. 

 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, ආර්ථික සංවර්ධන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මම 2008 සහ 2009 වර්ෂ සඳහා ශී ලංකා උඩරට 
සංවර්ධන අධිකාරිෙය් වාර්ෂික වාර්තා ඉදිරිපත් කරමි. 

ෙමම වාර්තා ආර්ථික සංවර්ධන කටයුතු පිළිබඳ උපෙද්ශක 
කාරක සභාවට ෙයොමු කළ යුතු යැයි මම ෙයෝජනා කරමි. 

 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, රාජɕ සම්පත් හා වɕවසාය සංවර්ධන 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන්, මම 2009 වර්ෂය සඳහා ඇල්කඩුව වැවිලි 
සමාගෙම් වාර්ෂික වාර්තාව ඉදිරිපත් කරමි. 

ෙමම වාර්තාව රාජɕ සම්පත් හා වɕවසාය සංවර්ධන කටයුතු 
පිළිබඳ උපෙද්ශක කාරක සභාවට ෙයොමු කළ යුතු යැයි මම 
ෙයෝජනා කරමි. 

 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
ෙපත්සම් 
மᾔக்கள் 
PETITIONS 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු දිලිප් ෙවදආරච්චි මහතා - පැමිණ නැත. 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා - පැමිණ නැත. 
ගරු වී .ෙක්. ඉන්දික මහතා - පැමිණ නැත. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, මම පහත සඳහන් ෙපත්සම් ෙදක 

පිළිගන්වමි. 

(1) ෙදවිනුවර, තල්පාවිල, කුරුඳුවත්ත, සදර්න්පාක්හි අංක 206 
ඒ.3 යන ලිපිනෙයහි පදිංචි එස.්එස.් ගාමිණී මහතාෙගන් 
ලැබුණු ෙපත්සම; සහ 

(2) මාතර, අකුරැසස් පාර, අංක 88 යන ලිපිනෙයහි පදිංචි 
ෛවදɕ ෙහක්ටර් දිසානායක මහතාෙගන් ලැබුණු 
ෙපත්සම. 

 
ඉදිරිපත් කරන ලද ෙපත්සම් මහජන ෙපත්සම් පිළිබඳ කාරක 

සභාවට පැවරිය යුතු යයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
சமர்ப்பிக்கப்பட்ட மᾔக்கைளப் ெபாᾐமᾔக் குᾨᾫக்குச் சாட்டக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Petitions ordered to be referred to the Committee on Public 

Petitions. 
 

පශ්නවලට වාචික පිළිතුරු 
வினாக்கᾦக்கு வாய்ᾚல விைடகள் 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 
ගා/පිටිගල මහා විදɕාලය වසා දැමීම : විසත්ර 

கா/பிட்ᾊகல மஹா வித்தியாலயம் ᾚடப்பட்டைம: 
விபரம் 

 CLOSURE OF GA/PITIGALA MAHA VIDYALAYA : DETAILS  

     1300/’11 
3.  ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
 (The Hon. Buddhika Pathirana)   

අධɕාපන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (2):   

(අ) (i) ගාල්ල දිසත්ික්කෙය්, ඇල්පිටිය අධɕාපන 
කලාපයට අයත් ගා/පිටිගල මහා විදɕාලය මී ට 
වර්ෂ 8කට පමණ ෙපර අංග සම්පූර්ණ මහා 
විදɕාලයක් ෙලස  පචලිතව පැවති බවත්; 

485 486 

[ගරු දිෙන්ෂ්  ගුණවර්ධන  මහතා] 
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 (ii) වර්ෂ කිහිපයකට ෙපර ෙමම පාසල වසා දැමීම 
නිසා ඊට අයත් ෙගොඩනැඟිලි දහයක් පමණ ෙම් 
වන විට විනාශ ෙවමින් පවතින බවත්;  

 එතුමා දන්ෙනහිද?  

(ආ)  (i) මාර්ග පහසුකම් සහිත පෙද්ශයක පවතින ෙමම 
වටිනා සම්පත නැවත පාසලක් ෙලස වැඩි දියුණු 
කිරීමට කටයුතු කරන්ෙන්ද; 

 (ii)  එෙසේ නම්, ඊට ගතවන කාලය ෙකොපමණද; 

    (iii) පාසල නැවත විවෘත කිරීමට කටයුතු 
ෙනොකරන්ෙන් නම්, ෙවනත් ඵලදායී කටයුත්තක් 
සඳහා එම ෙගොඩනැඟිලි හා අෙනකුත් සම්පත් 
ෙයොදා ගැනීමට කටයුතු කරන්ෙන්ද; 

 (iv)  එෙසේ නම්, එම ෙගොඩනැඟිලි භාවිත කිරීමට 
අෙප්ක්‍ෂිත කාර්යය කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
  
 கல்வி அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  

(அ) (i) காᾢ மாவட்டத்தின் எல்பிட்ᾊய கல்வி வலயத் 
ᾐக்கு உாித்தான கா/பிட்ᾊகல மஹா வித்தியா 
லயம் இற்ைறக்கு எட்ᾌ வᾞடங்கᾦக்கு ᾙன்னர் 
சகல வசதிகைளᾜம் ெகாண்ட மகா வித்தியால 
யமாக பிரபல்யமைடந்திᾞந்தᾐ என்பைதᾜம்; 

 (ii) சில வᾞடங்கᾦக்கு ᾙன்னர் ேமற்பᾊ பாடசாைல 
ᾚடப்பட்டதால் அதற்குாித்தான சுமார் பத்ᾐ 
கட்டடங்கள் தற்ேபாᾐ அழிவைடந்ᾐ 
வᾞகின்றன என்பைதᾜம் 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) (i) ᾪதி வசதிகைளக் ெகாண்ட பிரேதசத்தில் 
காணப்பᾌகின்ற ேமற்பᾊ ெபᾠமதிமிக்க 
வளத்ைத மீண்ᾌம் பாடசாைலயாக ேமம்பᾌத்த 
நடவᾊக்ைக எᾌப்பாரா என்பைதᾜம்; 

 (ii) அவ்வாறாயின், அதற்கு எᾌக்கும் காலம் யாᾐ 
என்பைதᾜம்; 

 (iii) பாடசாைலைய மீண்ᾌம் திறக்க நடவᾊக்ைக 
ேமற்ெகாள்ளப்படாத பட்சத்தில் ேவᾠ பயன் 
மிக்க நடவᾊக்ைகக்கு ேமற்பᾊ கட்ᾊடத்ைதᾜம், 
ஏைனய வளங்கைளᾜம் பயன்பᾌத்த 
நடவᾊக்ைக ேமற்ெகாள்ளப்பᾌமா என்பைதᾜம்; 

 (iv) அவ்வாறாயின், ேமற்பᾊ கட்ᾊடங்கைள 
பயன்பᾌத்த உத்ேதசிக்கப்பட்ᾌள்ள பணி யாᾐ 
என்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Education: 

(a) Is he aware that- 

 (i) Ga/ Pitigala Maha Vidyalaya belonging to 
the Elpitiya Education Zone in the Galle 
District remained as a fully equipped 
popular school about eight years ago; and 

about ten buildings of this school have been 
left to decay as a result of the closure of this 
school several years ago? 

(b) Will he state- 

 (i) whether action will be taken to redevelop 
this invaluable resource located in an area 
with road facilities as a school; 

 (ii) if so, the period of time taken for the same; 

 (iii) whether action will be taken to utilize the 
buildings and other resources for another 
gainful purpose, if action is not taken to 
reopen the school; and 

 (iv) if so, the purpose for which the aforesaid 
buildings are expected to use? 

(c) If not, why? 
 

ගරු  ගාමිණී විජිත්  විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා ( අධɕාපන 
නිෙයෝජɕ  අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி  த ெசாய்சா - கல்வி 
பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Gamini Wijith  Wijayamuni  De Zoysa - Deputy 
Minister of Education) 
ගරු කථානායකතුමනි, අධɕාපන අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මම 

එම පශ්නයට පිළිතුර  ෙදනවා. 
 

(අ) (i) ෙමම පාසල 2003 දී සිසුන් සංඛɕාව 60කි. ඒ අනුව 
ෙමය වැසී යාමට ආසන්නව තිබූ කුඩා සිසුන් 
සංඛɕාවක් සහිත පාසලකි. 

 (ii) ෙමම පාසල 2004 දී වැසී ෙගොස ් ඇති අතර, 
ෙගොඩනැඟිලි සහ ඉඩම 2005.01.19 වන දින 
නියාගම පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත භාර දී ඇත. 

(ආ) (i) නැත. 

  ෙමම පෙද්ශෙය් පිහිටි ඉඳිපෙල්ෙගොඩ මහා 
විදɕාලය හා මැටිවිලිය ෙම්ධානන්ද කනිෂ්ට 
විදɕාලය යන පාසල් ෙදෙකහි පෙද්ශවාසී 
දරුවන්ට අධɕාපන පහසුකම් ඇති බැවින් පිටිගල 
මහා විදɕාලය නැවත විවෘත කිරීෙම් අවශතාවයක් 
පැන නැඟි නැත. 

 (ii) අදාළ ෙනොෙව්. 

 (iii) එම වගකීම පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත පවරා ඇත. 

 (iv) අදාළ ෙනොෙව්. 

(ඇ) අදාළ ෙනොෙව්. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  

ගරු කථානායකතුමනි, මාෙග් පළමුෙවනි අතුරු පශ්නය 
ෙමයයි. ෙම් විධියට වසන පාසල්වල වගකීම පැවෙරන්ෙන් 
පාෙද්ශීය ෙල්කම්වරයාටයි. නමුත් ඉන් පසුව පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
කාර්යාලවලින් ඒ පාසල්වල භූමිය සහ ෙගොඩනැඟිලි ෙබොෙහෝ විට 
පෙයෝජනවත් කාර්යයක් සඳහා භාවිතයට ගන්නවා අඩුයි. ඒ නිසා 
අධɕාපන අමාතɕාංශයට බැරිද, ෙමෙහම වසන ලද පාසල්වල 
ෙගොඩනැඟිලි සහ ෙභෞතික සම්පත් උසස් අධɕාපන අමාතɕාංශය 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ෙහෝ ෙයෞවන කටයුතු හා නිපුණතා සංවර්ධන අමාතɕාංශය සමඟ 
එකතු ෙවලා තෘතීයික අධɕාපන කටයුතු ෙහෝ කාර්මික අධɕාපන 
කටයුතු  ෙවනුෙවන් ඵලදායීව පාවිච්චි කිරීෙම් වැඩ පිළිෙවළකට 
ෙයොදන්න? එෙහම ෙයදවුවෙහොත් පෙයෝජනය වැඩි ෙවයි කියලා 
ෙබොෙහෝ ෙදනකු විශ්වාස කරනවා. ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමා, ඒ 
ගැන අවධානය ෙයොමු කරන්නට පුළුවන්ද? 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
එෙහම හැකියාවක් නැහැ, ගරු කථානායකතුමනි. රජෙය් 

ෙද්පළ පිළිබඳ භාරකාරත්වය පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත පැවෙරනවා.  
පාෙද්ශීය සම්බන්ධීකරණ කමිටුෙව්දී තමුන්නාන්ෙසේට ෙම් 
පිළිබඳව ඵලදායී ෙයෝජනා ඉදිරිපත් කරන්නට පුළුවන්. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, මෙග් ෙදවැනි අතුරු පශ්නය ෙමයයි. 

 ෙමය මම මීට කලිනුත් ෙම් ගරු ගරු සභාෙව් මතු කරපු 
කාරණයක්. මම ෙමම ෙල්ඛනෙය් පිටපතක් ගරු නිෙයෝජɕ 
ඇමතිතුමාට ලබා ෙදන්න කැමැතියි. ගරු කථානායකතුමාෙග් 
අවසරය මත ෙමහි තව පිටපතක් මම සභාගත* කරනවා.   

ෙම් කියන්ෙන් ගාල්ල සංඝමිත්තා බාලිකා විදɕාලය ගැන. ෙම් 
පාසල ජාතික පාසලක්. ඊෙය් කිව්ෙව් අපි පළාත් සභා පාසල් ගැන 
අහන එක කාලය නාස්ති කිරීමක් කියලා. ගරු කථානායකතුමනි, 
ෙම් පාසෙල් උසස් ෙපළ විෂය ධාරාව සඳහා අලුෙතන් දරුවන් 
ඇතුළත් කිරීෙම්දී පිට පාසල්වලින් පමණක් ෙනොෙවයි, ෙම් 
පාසෙල්ම දරුෙවකු ඇතුළත් කරන්නත් එක දරුෙවකුෙගන් 
රුපියල් 7,746ක් අය කරනවා. දැන් අධɕාපන ඇමතිතුමාම 
කියනවා, රුපියල් 7,500කින් පවුලකට කාලා බීලා ඉන්න පුළුවන් 
කියලා. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්නය අහන්න. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගාල්ල සංඝමිත්තා බාලිකා විදɕාලයට උසස් ෙපළ සඳහා 

දරුවකු ඇතුළත් කරන්නම  පවුලකට රුපියල් 7,746ක් යනවා. මට 
එම ෙල්ඛන ෙපන්වන්න පුළුවන්. එහි විස්තරාත්මකවම ගණන් 
හිලව් දමා තිෙබනවා ගරු කථානායකතුමනි. විදɕාගාර ගාසත්ු 
සඳහා රුපියල් 3,000ක් අය කරනවා. ඒ ගන්ෙන් රසායන දවɕ 
ඇතුළු අවශɕ උපකරණ මිලදී ගන්නයි. දැන් ෙම් උපකරණ සහ 
රසායන දවɕ  රජෙයන් ඒ පාසලට ෙදන්ෙන් නැද්ද? ඇයි ෙම් 
පිටින් මිලදී ගන්ෙන්? ඒකයි අපි අහන්ෙන්. ෙමොකක්ද ෙම් 
සම්බන්ධෙයන් ගන්නා කියා මාර්ගය? 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
එක පශ්නයයි, පශ්න 10ක්අහන්න බැහැ. 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ගරු කථානායකතුමනි, අපට ගැටලුවක් තිෙබනවා. 

ජාතɕන්තර පාසල් මුදල් අය කරලා උගන්වනවා. ඒ වාෙග්ම 
උතුරු නැ  ෙඟනහිර පෙද්ශවල පාසල් තිෙබනවා. ලංකාෙව් අෙනක් 
පෙද්ශවල විවිධ පාසල් යම් යම් කටයුතු සඳහා රජෙයන්ම මුදල් 
එනකම් බලාෙගන ඉන්ෙන් නැතිව, පළාත් සභාෙවන් මුදල්  
එනකම් බලාෙගන ඉන්ෙන් නැතිව ෙදමව්පියන්ෙග් මැදිහත්වීෙමන් 
දරුවන්ෙග් අධɕයන කටයුතු සඳහා අවශɕ බාහිර 
කියාකාරකම්වලට මුදල් එකතු කරනවා.  
 

ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ඕක තමයි නිදහස් අධɕාපනෙය් අලුත් පතිපත්තිය. 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
විනාඩියක් ඉන්න ෙකෝ.  අපි තර්ක කර කර හිටිෙයොත් අෙප් 

ළමයි අමාරුෙව් වැෙටනවා. ඔබතුමා වැදගත් මන්තීවරෙයක් 
හැටියට ඒක ෙත්රුම් ගන්න ඕනෑ. 
 

ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
හරි, හරි. තර්ක කර කර ඉන්ෙන් නැතිව, ළමයින්ෙග් ආදායම් 

තත්ත්වය සලකන්ෙන් නැතිව ෙම් විධියට සල්ලි එකතු කරමු. 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ෙම් ආකාරයට පාසල් සංවර්ධන සමිතිෙය් අනුමැතියකින් 

ෙතොරව විදුහල්පතිතුමා කටයුතු කරලා තිෙබනවා නම් අන්න මට 
ඒ සම්බන්ධෙයන් කියා මාර්ගයක් ගන්න පුළුවන්. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ඒ කියන්ෙන් පාසල් සංවර්ධන සමිතිය අධɕාපන 

අමාතɕතුමාටත් වඩා ඉහළින්ද ඉන්ෙන්? 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ෙමොකක්ද? 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
අධɕාපන අමාතɕතුමාට, අධɕාපන අමාතɕාංශයටත් වඩා 

ඉහළ තලයකද  පාසල්වල සංවර්ධන සමිති තිෙබන්ෙන්? 

489 490 

[ගරු  බුද්ධික පතිරණ  මහතා] 

————————— 
*  පුස්තකාලෙය් තබා ඇත. 
*  ᾓனிைலயத்தில் ைவக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. 
*  Placed in the Library. 
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ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
නැහැ, නැහැ. තමන්ෙග් දරුවා ෙවනුෙවන් ඕනෑම 

පරිතɕාගයක් කරන්න පුළුවන්.  
 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, කරුණාකරලා ෙම් ගැන පරීක්ෂණයක් 

කරන්න කියන්න. ෙම් දවස්වල දිගට හරහට  සිදු වන ෙම්ක 
සූදුවක්. ෙම්ක සූදුවක්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ මුදල් විගණනය වනවාද? 
 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
හරි.  ඊළඟ අතුරු පශ්නය?  තිෙබනවාද? 
 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
තුන්වන අතුරු පශ්නය.  
 
ගරු මන්තීවරු  
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர்கள்) 
(Hon. Members) 
ගරු කථානායකතුමා පශ්නයක් අහනවා.  

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ගරු කථානායකතුමනි? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔය එක්කාසු කරන මුදල් විගණනය වනවාද? 
 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ඔව්, ගරු කථානායකතුමනි. විදුහල්පති ඒ පාසල් සංවර්ධන 

සමිතියට අදාළව කටයුතු කරලා තිෙබනවා නම් හරි.  
 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්වා විගණනය කරන්න කියලා 

කියන්න. විගණන වාර්තාවලට ෙම්වා ඇතුළත් කරන්න කියලා 
කියන්න. අඩු ගණෙන් ෙම් රුපියල් 7,746ට රිසිට් ෙදන්න කියලා 
කියන්න.  

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
දැන් තමුන්නාන්ෙසේ අතුරු පශ්න ෙදකයි,  කථානායකතුමාෙග් 

අතුරු  පශ්නයයි, තමුන්නාන්ෙසේෙග් ෙම් අතුරු පශ්නයයි අතුරු 
පශ්න හතරයි.  

ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, මෙග් තුන්වන අතුරු පශ්නය. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අදාළද?  

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
පාසල් දරුවන්ෙග් නිල ඇඳුම් පමාදයි.  ගුරුවරුන්ෙග් හිඟ 

වැටුප්  පමාදයි. 2008 ඉඳලා ශිෂɕාධාර පමාණය ගැන ඇහුවාම  
ශිෂɕත්ව පන්ති කථා කියලා ගරු ඇමතිතුමා මඟ අරිනවා. ගරු 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාවත් හිඟ ගුරු වැටුප්, පාසල් නිල ඇඳුම් සහ 
2008 ඉඳලා දරුවන්ෙග් ශිෂɕාධාර අවුරුදු හතරක් පමාද වීම ගැන 
ෙසොයා බලලා ෙම් ගැන කියාත්මක වනවාද? 

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ගරු කථානායකතුමනි, දහතුන්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා 

සංෙශෝධනයට අනුව අධɕාපනෙය් බලය ෙබදපු  කාරණාවක් 
මතයි හිඟ වැටුප් ඇති වන්ෙන්. ඒ අනුව ෙකොට්ඨාස 
කාර්යාලෙයන්, කලාප කාර්යාලෙයන් ලිපි ෙගොනු සකස් කරලා 
එව්වාම තමයි මධɕම රජයට පුළුවන්, හිඟ වැටුප් අපට පතිපූරණය 
කරන්න.  

 
ගරු  බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
එවලා අවුරුදු ගණනක්. ඒත් දීලා නැහැ.  

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ඔය කිව්වාට සම්පූර්ණ නැහැ. ෙම් අය විභාග සමත් ෙවලා 

පුහුණුව ලබලා ඒ පිළිබඳත් ලිපි ෙගොනු හැෙදන්නට අවශɕ 
ෙවනවා. ඒ අදාළ ගුරු විදɕාලවලින්, පීඨවලින් ඒ ෙතොරතුරු 
ලැෙබන්නට ඕනෑ.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් පධාන පශ්නෙයන් සම්පූර්ණෙයන්ම පිට පැනලා 

ගිහිල්ලා තිෙබනවා.  

 
ගරු  ගාමිණී විජිත් විජයමුණි ද ෙසොයිසා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி விஜித் விஜயᾙனி த ெசாய்சா) 
(The Hon. Gamini Wijith Wijayamuni  De Zoysa) 
ඒ නිසා ෙම්වාෙය් පමාදයක් නැහැ. පමාදයි කියන එක 

ෙද්ශපාලන කථාවක්. පමාද නැහැ. නියමිත ෙවලාවට ෙගවනවා.  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 6 -1925/'11- (2), ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, විෙද්ශ රැකියා පවර්ධන හා සුබසාධන 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා සති 
ෙදකක් කල් ඉල්ලා සිටිනවා. 

 
පශන්ය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

 

 
හම්බන්ෙතොට වරාය සංවර්ධන වɕාපෘතිය : ෙදවැනි 

අදියර 
அம்பாந்ேதாட்ைட ᾐைறᾙக அபிவிᾞத்திக் 

கᾞத்திட்டம்: இரண்டாம் கட்டம் 
HAMBANTHOTA PORT DEVELOPMENT PROJECT : SECOND 

PHASE 
2051/’11 

7.  ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
      (மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
    (The Hon.  Sajith Premadasa) 

වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2):   

(අ)  හම්බන්ෙතොට වරාය සංවර්ධන වɕාපෘතිෙය් පළමුවැනි 
අදියෙර් සංවර්ධන කටයුතු අවසන්කර තිෙබ්ද යන්න එතුමා 
සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) හම්බන්ෙතොට වරාය සංවර්ධන වɕාපෘතිෙය් 
ෙදවැනි අදියෙරහි කටයුතු සැලසුම් කර තිෙබ්ද; 

 (ii)  ඊට අදාළ සංවර්ධන වැඩසටහන් කවෙර්ද; 

 (iii) එම වɕාපෘතිෙය් ෙදවැනි අදියර සඳහා ඉඩම් අත් 
පත් කර ගැනීමට කටයුතු කරන්ෙන්ද; 

 (iv) එෙසේ නම්, එම ඉඩම් අත් පත් කර ගැනීමට 
අෙප්ක්ෂිත ගාම නිලධාරි  වසම් කවෙර්ද; 

 (v)  එම පෙද්ශවලින් ඉවත්කිරීමට නියමිත පවුල් 
සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (vi) ඉවත් කරන අයෙග් නම් සහ ලිපිනයන් කවෙර්ද; 

 (vii) ඔවුන් සඳහා විකල්ප ඉඩම් ලබා ෙදන ගාම 
නිලධාරි වසම් කවෙර්ද; 

 (viii) අත් පත් කර ගනු ලබන ඉඩම් සඳහා වන්දි ෙගවීම 
සිදු කරනු ලබන පදනම කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 
 

 ᾐைறᾙகங்கள், ெநᾌஞ்சாைலகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) அம்பாந்ேதாட்ைட ᾐைறᾙக அபிவிᾞத்தியின் ᾙதல் 
கட்டத்தின் அபிவிᾞத்திக் கᾞத்திட்டங்கள் நிைறᾫ 
ெசய்யப்பட்ᾌள்ளனவா என்பைதக் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) (i) அம்பாந்ேதாட்ைட ᾐைறᾙக அபிவிᾞத்திக் 
கᾞத்திட்டத்தின் இரண்டாம் கட்டப் பணிகள் 
திட்டமிடப்பட்ᾌள்ளனவா என்பைதᾜம்; 

 (ii) அᾐ ெதாடர்பான அபிவிᾞத்தி நிகழ்ச்சித் 
திட்டங்கள் யாைவ என்பைதᾜம்; 

 (iii) ேமற்பᾊ இரண்டாம் கட்ட கᾞத்திட்டத்ᾐக்காக 
காணிகைள சுᾪகாிக்க நடவᾊக்ைக 
ேமற்ெகாள்ளப்பᾌகின்றதா என்பைதᾜம்; 

 (iv) அவ்வாறாயின் ேமற்பᾊ காணிகைள சுᾪகாிக்க 
உத்ேதசித்ᾐள்ள கிராம அᾤவலர் பிாிᾫகள் 
யாைவ என்பைதᾜம்; 

 (v) ேமற்பᾊ பிரேதசங்களிᾢᾞந்ᾐ ெவளிேயற்றப் 
படᾫள்ள குᾌம்பங்களின் எண்ணிக்ைக யாᾐ 
என்பைதᾜம்; 

 (vi) ெவளிேயற்றப்பᾌகின்றவர்களின் ெபயர்கள் 
மற்ᾠம் ᾙகவாிகள் யாைவ என்பைதᾜம்; 

 (vii) இவர்கᾦக்கான மாற்ᾠக் காணிகள் வழங்கப் 
பᾌம் கிராம அᾤவலர் பிாிᾫகள் யாைவ 
என்பைதᾜம்; 

 (viii) சுᾪகாிக்கப்பᾌகின்ற காணிகᾦக்கு நட்டஈᾌ 
ெசᾤத்தப்பᾌகின்ற அᾊப்பைட யாᾐ என்ப 
ைதᾜம் 

அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

asked the Minister of Ports and Highways: 

(a) Will he state whether the first phase of the 
Hambantota Port Development Project has been 
completed? 

(b) Will he state- 

 (i) whether work on second phase of the 
Hambantota Port Development Project has 
been planned out; 

 (ii) what are the development programmes, 
relevant to it; 

 (iii) whether steps will be taken to acquire land 
for the second phase of the project; 

 (iv) if so, the Grama Niladhari Divisions where 
those lands are expected to acquire;  

 (v) the number of families to be evacuated from 
such areas;  

 (vi) the names and addresses of those who will 
be evacuated;  

 (vii) the Grama Niladhari Divisions where the 
alternative land will be provided for them; 
and 

 (viii) the basis on which compensation will be 
paid for land acquired? 

(c) If not, why? 

493 494 
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ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා (වරාය හා මහාමාර්ග 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  ேராஹித அேபகுணவர்தன - ᾐைறᾙகங்கள், 
ெநᾌஞ்சாைலகள் பிரதி அைமச்சர்)  
(The Hon. Rohitha Abeygunawardana - Deputy Minister of 
Ports and Highways) 
ගරු කථානායකතුමනි, වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර ෙදනවා. 

(අ) හම්බන්ෙතොට වරාය සංවර්ධන වɕාපෘතිෙය් පළමු අදියෙර් 
වැඩකටයුතු සියයට 99ක් නිම කර තිෙබ්. 

(ආ) (i) ෙදවන අදියෙර් වැඩකටයුතු ෙබොෙහොමයකට 
සැලසුම් සකස ්කර ඇත. 

 (ii) (a)   වරාය ෙදෝණිය පුළුල් කිරීම. 

  (b)   බහලු නාවුක ෙතොටුපළවල් ඉදි කිරීම. 

   අභɕන්තර මාර්ග හා බහලු අංගන ඉදි කිරීම/
පුළුල් කිරීම. 

  (d) කෘතිම ෙගොඩබිම් පෙද්ශය ඉදි කිරීම හා 
නාවුක හමුදාව සඳහා ජැටියක් ඉදි කිරීම. 

  (e) පිවිසුම් මාර්ගය ගැඹුරු කිරීම. 

  (f) බහලු ෙමෙහයවීම සඳහා අවශɕ උපකරණ 
සවි කිරීම. 

 (iii) ඔව්. 

 (iv) හම්බන්ෙතොට බටහිර (94), සෙමෝදාගම (92) හා 
මිරිජ්ජවිල (123). 

 (v) ෙමම ඉඩම් කැබලි සඳහා ෛනතික හිමිකාරිත්වය 
තීරණය කිරීමට හම්බන්ෙතොට පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
කාර්යාලය හා ඉඩම් ලියාපදිංචි කිරීෙම් කාර්යාලය 
එක්ව හිමිකම් පරීක්ෂණයක් සිදු ෙකෙරමින් පවතී. 

  අදාළ පරීක්ෂණය අවසන් වන තුරු ෙමම ඉඩම් 
සඳහා හිමිකම් කියන පවුල් සංඛɕාව නිශච්ිතව 
පකාශ කිරීමට හැකියාවක් ෙනොමැත. 

 (vi)   ඉහත (v) පිළිතුරට අනුව ඔවුන්ෙග් නම් සහ 
ලිපිනයන් ෙමම අවසථ්ා ෙව් නිශච්ිතව පකාශ කළ 
ෙනොහැකිය. 

 (vii)   කෑලියපුර ගාම නිලධාරි වසම. 

  වන්දි ෙගවීෙම් කටයුතු සිදු කිරීම සඳහා කැබිනට් 
මණ්ඩලය අනුමත කමිටුවක් පත් ෙකොට ඇත. 
අදාළ පවුල් සඳහා පථමෙයන්ම හිමිකම් 
පරීක්ෂණයක් සිදු ෙකොට ඔවුන්ෙග් හිමිකම් 
තහවුරු කිරීෙමන් අනතුරුව එම ඉඩම්, ඒවාෙය් 
පිහිටා ඇති ෙගොඩනැඟිලි හා වගාවන් සඳහා 
තක්ෙසේරු ෙදපාර්තෙම්න්තුෙවන් තක්ෙසේරු 
වාර්තා ලබා ගැනීමට කටයුතු ෙකොට ඇත. එම 
ඉඩම් ඒවාෙය් ෙවෙළඳ ෙපොළ තක්ෙසේරුව අනුව 
සිදු කරනු ලබන අතර ෙගොඩනැඟිලි තක්ෙසේරුව 
ඒවාෙය් පතිසථ්ාපන පිරිවැය මත සිදු කරනු ලැෙබ්. 
ෙම් සඳහා අදාළ සියලු තක්ෙසේරු හා වන්දි තීරණය 
කරනු ලබන්ෙන් 2009 ජනවාරි 20 දින නිකුත් කර 
ඇති අංක 1585/7 දරන අති විෙශේෂ ගැසට් පතයට 
අනුකූලවයි. 

(ඇ)  අදාළ ෙනොෙව්. 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, අතුරු පශ්න තුනක් අහන්න 

තිෙබනවා. මෙග් පළමුවන අතුරු පශ්නය ෙම්කයි. හම්බන්ෙතොට 
වරාය ඉදි කිරීෙම් පළමුවන පියවර කියාත්මක කිරීෙම්දී ගල් ඉවත් 
කිරීම සඳහා ෙබෝර දැමීම ෙහේතුෙවන් විෙශේෂෙයන්ම හම්බන්ෙතොට 
මහ නගර සභා බල පෙද්ශෙය් සහ ඊට තදාසන්න පෙද්ශවල 
නිවාස රාශියකට හානි සිදු වුණා. ෙම් වන කල් වන්දි මුදල් 
වශෙයන් එක ශතයක්වත් ලබා දීලා නැහැ. ඒ පිළිබඳව 
ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරන්න කැමැතියි. හැබැයි 
මැතිවරණ සමයක් එනෙකොට සුපුරුදු කියාදාමයක් කියාත්මක 
වනවා. නිලධාරින් එනවා, සමීක්ෂණ කරනවා, වාර්තා ගන්නවා, 
නිරීක්ෂණ කරනවා, තක්ෙසේරුත් කියාත්මක වනවා. අෙප් ගරු 
කථානායකතුමාට ෙම් කරුණ පිළිබඳව ෙහොඳ අවෙබෝධයක් 
තිෙබනවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමාෙගන් මම අහන්න කැමැතියි, 
හම්බන්ෙතොට වරාය ඉදි කිරීෙම් ඒ පළමුවැනි පියවර කියාත්මක 
කිරීෙම්දී නිෙවස්වලට සිදු වුණු හානිවලට වන්දි ලබා දීෙම් 
කටයුත්ත ආරම්භ කරන්ෙන් කවදාද,  ඉවර කරන්ෙන් කවදාද 
කියලා.  

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
ගරු කථානායකතුමනි, ඒ කාරණය සම්බන්ධෙයන් 

ෙනොෙයකුත් වාර්තා ගැන යම් යම් අවස්ථාවල මාධɕ තුළත්  කථා 
කළා.  අපට  -වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕාංශයට- ෙම් වන තුරු, 
"අෙප් නිවසට ෙම් විධිෙය් අලාභයක් සිදු ෙවලා තිෙබනවා" කියලා 
කිසිම පුද්ගලෙයක් ලිඛිතව දැනුම් දීලා නැහැ.  අපි ඒ පෙද්ශවලට 
ගිහිල්ලා ෙහොයා බලන ෙකොටත් එෙහම සිදු වීමක් ෙම් කියන 
පෙද්ශෙය් සිදු ෙවලා තිබුෙණ් නැහැ.  තමුන්නාන්ෙසේ අද ෙහෝ 
කියනවා නම් අසවල් ගාම ෙසේවා වසෙම්, ෙමන්න ෙම් නිවසට 
අලාභ හානි සිද්ධ ෙවලා තිෙබනවා කියලා, ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දීම ඒකට උත්තරයක් ෙදන්න පුළුවන්කම 
තිෙබනවා. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මම කැමැතියි ෙම් ගැන ඔබතුමාෙග් 

අදහසත් දැන ගන්න. ෙමොකද, ඔබතුමා හම්බන්ෙතොට බල 
පෙද්ශෙය් තිස්සමහාරාම ආසනෙය් පධාන සංවිධායකතුමා.  

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඉතිරි අතුරු පශ්න ෙදකත් ඇසුවාට පස්ෙසේ මම කියන්නම්. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, ෙම් ෙබෝර දැමීම නිසා අලාභ 

හානි වුණු නිවාස රැසක් තිෙබනවා. එකක් ෙදකක් ෙනොෙවයි, සිය 
ගණනක්. එය ගරු කථානායකතුමාත් දන්නා කාරණාවක්. ගරු 
කථානායකතුමනි, මා ඉල්ලීමක් කරනවා මා කියන ෙද් ඔබතුමා 
ෙපොඩ්ඩක් තහවුරු කරන්නය කියලා. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අෙනක් අතුරු පශ්න ෙදකත් අහන්න. ඊට පස්ෙසේ මම 

කියන්නම්. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මෙග් ෙදවන අතුරු පශ්නය. ඇත්ත 

වශෙයන්ම හම්බන්ෙතොට වරාය වɕපෘතිය වැදගත් වɕාපෘතියක්; 
ජාතික සංවර්ධනයට දැඩි ෙලස ඉවහල් වන වැඩසටහනක්.  

ඕනෑම සංවර්ධන වɕාපෘතියක් කියාත්මක වන ෙකොට 
හානිදායක සිදු වීම් වනවා. විෙශේෂෙයන්ම ෙම් හම්බන්ෙතොට වරාය 
වɕාපෘති යටෙත් හම්බන්ෙතොට වරාය ඉදි වීමත් සමඟම 
හම්බන්ෙතොට පැරණි නගර බල පෙද්ශය - සුළු නගර සභා බල 
පෙද්ශය- හුදකලා වුණා.  විෙශේෂෙයන්ම ඒ පැරණි සුළු නගර සභා 
බල පෙද්ශෙය් ජනතාවට ලබා දුන් ෙපොෙරොන්දුවක් තමයි, ෙම් 
වරාය නිසා ෙම් පෙද්ශය හුදකලා වන්නට ඉඩ තබන්ෙන් නැහැ, 
දැවැන්ත ගුවන් පාලමක් ඉදි කරලා හම්බන්ෙතොට නගරයත්, 
පධාන මාර්ගයත් යා වන වැඩ සටහනක් ඉතාමත්ම ඉක්මනින් 
දියත් කරනවාය කියන එක. ඒක ෙද්ශපාලන අධිකාරියත් ඒ 
වාෙග්ම අමාතɕාංශෙය් නිලධාරිනුත් දක්වපු අදහසක්. මම අහන්න 
කැමැතියි, දැනට හුදකලා ෙවලා තිෙබන පැරණි හම්බන්ෙතොට සුළු 
නගර සභා බල පෙද්ශය නැවත වරක් පධාන මාර්ගයට යා කිරීම 
සඳහා පසු ගිය මැතිවරණ ගණනාවකදී ෙපොෙරොන්දු වුණු ඒ 
දැවැන්ත ගුවන් පාලම් වɕාපෘතිය කියාවට නංවන්ෙන් කවදාද 
කියලා. 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
ගරු මන්තීතුමනි, ෙබොෙහොම පැහැදිලිව ඔබතුමාට මතක් 

කරන්න ඕනෑ, හම්බන්ෙතොට නගරයත්, හම්බන්ෙතොට 
දිස්තික්කයත් සකස් කරන්ෙන් සැලසුම් සහගතවයි කියන එක. 
මූලික සැලසුමකට අනුව වරායක් පමණක් ෙනොෙවයි, ගුවන් 
ෙතොටුෙපොළක්, කීඩාංගණයක්, කර්මාන්තපුරයක්, සංචාරක 
පුරවරයක්, නගරයක් සැලසුම් ෙවලා තිෙබනවා. ඒවා ඔබතුමාට 
දකින්න ලැෙබනවා. ෙම් වන විට සමහර ඒවාෙය් වැඩ නිම ෙවලා. 
සමහර ඒවා වැඩ කරමින් පවතිනවා. ෙම් කියන මාර්ග; ගුවන් 
ෙතොටුෙපොළත් වරායත් අතර මාර්ග සියල්ලම ෙම් මූලික සැලසුෙම් 
තිෙබනවා.  

ඔබතුමා ඔය කියන ගුවන් පාලම හදන්නත්, ඒ වරාය නිසා යම් 
නගරයක් හුදකලා ෙවනවා නම් එෙසේ හුදකලා ෙනොෙවන්නත් 
අවශɕ කරන මූලික සැලැස්ම -ඒ කටයුතු ටික- අතිගරු 
ජනාධිපතිතුමාෙග් නායකත්වෙයන්, අෙප් ගරු කථානායකතුමාෙග් 
නායකත්වෙයන් කියාත්මක ෙවනවා. වරාය නිසා ඒ පෙද්ශෙය් ඒ 
තිබුණු ඉතිහාසයට කිසි ෙසේත් පශ්නයක් ෙවන්න ඉඩ තියන්ෙන් 
නැහැ. වරාය නිසා විෙශේෂෙයන්ම විශාල වාසිදායක තත්ත්වයක් 
හම්බන්ෙතොට පෙද්ශෙය් අයට ලැබිලා තිෙබනවා.  

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, මම ඒ ෙදවැනි අතුරු පශ්නය 

ඇහුෙව් අනවශɕ තැනක ගුවන් පාලමක් දැනට හැෙදන නිසායි. 
මෙග් ෙදවැනි අතුරු පශ්නය මම ඇහුෙව් අර හුදකලා වුණු- 

 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් තුන්වැනි අතුරු පශ්නය අහන්න. ෙදවැනි අතුරු පශ්නය 

ආපහු පැහැදිලි කරන්න බැහැ.  

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ෙහොඳයි, ගරු කථානායකතුමනි.  

මෙග් තුන්වැනි අතුරු පශ්නය ෙම්කයි. හම්බන්ෙතොට වරාය 
සංවර්ධන කලාපෙය් සහ ෙපේර කලාපෙය් වාණිජ බිම් ලබා දීෙම්දී 
විනිවිදභාවෙයන් යුත් කමෙව්දයක් අනුගමනය කරමින්, 
විෙශේෂෙයන්ම වරාය තුළින් හුදකලා වුණු බල පෙද්ශෙය් 
වɕාපාරිකයින්ට පමුඛතාව ලබා ෙදමින් යම් කිසි 
පාරදෘශɕභාවෙයන් යුක්ත වූ සාධාරණ කමෙව්දයක් සකස් 
කරන්නට ඔබ අමාතɕාංශය කටයුතු කරනවාද?  

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
හම්බන්ෙතොට වරායට අත් පත් කර ෙගන තිෙබන ඉඩම්වලදී 

ෙද්ශීය සහ විෙද්ශීය වɕාපාරිකයන්ට එම භූමිෙය් වරායට සම්බන්ධ 
කර්මාන්ත ඉදි කිරීම සම්බන්ධෙයන් ඒ අයෙග් අයදුම් පත 
කැඳවලා  ෙම් වන විටත් අප කැබිනට් අනුමැතියකින් ආයතන 
4කට ලබා දීලා තිෙබනවා. තවත් ආයතන 14ක් ෙම් සඳහා ඉල්ලුම් 
කරලා තිෙබනවා. ෙදවැනි අදියර, තුන්වැනි අදියර අවසන් ෙවන 
ෙකොට වරායට සම්බන්ධ -ෙකොළඹ වරාය හා සමගාමීව-ෙම් 
සියලුම කටයුතු කරන්න පුළුවන් ෙවයි.  ෙකොළඹ වරාය ගත්තත් 
ෙනොෙයකුත් ආයතන ෙකොළඹ වරාය භූමිෙය් තිෙබනවා. කිසිම 
ෙකනකුට අසාධාරණයක් ෙනොෙවන්න, ඒ වාෙග්ම යම් ෙකනකුට 
ඉඩමක් ලබා දුන්නා නම් ඔහු ඒ වගකීම හ රියට ඉටු කරනවාද, 
නැද්ද කියන එක ගැනත් අප අමාතɕාංශය ෙහොයලා බලලා 
කටයුතු කරන්න සූදානම් කර තිෙබනවා ගරු මන්තීතුමනි.  

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මම ඔබතුමාෙගන් ඉල්ලීමක් කරනවා. 

අර ෙබෝර දැමීම නිසා හානියට පත් වුණු නිවාස රාශියක් 
තිෙබනවා.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, මම එවකට වරාය කටයුතු භාර 

ඇමතිවරයා.  ජනතාව දිසාපතිතුමාට පැමිණිලි කරලා තිෙබනවා. 
ඒ අනුව වරාය හා ගුවන්  ෙසේවා අමාතɕාංශෙය්  ෙල්කම්තුමා 
කණ්ඩායමක් එක්ක ගිහිල්ලා පරීක්ෂණයක් කරලා තිෙබනවා. 
තක්ෙසේරු ෙදපාර්තෙම්න්තුව ගිහිල්ලා තිෙබනවා. දැන්  වරායට 
තිෙයන්ෙන් ඒවා ෙසොයා බලා ෙගවන එක විතරයි. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
එෙහම නම් කවදාද ෙගවන්ෙන්? [බාධා කිරීමක්] කවදාද 

ෙගවන්ෙන් කියලා ෙපොඩ්ඩක් කියන්න. 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
ෙපොඩ්ඩක් ඉන්න. ගරු කථානායකතුමා ෙම් අමාතɕාංශෙය් 

ඇමතිතුමා හැටියට කටයුතු කරන කාලෙය්  එතුමාට තමයි ෙම් 
වගකීම පවරලා තිබුෙණ්. මා කිව්ෙව් මා ෙම් අමාතɕාංශෙය් 
නිෙයෝජɕ ඇමති ෙවලා කටයුතු කරද්දී මට ලැබුෙණ් නැහැයි 
කියන එකයි. 
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ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
නැහැ, එතුමා  කරන ෙකොට හරියට වැෙඩ් කළා. 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
ඒක පැහැදිලිව කිව්වා. මා කිව්ෙව් මා නිෙයෝජɕ ඇමති ෙවලා 

කටයුතු කරද්දී මට ලැබුෙණ් නැහැයි කියන එකයි.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ ගැන ෙසොයලා බලලා ෙගවන්න. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
කවදාද ෙගවන්ෙන් කියලා ෙපොඩ්ඩක් කියන්න. 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
පුළුවන් තරම් ඉක්මනට ෙගවන්න කටයුතු කරන්නම්. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
මාස ෙදකක් ඇතුළත? 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
වැඩ අවසන් ෙවලා තිෙයනවා නම් පුළුවන් තරම් ඉක්මනට 

ෙගවන්න කටයුතු කරනවා. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
මාස ෙදකකින්? 

 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
මට නිශ්චිත දිනයක් කියන්න බැහැ, තමුන්නාන්ෙසේට. පුළුවන් 

තරම් ඉක්මනට. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
හැකි ඉක්මනින් ෙගව්ෙවොත් ෙහොඳයි. 

මුරුතැංෙග් ඉඩම් කට්ටි : සින්නක්කර ඔප්පු 
ᾙᾞதங்ேக காணித் ᾐண்ᾌகள்: அᾠதி உᾠதிகள் 

BLOCKS OF LAND AT MURUTHENGE: FREE-HOLD DEEDS 
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8.  ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
      (மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
    (The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 

ඉදිකිරීම්, ඉංජිෙන්රු ෙසේවා, නිවාස හා ෙපොදු පහසුකම් 
අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (1):   

(අ) (i) වර්ෂ 1996 දී  ජාතික නිවාස අධිකාරිෙය් 
කුරුණෑගල කාර්යාලෙයන් මුදල් අයකර, ෙබදා, 
භුක්තිය භාරදී ඇති මුරුතැංෙග් ඉඩම් කට්ටි සඳහා 
සින්නක්කර ඔප්පු ලබාදී තිෙබ්ද;  

 (ii) ෙනොඑෙසේ නම්, එම ඔප්පු  ලබාදීමට කටයුතු 
කරන්ෙන්ද;  

 (iii) ඔප්පු ලබා ෙදන්ෙන් නම්, එම දිනය කවෙර්ද; 

         (iv)  ඔප්පු ලබා දීම පමාවීමට ෙහේතු කවෙර්ද; 

 (v) ෙම් සමඟ ලබා දුන් සමහර ඉඩම් 1996 දී පැවති 
වටිනාකමට ලබා දී තිබියදී ෙමම ඉඩම්වලින් 
වත්මන් වටිනාකම අයකර ගැනීමට අෙප්ක්‍ෂා 
කරන්ෙන්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 

 
 நிர்மாண, ெபாறியியல் ேசைவகள், ᾪடைமப்ᾗ, ெபாᾐ 

வசதிகள்  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 
 

(அ) (i) 1996 ஆம் ஆண்ᾌ  ேதசிய ᾪடைமப்ᾗ அதிகார 
சைபயின் குᾞணாகல் அᾤவலகத்தினால் பணம் 
அறவிடப்பட்ᾌ, பகிர்ந்தளிக்கப்பட்ᾌ, உைடைம 
ஒப்பைடக்கப்பட்ட ᾙᾞதங்ேக காணித் ᾐண்ᾌ 
கᾦக்கு  அᾠதி உᾠதிகள் வழங்கப்பட்ᾌள்ள 
னவா;  

 (ii) இன்ேறல், ேமற்பᾊ உᾠதிகைள வழங்க 
நடவᾊக்ைக எᾌப்பாரா; 

 (iii) உᾠதிகள் வழங்கப்பᾌமாயின்  அத் திகதி யாᾐ; 

 (iv) உᾠதிகைள வழங்குதல் தாமதமாவதற்கான  
காரணம் என்ன; 

 (v) இதᾔடன் வழங்கப்பட்ட சில காணிகள்                  
1996 ஆம் ஆண்ᾌ நிலவிய ெபᾠமதிக்கு 
வழங்கப்பட்ᾊᾞக்கும்ேபாᾐ இக் காணிகளி 
ᾢᾞந்ᾐ தற்ேபாைதய ெபᾠமதிைய அறவிᾌவ 
தற்கு எதிர்பார்க்கப்பᾌகின்றதா 

 என்பைத அவர் இச் சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Construction, Engineering 
Services, Housing and Common Amenities: 

(a) Will he inform this House- 

 (i) whether free-hold deeds have been 
provided in respect of blocks of lands at 

499 500 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

Muruthenge, the possession of which was 
handed over by the Kurunegala Office of 
the National Housing Development 
Authority in 1996 subsequent to the 
division of the land and charging money for 
the blocks so divided;  

 (ii) if not, whether arrangements will be made 
to provide those deeds; 

 (iii) if deeds are to be provided, the date on 
which it will be done; 

 (iv) of the reasons that delay the provision of 
deeds; and 

 (v) whether plans are afoot to charge the 
current market value for these blocks of 
lands despite the fact that certain other lands 
which were provided along with these lands 
have been given at the then value in 1996? 

(b)   If not, why? 

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා (ඉදිකිරීම්, ඉංජිෙන්රු 
ෙසේවා, නිවාස හා ෙපොදු පහසුකම් නිෙයෝජɕ   අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன - நிர்மாண, ெபாறியியல் 
ேசைவகள், ᾪடைமப்ᾗ, ெபாᾐவசதிகள் பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna - Deputy Minister of 
Construction, Engineering Services, Housing and Common 
Amenities) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඉදිකිරීම්, ඉංජි  ෙන්රු ෙසේවා, නිවාස හා 

ෙපොදු පහසුකම් අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර  
ෙදනවා. 

 

(අ) (i) නැත. 

 (ii) ඔව්. 

 (iii) 1996 දී ජාතික නිවාස සංවර්ධන අධිකාරිය මඟින් 
ඉඩම් කට්ටි ලබා දුන් මුරුතැංෙග් ඉඩෙම් අයිතිය 
ඉඩම් පතිසංසක්රණ ෙකොමිෂන් සභාව සතුව පවතී. 
ජාතික නිවාස සංවර්ධන අධිකාරිය ෙවත ඉඩෙම් 
අයිතිය පැවරුණු පසු සින්නක්කර ඔප්පු ලබා දීමට 
කටයුතු කරනු ඇත. 

 (iv) ෙමම ඉඩෙම් අයිතිය ජාතික නිවාස සංවර්ධන 
අධිකාරියට පැවරී ෙනොතිබීම නිසා. 

 (v) ෙනොමැත. 
(ආ) අදාළ ෙනොෙව්. 

 
 

ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
ගරු කථානායකතුමනි,  මම ගරු නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාෙගන් 

අහන්නට කැමතියි, ෙමම ඉඩම් පවරා ෙගන  ඔප්පු ලබා දීමට 
කටයුතු කරනවා ද කියා.  

ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
අනිවාර්යෙයන්ම කටයුතු කරනවා.  ගරු මන්තීතුමනි,  ෙම් 

ඉඩම පමණක් ෙනොෙවයි, රජෙය් හා විවිධ ආයතනවලට අයිති 
ඉඩම්වල නිවාස  ෙයෝජනාකම හදා දී තිබුණත්  ඔප්පු ලබා දීමට 
පමාදයක් තිෙබනවා. එම නිසා අප සමස්ත රෙට්ම  ඒ පිළිබඳ  
ෙතොරතුරු  ලබා ෙගන  ඉඩම් පතිසංස්කරණ ෙකොමිෂන් සභාව සහ  
රජෙය් අෙනකුත් ආයතනවලින්- [බාධා කිරීමක්]ඉතාමත් 
කඩිනමින් ඔප්පු ලබාදීමට ක ටයුතු කරනවා.  

 
ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
ගරු නිෙයෝජɕ  ඇමතිතුමනි, දැන් ෙමතැන ෙවලා තිෙබන්ෙන් 

ෙමොකක්ද? ඉඩම් ලබා දී තිෙබන්ෙන් 1996 දී.  දැන් සෑෙහන 
කාලයක් වනවා.  ෙමොකද,  බැංකු   loan  එකක්වත් අරෙගන ඒ 
අයට ෙගවල් හදා ගන්නවත් විධියක් නැහැ. ඒකයි ෙම් - 

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
ඒක පිළිගන්නවා. පමාදයක් තිෙබනවා. ඒ සඳහා අවශɕ  කියා 

මාර්ග ගන්නවා.  

 
ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
ගරු නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමනි, මා ඔබතුමාෙගන් අහන්නට  

කැමතියි, ෙම්  ඔප්පු  ලබා දීෙම් දී අය කරන මුදල ගැන.  වර්තමාන 
ඉඩෙම්  වටිනාකම ද අය කරන්ෙන්?  නැත්නම් 1996 දී  තිබුණු  
ඉඩෙම් වටිනාකමද අය කරන්ෙන්?  

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
ඒ ඉඩෙම් පදිංචි ෙවලා ඉන්නෙකොට ඒ ෙවලාෙව්  

තක්ෙසේරුවක් කර තිෙබනවා.  
 
ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
අපට දැන ගන්නට ලැබී තිෙබනවා, වර්තමාන වටිනාකම අය 

කර ගන්නට හදනවාය කියා.  

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
නැහැ. නැහැ. එෙහම කරන්ෙන් නැහැ. 

 
ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
ෙපර මුදලමයි අය කර ගන්ෙන්?  

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
ඒ ඉඩෙම් ඔහුට පදිංචි ෙවන්න ලබා දුන්  අවස්ථාෙව්දී තිබුණු 

තක්ෙසේරුව. 
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[ගරු  අකිල විරාජ් කාරියවසම්  මහතා] 
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ගරු අකිල විරාජ් කාරියවසම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அகில விராஜ் காாியவசம்) 
(The Hon.  Akila Viraj Kariyawasam) 
ෙහොඳයි. ෙබෙහොම ස්තුතියි.  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 9-1647/'11 - (1), ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා.  
 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා.  
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙසෞඛɕ අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා 

එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා සතියක කාලයක් ඉල්ලා  සිටිනවා.  
 

පශන්ය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

 
 ලූනු ආනයනය සහ නිෂප්ාදනය : විසත්ර 

ெவங்காய உற்பத்தி மற்ᾠம் இறக்குமதி : விபரம் 
IMPORT AND PRODUCTION OF ONIONS  : DETAILS 

 

1738/’11 
10.  ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
  (மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
  (The Hon.  Ravi Karunanayake) 

සමුපකාර හා අභɕන්තර ෙවළඳ අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 
පශ්නය - (1) :  

(අ) 2010 ජූලි මාසෙය් සිට ෙම් දක්වා වූ කාලය තුළ එක් එක් 
වර්ෂෙය්දී සහ එක් එක් මාසෙය්දී, 

 (i) ෙලොකු ලූනු සහ රතු ලූනුවල සමසත් පරිෙභෝජනය 
සහ ඒක පුද්ගල පරිෙභෝජනය ෙකොපමණද; 

 (ii) වාර්ෂිකව ආනයනය කළ ලූනු පමාණය 
ෙකොපමණද; 

 (iii) වාර්ෂිකව ආනයනය කළ ලූනු පමාණෙය් 
වටිනාකම ෙකොපමණද;  

 (iv) සනාථ කිරීමට අවශɕ සාක්‍ෂි ඉදිරිපත් කරමින් ලූනු 
ආනයනකරුවන්ට රජය විසින් ලබාදුන් තථɕ 
සහනාධාරය කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) 2010 සහ 2011 වර්ෂ සඳහා ශී ලංකාෙව් ලූනු 
නිෂ්පාදනයට අදාළ නිෂ්පාදන පිරිවැය 
ෙකොපමණද;  

 (ii) ආනයනය කළ ලූනු මත සහ ෙද්ශීය ලූනු 
නිෂ්පාදනය මත පනවා ඇති සියලුම (සෘජු සහ 
වක) බදු කවෙර්ද; 

 (iii) රට තුළ ලූනු වගාෙව් නිරතව සිටින පවුල් සංඛɕාව 
ෙකොපමණද;  

 යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 

கூட்ᾌறᾫ, உள்நாட்ᾌ வர்த்தக அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2010 ᾝைல ᾙதல் இற்ைற வைரயில், 

 (i) ெபாிய ெவங்காயம் மற்ᾠம் சின்ன ெவங்காயம் 
ஆகியவற்றின் ᾒகர்ᾫ மற்ᾠம் தனிநபர் ᾒகர்ᾫ 
ஆகியவற்ைற மாதாந்த, வᾞடாந்த அᾊப்பைட 
யிᾤம்; 

 (ii) வᾞடாந்தம் இறக்குமதி ெசய்யப்பட்ட ெவங்கா 
யத்தின் அளைவᾜம்; 

 (iii) வᾞடாந்தம் இறக்குமதி ெசய்யப்பᾌம் ெவங்கா 
யத்தின் ெபᾠமதிையᾜம்; 

 (iv) அரசாங்கத்தினால் ெவங்காய இறக்குமதியாளர் 
கᾦக்கு உண்ைமயில் வழங்கப்பட்ட மானி 
யத்ைத ஒப்ᾗᾠதிப்பᾌத்ᾐம் சான்ᾠடᾔம்            
அவர் கூᾠவாரா? 

(ஆ) (i) 2010, 2011 ஆம் ஆண்ᾌகளில் இலங்ைகயில் 
ெவங்காய உற்பத்திச் ெசலᾫ எவ்வளᾫ 
என்பைதᾜம்; 

 (ii) உள்நாட்ᾊல் உற்பத்தி ெசய்யப்பட்ட 
ெவங்காயம் மற்ᾠம் இறக்குமதி ெசய்யப்பட்ட 
ெவங்காயம் ஆகியவற்றிற்கு விதிக்கப்பட்ட சகல 
விதமான வாிகள் (ேநரᾊ மற்ᾠம் மைறᾙகம்) 
எவ்வளᾫ என்பைதᾜம்; 

 (iii) நாட்ᾊல் ெவங்காயப் பயிர்ச்ெசய்ைகயில் 
எத்தைன குᾌம்பங்கள் ஈᾌபட்ᾌள்ளன 
என்பைதᾜம்  தனித்தனியாக அவர் கூᾠவாரா? 

(இ) இன்ேறல் ஏன்? 
 

asked the Minister of Co-operatives and Internal 
Trade: 

(a) Will he state from July, 2010 to date- 

 (i) the total consumption and the per capita 
consumption of big onions and red onions 
per month and  per year; 

 (ii)  the import content of onions  per year; 

 (iii) the value of the import content of onions 
per year; and 

 (iv) the real subsidy given to onion importers by 
the Government with corroborative 
evidence? 

(b) Will he state, separately- 

 (i) the cost of production of onions in Sri 
Lanka for the years 2010 and 2011;  

 (ii) all the taxes (direct and indirect) imposed 
on imports of onions and local production 
of onions; and 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

 (iii) the number of families involved in onion 
cultivation in the country? 

(c) If not ,why? 
 

ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා (සමූපකාර හා අභɕන්තර 
ෙවළඳ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ - கூட்ᾌறᾫ, உள்நாட்ᾌ 
வர்த்தக அைமச்சர்) 
(The Hon. Johnston Fernando -  Minister of Co-operatives 
and Internal Trade) 
ගරු  කථානායකතුමනි, එම පශ්නයට පිළිතුර ෙමෙසේයි.  

 

(අ)   (i)   ජනෙල්ඛන හා සංඛɕාෙල්ඛන ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
විසින් ලබා දී ඇති ෙතොරතරු අනුව, 2009 ජූලි 
මාසෙය් සිට 2010 ජූනි දක්වා සමසත් ෙලොකු ලූනු  
පරිෙභෝජනය  කි.ගෑ.143, 625,391කි. 

  (කිෙලෝගෑම්  එකසිය  හතළිස ්තුන් මිලියන හයසිය  
විසි පන්දහස ්තුන්සිය අනූ  එකකි.)  

   සමසත් රතු ලූනු පරිෙභෝජනය 

  කි.ගෑ. 55,188,176 

  (කිෙලෝගෑම් පනසප්ස ්මිලියන එකසිය අසූඅට දහස ්
එකසිය හැත්තෑහයකි) 

   ඒක පුද්ගල ෙලොකු ලූනු පරිෙභෝජනය (සාමානɕ 
මාසික) 

  කි.ගෑ. 0.582 

  (කිෙලෝගෑම් බින්දුවයි දශම පහයි අටයි ෙදකකි) 

   ඒක පුද්ගල රතු ලූනු පරිෙභෝජනය (සාමානɕ 
මාසික) 

  කි.ගෑ. 0.224 

  (කිෙලෝගෑම් බින්දුවයි දශම ෙදකයි ෙදකයි 
හතරකි) 

 (ii)  ඇමුණුම් 1හි දක්වා ඇත. 

 (iii)  ඇමුණුම් 1හි දක්වා ඇත.     

 (iv)  ෙහක්ටර් ෙකොබ්බෑකඩුව ෙගොවි කටයුතු 
පර්ෙය්ෂණ හා පුහුණු කිරීෙම් ආයතනය විසින් 
ලබා දී  ඇති ෙතොරතුරු අනුව, 

   ෙද්ශීය ලූනු අසව්නු ලැෙබන කාල සීමාව වන 
අෙගෝසත්ු සැප්තැම්බර් මාසවලදී ආනයන ලූනු 
මත කිෙලෝ ගෑම් 1කට රුපියල් 25.00ක බද්දක් 
අය ෙකෙරන අතර, ඉන්පසු ලූනු අවාරය ආරම්භය 
එනම් ඔක්ෙතෝබර් මාසෙය් සිට ආනයනකරුවන් 
දිරිමත් කිරීම සහ පාරිෙභෝගිකයාට සහන 
සැලසීෙම් කමෙව්දය ෙලස ආනයන ලූනු කිෙලෝ 
ගෑම් 1ක් සඳහා එෙතක් අය කළ රු. 25.00ක බද්ද 
රුපියල් 10.00 දක්වා අඩු ෙකෙර්.  

(ආ) (i) ඇමුණුම් II හි දක්වා ඇත.    

 (ii)  ඇමුණුම් III හි දක්වා ඇත.   

 (iii) ඇමුණුම් IV හි දක්වා ඇත.  

  ඇමුණුම් සභාගත* කරමි. 

(ඇ) අදාළ ෙනොෙව්.  
 

 
 
* සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම්: 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட இைணப்ᾗ : 
   Annex tabled: 
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ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඔබතුමාෙග් උත්තරෙයන් කිව්ෙව් ලූනු 

වගාෙව් නිරතව සිටින්ෙන් පවුල් 11,092යි කියලා. 
 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඔව්, 2010 වර්ෂෙය්. 2010 දී තමයි සංගණනය කරලා 

තිෙබන්ෙන්. සංගණනය කරන්ෙන් අවුරුදු තුනකට සැරයක්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඒ පිළිතුෙරන් පැන නඟින අතුරු පශ්නය 

ෙම්කයි. ආණ්ඩුව විශාල වශෙයන් ලූනු ආනයනය කරමින් සටන් 
පාඨයක් වශෙයන් "අපි වවමු - රට නඟමු" කියන එෙක්, ඇයි මීට 
වැඩි පිරිසක් ලූනු ෙගොවිතැනට ෙයොමු කරන්න බැරි වන්ෙන්? 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඇත්ත වශෙයන්ම අපි ලූනු වවන්ෙන් එක කාලයකට විතරයි. 

අපි යල කන්නෙය් විතරයි ලූනු වවන්ෙන්. ඒ  කන්නෙය්දී අපි ඇති 
තරම්- 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි, අවුරුද්ද පුරා ලූනු වගා කිරීෙම් බාධාවක් 

තිෙබනවාද? මම ෙනොදන්නා නිසායි අහන්ෙන්. 
 

ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ලූනුවල ස්වභාවයයි, ලංකාෙව් තිෙබන ෙද්ශගුණික 

තත්ත්වයයි මත, ඒ කාලෙය්  විතරයි ලූනු නිෂ්පාදනය කරන්ෙන්. 
ඒකට ෙහේතුව තමයි ෙම්වා perishable  වීම. කුණු ෙවනවා. ඒ 
පශ්නය නිසා තමයි අපට ලූනු ආනයනය කරන්න ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්. ලංකාෙව් ලූනු වගා කරන්න පුළුවන් එක කාලයකදී 
විතරයි.  
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම්වා වගා කිරීමට මීට වඩා නවීන කමෙව්ද පාවිච්චි කරන්න 

පුළුවන් ෙන්. මීට වැඩිය අන්ත, කිසිම පහසුකමක් නැති 
තැන්වලිනුත් මීට වඩා  ෙහොඳ අස්වැන්නක් ලබා ගන්නවා. මම 
හිතන  විධියට  ඔබතුමායි, කෘෂිකර්ම ඇමතිතුමායි එකතු ෙවලා, 
''අපි ෙමච්චර  පරිෙභෝජනය කරනවා, ඒ නිසා ෙමච්චර වගා 
කරන්න ඕනෑ'' කියලා හිතලා කටයුතු කෙළොත් මීට වඩා ෙසතක් 
ලබා ගන්න පුළුවන්. 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
කෘෂිකර්ම ඇමතිතුමාට ඒ පශන්ය ෙයොමු කරලා ඇහුෙවොත් 

ෙහොඳයි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමා බලන්න නිෂ්පාදනය වැඩි ෙවලාද, පරිෙභෝජනය වැඩි 

ෙවලාද කියලා. ඒ  ඔක්ෙකොම බලලා කියන්න.   
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ආනයනය අවුරුද්ෙදන් අවුරුද්ද වැඩි ෙවනවා.  
 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඇත්ත වශෙයන්ම ෙගොවි ජනතාවෙග් නිෂ්පාදන කටයුතු 

අවුරුද්ෙදන් අවුරුද්ද වැඩි ෙවලා තිෙබනවා.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙගවිතැන වැඩි වුණාට ආනයනය ඊට වඩා වැඩි ෙවලා 

තිෙබනවා.  
 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ආනයනයත් වැඩි ෙවනවා. පරිෙභෝජනයත් වැඩි ෙවලා 

තිෙබනවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒෙකන් ෙපෙනන්ෙන් නිෂ්පාදනය කරන්න හැකියාව තිබියදී  

ඒක  නැති කරලා තිෙබනවා  කියන එකයි.  එෙහම නැත්නම් මීට 
වැඩිය ෙගොවීන් දිරි ගන්වන්න ඕනෑ ෙන්.    

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
පරිෙභෝජනය වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. ඒ වාෙග්ම  නිෂ්පාදනයත් 

වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. ඇත්ත වශෙයන්ම ෙගොවි ජනතාව ෙම් 
ෙකෙරහි ෙයොමු ෙවලා තිෙබනවා. ඒකට  ෙහේතුව තමයි 
ජනාධිපතිතුමාෙග් මහින්ද චින්තන  පතිපත්තිය  අනුව  -අල ෙව්වා, 
රතු ලූනු ෙව්වා,  බී ලූනු ෙව්වා-  ෙගොවීන්ෙග් නිෂ්පාදන ලැෙබන  
කාලෙය්දී ආනයනය කරන ඒවාට බදු පනවලා  අෙප් ෙගොවියාට  
මිලක් ලැෙබන වැඩ පිළිෙවළක් කියාත්මක කර තිෙබන එක.  ඒ 

නිසා තමයි ෙම් රෙට් ෙගොවි ජනතාව ෙගොවිතැනට උනන්දු ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ලූනු ෙගොවිතැෙන් ෙයදිලා ඉන්ෙන් පවුල් 11,000ක් නම් ඒ 

තරම්ම උනන්දුවක් නැහැ ෙන්. ෙමච්චර විරැකියාවක්  තිෙයද්දී,  
ෙගොවිතැන් කරන්න ෙමච්චර පුළුවන්කමක්  තිෙයද්දී  ලූනු 
ෙගොවිතැන් කරන්ෙන් පවුල් 11,233ක් කියන එක  එච්චර ෙලොකු 
පමාණයක් ෙනොෙවයි ෙන්.  

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඔබතුමා දත්ත අරගත්ෙතොත්, ඔබතුමා උපෙද්ශක කාරක 

සභාවට ආෙවොත් ෙපෙනයි,  අෙප් අලුත් ආණ්ඩුෙව් ෙම් යුගෙය් 
නිෂ්පාදනය විශාල වශෙයන් වැඩි ෙවලා තිෙබන බව. අපි වාඩි 
ෙවලා ඔය ගැන තර්ක කරමු.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමතිතුමනි, මම වාණිජ සහ පාරිෙභෝගික කටයුතු පිළිබඳ 

ඇමති වශෙයන් සිටි කාලෙය් අපි ආනයනය කෙළේ සියයට 33යි.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙම්ක ෙදබසක් ෙනොෙවයි.  ෙම් පශ්න අහන අවස්ථාව.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දැන් එය  සියයට 87කට වැඩි ෙවලා තිෙබනවා.  

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඒ කාලෙය් උතුරු නැ ෙඟනහිර එක පැත්තක්. එෙහේ  නිෂ්පාදන 

ෙමහාට ආෙව් නැහැ. ඒක යුද්ධයක් තිබුණු කාලයක්. නමුත් දැන් 
එක රටක් හැටියටයි කියාත්මක වන්ෙන්.  

 
ෙබෝපගම-නඩුවත්ත මාර්ගෙය් සංවර්ධනය : විසත්ර  

ேபாபகம - நᾌவத்த பாைத அபிவிᾞத்தி : விபரம் 
DEVELOPMENT OF BOPAGAMA-NADUWATHTHA ROAD : 

DETAILS  
1983/’11 

11. ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (1):   

(අ) (i)  අත්තනගල්ල ආසනෙය්, ෙබෝපගම හංදිෙය් සිට 
නඩුවත්ත හංදිය දක්වා මාර්ගෙය් අයිතිය මාර්ග 
සංවර්ධන අධිකාරිය සතු වන්ෙන්ද; 

 (ii) ෙනොඑෙසේ නම්, එය පළාත් සභාවට අයත් 
මාර්ගයක්ද; 

 (iii) එම මාර්ගෙය් දුර ප ɡමාණය ෙකොපමණද; 

 (iv) එකී මාර්ගෙය් සාදා නිම කර ඇති දුර පමාණය සහ 
එම ෙකොටෙසේ පළල ෙකොපමණද; 
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 (v) එකී මාර්ගය කාපට් කිරීම සඳහා ඇසත්ෙම්න්තුගත 
මුදල ෙකොපමණද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) එම මාර්ගෙය් ඉදි කිරීම් කටයුතු ලබා දීෙම්දී 
ෙටන්ඩර් පටිපාටියක් අනුගමනය කෙළේද; 

 (ii) එෙසේ නම්, ඉදිරිපත්වූ ෙටන්ඩර් ඉල්ලුම්කරුවන්ෙග් 
නම්, ලිපිනයන් සහ ඉදිරිපත් කළ එක් එක් 
ෙටන්ඩරෙය් වටිනාකම ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ඇ) (i) එම මාර්ගෙය් ඉදි කිරීම් ආරම්භ කළ දිනය හා නිම 
කරන ලද දිනය කවෙර්ද; 

 (ii) මාර්ගය ඉදි කිරීම කළ ආයතනෙය්  නම සහ එහි 
අධɕක්‍ෂ මණ්ඩල සාමාජිකයින්ෙග් නම් සහ 
ලිපිනයන් කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 

 
 ᾐைறᾙகங்கள், ெநᾌஞ்சாைலகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) அத்தனகல்ல ெதாகுதியில் ேபாபகம சந்தியி 
ᾢᾞந்ᾐ நᾌவத்த சந்தி வைரயிலான பாைத, ᾪதி 
அபிவிᾞத்தி அதிகார சைபக்கு உாித்தானதா 
என்பைதᾜம்; 

 (ii) இன்ேறல், அப்பாைத மாகாண சைபக்கு 
உாியதா என்பைதᾜம்; 

 (iii) அப்பாைதயின் நீளம் யாᾐ என்பைதᾜம்; 

 (iv) குறித்த பாைதயின் நிர்மாணப் பணிகள் ᾘர்த்தி 
ெசய்யப்பட்ᾌள்ள பகுதியின் நீளம் மற்ᾠம் அதன் 
அகலம் யாᾐ என்பைதᾜம்;  

 (v) குறித்த பாைதைய காபட் இᾌவதற்காக மதிப் 
பிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாᾐ என்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) (i) ேமற்பᾊ பாைதயின் நிர்மாணப் பணிகைளக் 
ைகயளிக்ைகயில் ேகள்விப் பத்திர நைடᾙைற 
பின்பற்றப்பட்டதா என்பைதᾜம்;  

 (ii) ஆெமனில், ேகள்விப் பத்திரங்கைளச் சமர்ப்பித்த 
விண்ணப்பதாரர்களின் ெபயர்கள், ᾙகவாிகள் 
மற்ᾠம் சமர்ப்பிக்கப்பட்ட ஒவ்ெவாᾞ ேகள்விப் 
பத்திரத்தினᾐம் ெபᾠமதி ெவவ்ேவறாக யாᾐ 
என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) (i) ேமற்பᾊ பாைதயின் நிர்மாணப் பணிகள் 
ஆரம்பிக்கப்பட்ட திகதி மற்ᾠம் ᾘர்த்தி 
ெசய்யப்பட்ட திகதி யாᾐ என்பைதᾜம்; 

 (ii) பாைதயின் நிர்மாணப் பணிகைள ேமற்ெகாண்ட 
நிᾠவனத்தின் ெபயர், அதன் பணிப்பாளர் சைப 
அங்கத்தினர்களின் ெபயர்கள் மற்ᾠம் ᾙகவாிகள் 
யாைவ என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 

asked the Minister of Ports and Highways: 

(a) Will he state- 
 (i) whether the road from Bopagama Junction 

to Naduwaththa Junction in the Attanagalla 
Electorate belongs to the Road 
Development Authority; 

 (ii) if not, whether it is a road belonging to the 
Provincial Council; 

 (iii) the extent of that road; 
 (iv) the extent of which construction work has 

been completed and the width of that 
extent; and 

 (v) the estimated cost for carpeting that road?   

(b) Will he inform this House- 
 (i) whether a tender procedure was followed 

when awarding contract for the 
construction of that road; and 

 (ii) if so, the names and addresses of the 
bidders and the bids submitted by each, 
separately? 

(c) Will he state- 
 (i) the dates of commencement and 

completion of construction work of that 
road ; and 

 (ii) of the name of the company which carried 
out the construction work  of that road and 
the names and addresses of the members of 
the Board of Directors of that company ? 

(d) If not, why? 
 

 
ගරු නිර්මල ෙකොතලාවල මහතා (වරාය හා මහාමාර්ග 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல - ᾐைறᾙகங்கள், 
ெநᾌஞ்சாைலகள் பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Nirmala Kotalawala - Deputy Minister of Ports 
and Highways)  
ගරු කථානායකතුමනි, වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු ෙදනවා. 

(අ)  (i)  ඔව්. 

 (ii)  අදාළ ෙනොෙව්. 

 (iii)  කි.මි. 3.65 

 (iv)  මාර්ගය සාදා නිම කර ඇති දුර පමාණය කි.මි. 
3.65කි. එහි පළල මීටර් 4කි. 

 (v)  රුපියල් මිලියන 29.2 (රු.29,200,000.00) 

(ආ)  (i)  නැත. 

        (ii)  අදාළ ෙනොෙව්. 

(ඇ) (i) ඉදිකිරීම් ආරම්භ කළ දිනය 2009.12.18 

           වැඩ නිම කරන ලද දිනය 2010.01.10 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

      (ii)  අදාළ ෙනොෙව්. (මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිෙය් ඍජු 
කම්කරු ශමය ෙයොදවා ෙමම මාර්ගය ඉදි කරන 
ලදී.) 

(ඈ)  පැන ෙනොනඟී. 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
මම දැකපු විධියට ෙම් පාර  හදලා තිෙබන්ෙන් මීවිටිගම්මනට 

පමණයි. අෙප් ලසන්ත අලගියවන්න නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාෙග් 
ෙගවල් ළඟට   පමණයි. ෙම් පාර  තවත් දුරට අරෙගන යන්න 
පුළුවන්. ෙම් මාර්ගය තල්දූව දක්වා  යනවා. ඒ කියන්ෙන් ෙපොඩි 
දුරයි හදලා තිෙබන්ෙන්. මා එතැන බැහැලා කථා කර කර 
ඉන්නෙකොට ඒ ෙගොල්ලන් මට කිව්වා, - 
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
ඔබතුමා කියන කාරණය හරි.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්නය අහන්න. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
කිෙලෝමීටර් තුනක් විතරක් හදන්ෙන් නැතුව මාර්ගය අවසන් 

වන තුරු හදන්ෙන් නැත්ෙත් ඇයි කියලා මා ඔබතුමාෙගන් 
අහන්ෙන්. එතැනට කිෙලෝමීටර් තුනක් ෙනොෙවයි. ඊට වැඩි 
පමාණයක් තිෙබනවා.  
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
ෙම් හන්දි ෙදක අතර දුර පමාණය කිෙලෝමීටර් 3.65යි. මුළු 

මාර්ගෙය් එහා තිෙයන ටික පළල් කර හදන්න ඕනෑ. ඒක 
වɕාපෘතියට ඇතුළත්. 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඒකයි මම ඇහුෙව්. 

 
ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
කරලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඒක තමයි මම අහන්ෙන්. ෙබෝපගම හන්දිෙය් සිට නඩුවත්ත 

දක්වා.  
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
අදාළ මාර්ගය- 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ෙමහි සුළු ෙකොටසක් ගැන  විතරයි ඔබතුමා කියන්ෙන්. මා 

කියන්ෙන් ෙමහි අවසාන ෙකළවර ගැන.  එහා පැත්ෙත් අෙප් 
ලසන්ත අලගියවන්න නිෙයෝජɕ ඇමතිතිතුමා ඉන්නවා. 
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
එතුමාෙග් පෙද්ශය නිවාස තිෙබන පෙද්ශයක් බව ඇත්ත. 

නමුත් ඒ මාර්ගය විෙශේෂෙයන්ම තල්දූව පෙද්ශයට ඇතුළත් වන 
සහ සම්බන්ධ වන පෙද්ශ -අවිස්සාෙව්ල්ල සහ ගම්පහ දිස්තික්කත් 
එක්ක- ෙම්  මාර්ගය පළල් කරලා අදාළ ආකා රයට සංවර්ධනය 
කරන්න වɕාපෘතියට ඇතුළත් කරලයි තිෙබන්ෙන්.  
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඒ පාර හදා ෙගන අෙප් දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන ඇමතිතුමන්ලාෙග් 

පැත්තට එන්න කැමැති නැද්ද?  
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
ඉස්සරහට එනවා. දැන් ගම්පහ පැත්ත ගැන හිතන්ෙන් 

ෙමොකද? 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
එතැනට එන තුරු එතුමා ජල නළ එලන්න ඕනෑද? එෙහම 

ෙමොකක් ෙහෝ කරන්න ඕනෑද? 

 
ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
කුරුණෑගල පැත්ත ගැන හිතුවා නම් හරි. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
අපි රට වෙට්ම ගියාම මිනිස්සු එක එක පශ්න කියනවා. 

කියපුවාම අපි අහන්න එපා යැ.  
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
මම හිතුවා විෙශේෂ යමක් තිෙබනවාය කියලා.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඔබතුමන්ලාෙගන් ඇහුවාම තමයි ඕවා යන්තම් ෙකෙරන්ෙන්. 

නැත්නම් ඕවා ෙකෙරන්ෙන් නැහැ. 
 

ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
නැහැ, නැහැ. ෙකෙරනවා, ෙකෙරනවා. එෙහම පශ්නයක් 

නැහැ. 
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ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ෙකෙරනවා නම්, කරන්න ෙකෝ ෙදයිය ෙන් කියලා.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අහලා ඉවරද? 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
හරි, හරි. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  

 
 

පාසල් ළමුන් පවාහනය කරන වාහන : විධිමත් 
කමෙව්දය 

பாடசாைல மாணவர் ேபாக்குவரத்ᾐ வாகனங்கள்: 
ஒᾨங்குᾙைறைம 

VEHICLES TRANSPORTING SCHOOL CHILDREN : 
SYSTEMATIC METHODOLOGY 

2053/’11 
12. ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 

(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
පුද්ගලික පවාහන ෙසේවා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2):   

(අ) (i) ලංකාෙව් පාසල් ළමුන් පවාහනය සඳහා ෙයොදා 
ගන්නා සමහර වාහන ධාවනයට සුදුසු තත්ත්වයක 
ෙනොපවතින බවත්; 

 (ii) එවැනි වාහනවල පාසල් යන දරුවන්ෙග් ජීවිත 
අනාරක්ෂිත බවත්; එතුමා පිළිගන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) පාසල් ළමුන් පවාහනය කරනු ලබන වාහනවල 
තත්ත්වය පරීක්ෂා කිරීම සඳහා ආයතනයක් 
පිහිටුවා තිෙබ්ද; 

 (ii) පාසල් ළමුන් පවාහනය ෙවනුෙවන් ගාසත්ු 
අයකිරීෙම්දී අනුගමනය කරනු ලබන කමෙව්දයක් 
තිෙබ්ද; 

 (iii) පාසල් ළමුන් සඳහා පවාහන ෙසේවා පවත්වාෙගන 
යන සමහර පුද්ගලයින්  පාසල් නිවාඩු කාලය 
සඳහාත් පවාහන ගාසත්ු අය කරන බව දන්ෙන්ද; 

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ඇ) පාසල් ළමුන් පවාහනය කරනු ලබන වාහනවල තත්ත්වය 
පිළිබඳව හා ගාසත්ු අයකිරීම සම්බන්ධෙයන් ෙසොයා 
බැලීමට විධිමත් කමෙව්දයක් සකසන්ෙන්ද යන්න එතුමා 
සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 
 

தனியார் ேபாக்குவரத்ᾐ அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா: 

(அ) (i) இலங்ைகயில் பாடசாைல மாணவர்கைள ஏற்றிச் 
ெசல்வதற்காக பயன்பᾌத்தப்பᾌகின்ற சில 
வாகனங்கள், ெசᾤத்ᾐவதற்கு உகந்த நிைலயில் 
இல்ைல என்பைதᾜம்; 

 (ii) அவ்வாறான வாகனங்களில் பாடசாைலக்குச் 
ெசல்கின்ற மாணவர்களின் உயிர் பாᾐகாப்பற்ற 
நிைலயிᾤள்ளᾐ என்பைதᾜம் 

 அவர் ஏற்ᾠக் ெகாள்வாரா? 

(ஆ ) (i) பாடசாைல மாணவர்கைள ஏற்றிச் ெசல்கின்ற 
வாகனங்களின் தரத்ைத பாிசீலைன ெசய்வதற் 
கானெதாᾞ நிᾠவனம் தாபிக்கப்பட்ᾌள்ளதா 
என்பைதᾜம்; 

 (ii) பாடசாைல மாணவர்கைள ஏற்றிச் ெசல்வதற் 
காக கட்டணம் அறவிᾌம்ேபாᾐ பின்பற்றப் 
பᾌகின்ற ᾙைறைமெயான்ᾠ உள்ளதா 
என்பைதᾜம்; 

 (iii) பாடசாைல மாணவர்கைள ஏற்றிச் ெசல்ᾤம் 
ேசைவகைள ேபணிவᾞகின்ற சிலர் பாடசாைல 
விᾌᾙைற காலங்கᾦக்கும் பிரயாணக் 
கட்டணங்கைள அறவிᾌகின்றனர் என்பைத 
அறிᾪரா என்பைதᾜம்; 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) பாடசாைலக்கு மாணவர்கைள ஏற்றிச் ெசல்கின்ற 
வாகனங்களின் தரம் ெதாடர்பில் ஆராய்வதற்கும், 
கட்டணங்கைள அறவிᾌவᾐ ெதாடர்பாகᾫம் 
ஒᾨங்கானெதாᾞ ᾙைறைம தயாாிக்கப்பᾌமா 
என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of Private Transport Services: 

(a) Will he accept that- 
 (i) certain vehicles used for the transportation 

of school children, are not in a proper 
running condition ; and 

 (ii) the lives of the school children who travel 
in such vehicles are not safe? 

(b) Will he inform this House- 
 (i) whether there is an institution, established 

to detect the condition of the vehicles used 
to transportation of school children ; 

 (ii) whether there is a method followed, for 
charging fees for the transportation of 
school children ; and 

 (iii) whether he is aware that some persons who 
run school transport services charge fees 
even for the vacations? 

(c) Will he state whether a systematic methodology 
will be prepared to look into the condition of 
vehicles which are used for transportation of 
school children and the charging of fees? 

(d) If not, why ? 
 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මම එම පශ්නයට පිළිතුර ෙදනවා. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

(අ)   (i)   ඔව්. 

         (ii)   ඔව්. ෙම් පිළිබඳව වාර්තා වී ඇති බැවින්, ෙමම 
අමාතɕාංශය මැදිහත් වී ඒ සම්බන්ධව  ෙසොයා බලා 
අවශɕ පියවර ගැනීම සඳහා පළාත් මාර්ගසථ් මගී 
පවාහන අධිකාරින් ෙවත උපෙදස ්ලබා දී ඇත. 

(ආ)    (i)    නැත. ෙමම අමාතɕාංශය යටෙත් පිහිටුවා 
ෙනොමැත. 

           (ii)   නැත. එෙහත් පුද්ගලික පවාහන ෙසේවා 
අමාතɕාංශ ෙය් මැදිහත් වීෙමන් යුතුව ෙම් පිළිබඳව 
දැනට වැඩ පිළිෙවළක් සකස ්ෙකෙරමින් ඇත. 

           (iii)    ජනමාධɕ ඔසේසේ ලැෙබන ෙතොරතුරු මත දැනුවත් 
වී ඇත. 

(ඇ)    ඉහත සඳහන් කළ පරිදි ෙමම අමාතɕාංශය මැදිහත් වී 
දිවයිෙන් සියලුම පළාත් සභා සම්බන්ධීකරණය කරමින් 
පාසල් ළමුන් පවාහන ක්ෙෂේතෙය් නියුතුවූවන්ෙග් 
සහභාගිත්වයද සහිතව වැඩ පිළිෙවළක් සකසමින් ඇත. 

(ඈ)    අදාළ ෙනොෙව්. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, අතුරු පශ්න තුනක් තිෙබනවා. මෙග් 

පළමු වැනි අතුරු පශ්නය ෙමයයි. ගරු ඇමතිතුමනි, දැන් 
විෙශේෂෙයන්ම ෙමම පාසල් පවාහන ෙසේවයට උපෙයෝගී කර 
ගන්නා රථ ලියා පදිංචි කිරීෙම් වගකිව යුතු නිශ්චිත ආයතනයක් 
තිෙබනවාද? විෙශේෂෙයන්ම මම ඔබතුමාට ෙපොඩි පැහැදිලි කිරීමක් 
සමඟ ආපහු පාරක්  ඒ පශ්නය අහන්නම්. ෙමොකද එය වැදගත් 
ෙවනවා. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පැහැදිලි කිරීම නැතුවාට කමක් නැහැ. අර අහපු ටික ෙහොඳටම 

ඇති. 
 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මට ෙපොඩ්ඩක් අවස්ථාව ෙදන්න. ෙමය 

වැදගත් පශ්නයක්. ෙමොකද බස්නාහිර පළාත් සභා බල පෙද්ශෙය් 
රථ වාහන 10,000ක් තිෙබනවාය කියලා තක්ෙසේරු කරනවා. ඒ හා 
සමානම පමාණයක් මහනුවර දිස්තික්කෙය් තිෙබනවාය කියලා 
පකාශ කරනවා. දැන් ෙම්වා පකාශ කරන්ෙන් ජාතික ළමා 
රක්ෂණ අධිකාරිෙය් සභාපති නීතිඥ අෙනෝමා දිසානායක 
මැතිනියයි. ඉතින් මම අහන්න කැමැතියි, ෙම් ලියා පදිංචි කිරීෙම් 
කියාවලිය සිදු වන්නට ඕනෑ ජාතික ළමා රක්ෂණ අධිකාරිෙය්ද, 
එෙහම නැත්නම් පාෙද්ශීය ෙල්කම් කාර්යාලෙය්ද කියලා. 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
නැත. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
එෙහම නැත්නම් ෙපොලීසිෙය්ද? 

ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
නැත. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
නිශ්චිත ආයතනය ෙමොකක්ද? 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
පළාත් මාර්ගස්ථ මගී පවාහන අධිකාරිය මඟින් ලියා පදිංචි විය 

හැකියි.  
 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ෙමොකක්ද? 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
පළාත් මාර්ගස්ථ මගී පවාහන අධිකාරිය මඟින් ලියා පදිංචි විය 

හැකියි. පළාත් විෂයයක් හැටියට පළාත් සභාවට තමයි සම්බන්ධ 
ෙවන්න ඕනෑ. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
මෙග් පළමු වැනි අතුරු පශ්නය ෙමයයි. ඔබතුමා සඳහන් කළා 

ෙන්, ෙම් වාහන සියල්ලක්ම ලියා පදිංචි ෙවන්න ඕනෑ පාෙද්ශීය 
ෙල්කම් කාර්යාලෙය්වත්, ජාතික ළමා රක්ෂණ අධිකාරිෙය්වත්, 
ෙපොලීසිෙය්වත් ෙනොෙවයි කියලා. ෙමොකකද ලියා පදිංචි ෙවන්න 
ඕනෑ?  

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
පළාත් මාර්ගස්ථ මගී පවාහන අධිකාරිෙය්. ෙමය  පළාත් 

විෂයයක්.  දහතුන්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා සංෙශෝධනය යටෙත් 
බලය ෙබදීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන එය අදාළ වන්ෙන් එකී පළාත් 
සභාවලටයි. 
 

ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ගරු ඇමතිතුමා, මට ඒ ගැන පශ්නයක් තිෙබනවා. මා ළඟ 

ආණ්ඩුකම වɕවස්ථාව තිෙබනවා. එහි එෙහම සඳහන් ෙවලා 
නැහැ.  

ෙකෙසේ ෙවතත් මෙග් ෙදෙවනි අතුරු පශ්නය ෙමයයි. 
විෙශේෂෙයන්ම පාසල් පවාහන  ෙසේවෙය් නිරතව සිටින පුද්ගලයින්, 
එෙහම නැත්නම් වɕාපාරිකයින් අනුගමනය කළ යුතු ෙරගුලාසි 
ගණනාවක් සඳහන් ෙවලා තිෙබනවා. හැබැයි ඒ ෙරගුලාසි 
එළිදැක්ෙවන්ෙන් මහා ෙඛ්දවාචකයක් සිදු වුණාට පසුවයි. 
රියදුෙරකුට වසර පහක පළපුරුද්දක් තිෙබන්නට ඕනෑ. වයස 
අවුරුදු 25ට වැඩි ෙවන්නට ඕනෑ. රියදුරු බලපතය, ජාතික 
හැඳුනුම්පත, ආදායම් බලපතය යනාදී ඒවා තමන් සතුව 
තිෙබන්නට ඕනෑ. රියදුරු සහ රථය පිළිබඳව හිමිකම් සහතිකයක් 
සහ ෙපොලිස් වාර්තාවක් ලබා ෙදන්නට ඕනෑ. ෙම් වාෙග් ෙරගුලාසි 
පිළිබඳව පුවත් පත්වලින් ෙහළි ෙවනවා. මම අහන්න කැමැතියි, 
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"ෙම් ෙරගුලාසිවලට ලබා දී ඇති නීතිමය වලංගු භාවය කුමක්ද?" 
කියා. ගැසට් නිෙව්දනයක් තිෙබනවාද, චකෙල්ඛයක් තිෙබනවාද 
එෙහම නැත්නම් රජෙය් නිල නිෙව්දනයක් තිෙබනවාද? 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමා, ෙම්වා ඉදිරිපත් කරලා තිෙබන්ෙන් පළාත් 

සභා මඟින්. නමුත් ෙමය  නියාමනය කරන්න- 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
ෙමොකක්ද ඉදිරිපත් කරලා තිෙබන්ෙන්? 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
ඔය ෙරගුලාසි ඉදිරිපත් කරලා තිෙබන්ෙන් පළාත් සභා මඟින්. 

පළාත් සභාවලින් ඉදිරිපත් කළාම ඒවාට අනුව කටයුතු කිරීම 
තමයි පළාත් මාර්ගස්ථ මගී පවාහන අධිකාරිය මඟින් සිදු 
කරන්ෙන්. ඒ නිසා මධɕම රජය තුළින් ෙම් විෂය පිළිබඳව 
සම්බන්ධීකාරකයක් ෙවන්න, - ජාතික ගමනාගමන ෙකොමිෂන් 
සභාෙව් පනතටවත් එය ඇතුළත් ෙවලා නැති නිසා- දැනට සියලුම 
පළාත් පධාන අමාතɕවරු, සියලුම පළාත් පවාහන අමාතɕවරු සහ 
අමාතɕාංශ ෙල්කම්වරුත් එක්ක ෙම් විෂයය පිළිබඳව සාකච්ඡා 
කරමින් යනවා. ඒ වාෙග්ම ෙම් විෂයය නියාමනය කිරීෙම් වගකීම 
මධɕම රජය ගන්න නීති උපෙදස් පතලා, නීතිපති 
ෙදපාර්තෙම්න්තුවත් එක්ක සාකච්ඡා කරලා, ඉදිරිෙය්දී කියාත්මක 
කරන්නට සූදානම් ෙවනවා. 

 
ගරු සජිත් ෙපේමදාස මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சஜித் பிேரமதாஸ) 
(The Hon.  Sajith Premadasa) 
මෙග් තුන්ෙවනි හා අවසාන අතුරු පශ්නය ෙමයයි, ගරු 

කථානායකතුමනි. ගරු ඇමතිතුමනි, අපි ෙම් ෙතොරතුරු රථවාහන 
ෙපොලීසිෙයන් ලබා ගත්තා. සාමානɕෙයන් ෙම් පාසල් පවාහන 
ෙසේවෙය් නිරත වන වාහනයක සිසුන් 25ක් ෙහෝ වැඩි ගණනක් 
ගමන් කරනවා. හැබැයි රක්ෂණ ආවරණය ලැෙබන්ෙන් සිසුන් 9 
ෙදෙනකුට පමණයි. ෙම් බරපතළ ඌනතාව, විෂමතාව, අඩු පාඩුව, 
හිඟතාව පිළිබඳව ඔබතුමන්ලා ගන්නා වූ කියා මාර්ගය ෙමොකක්ද? 
වාහනයක දූ දරුවන් 25ක් යනවා නම් රක්ෂණය ලබා ෙදන්ෙන් 9 
ෙදෙනකුට නම් ෙමොකක්ද ගන්නා පියවර? 

 
ගරු සී.බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ.பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C.B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමා, දැනට ජාතික ගමනාගමන ෙකොමිෂන් සභාව, 

ෙපෞද්ගලික පවාහන ෙසේවා අමාතɕාංශය සහ ෙමෝටර් රථ පවාහන 
ෙදපාර්තෙම්න්තුව එක්ක අපි සාකච්ඡා කරමින් යනවා. ෙලෝකෙය් 
සහ රෙට් නීතියක් තිෙබනවා. ෙම් නීතිය අනුව,  මිනිෙසක් 
ඉපදුණාම භාරකරුවන් තුන්ෙදෙනකු සිටිනවා.  

ඒ භාරකරුවන් තුන්ෙදනා හැටියට ගන්ෙන් ස්වාභාවික 
භාරකරුවන්, ඊට පස්ෙසේ තාවකාලික භාරකරුවන්, ඊට පස්ෙසේ 
අධිකරණය. ඊට අමතරව පාසල් ළමුන් පවාහනය කිරීෙම්දී එකම 
පාටකින් යුක්ත වාහන භාවිත කළ යුතු බවට නීතියක් ෙගන 

ඒමටත් අපි බලාෙපොෙරොත්තු වනවා.  ඒ අනුව දරුවන් පවාහනය 
කිරීෙම්දී මාර්ග නීති උල්ලංඝනය කරන්නන් සම්බන්ධෙයන් ගත 
හැකි කියා මාර්ග ෙමොනවාද කියන එක සැලකිල්ලට ලක් කරලා ඒ 
සඳහා නීතිය කියාත්මක කරන්නත්, පාසල් බස් රථ එකම පාටකින් 
යුක්ත වාහන විය යුතු බවට නීතියක් ෙගන ඒමටත් අපි දැන් 
කියාත්මක කර ෙගන යන වැඩසටහනට ඇතුළත් කර ෙගන 
තිෙබනවා.   

 
 

පාලම් කඳවුර පෙද්ශෙය් ඉදි කිරී ම් නවතා දැමූ 

ෙගොඩනැඟිල්ල : පරිහරණය 
பாலம் ᾙகாம் நிர்மாணம் இைடநிᾠத்தப்பட்ட 

கட்ᾊடம் : பயன்பாᾌ 
ABANDONED BUILDING CONSTRUCTION IN BRIDGE CAMP 

AREA : UTILIZATION 

 

1648/’11 
13. ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 

(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
ආර්ථික සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1) :   

(අ) අම්පාර දිසත්ික්කෙය්, උහන පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
ෙකොට්ඨාසෙය්, පාලම් කඳවුර ප ෙද්ශෙය් ශී ලංකා 
ආෙයෝජන මණ්ඩලයට අයත් අක්කර ෙදකක පමණ භූමි 
පමාණයක් පුරා ඉදි ෙවමින් පැවති ෙගොඩනැඟිල්ෙල් ඉදි 
කිරීම් අතරමඟ නවතා දමා වර්ෂ පහෙළොවක් පමණ ගත වී 
ඇති බව එතුමා දන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) එම ෙගොඩනැඟිල්ෙල් ඉදි කිරීම් කටයුතු සම්පූර්ණ 
කර, එහි සුදුසු කර්මාන්තශාලාවක් ආරම්භ කර 
පෙද්ශෙය් ජනතාවෙග් රැකියා පශන්යට විසඳුමක් 
ලබා දීමට කටයුතු කරන්ෙන්ද; 

  (ii) ෙම් වන විට ඒ සඳහා සැලසුමක් සකසා තිෙබ් නම්, 
එම ෙගොඩනැඟිල්ල ෙයොදා ගැනීමට අෙප්ක්ෂිත 
වɕාපෘතිය කවෙර්ද; 

 (iii) එම කටයුතු ආරම්භ කිරීමට ගත වන කාලය 
ෙකොපමණද;  

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
ெபாᾞளாதார அபிவிᾞத்தி அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  

(அ) அம்பாைற மாவட்டத்தின் உஹன பிரேதச ெசயலாளர் 
பிாிவின் பாலம் ᾙகாம் பிரேதசத்தில் இலங்ைக 
ᾙதலீட்ᾌச் சைபக்குச் ெசாந்தமான ஏறக்குைறய  
இரண்ᾌ  ஏக்கர் காணி ᾙᾨவதிᾤம் நிர்மாணிக்கப் 
பட்ᾌவந்த கட்ᾊடத்தின் நிர்மாணிப்ᾗகள் இைட 
நᾌவில் ைகவிடப்பட்ᾌ சுமார் பதிைனந்ᾐ வᾞடங்கள் 
கழிந்ᾐள்ளெதன்பைத அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) (i) அக்கட்ᾊடத்தின் நிர்மாணிப்ᾗப் பணிகைள 
ᾘர்த்திெசய்ᾐ அங்கு ெபாᾞத்தமான ெதாழிற் 
சாைலெயான்றிைன ஆரம்பித்ᾐ அப்பிரேதசத் 
தில் வாᾨம் மக்களின் ெதாழில் பிரச்சிைனக்குத் 
தீர்விைனப் ெபற்ᾠக்ெகாᾌக்க நடவᾊக்ைக 
எᾌப்பாரா என்பைதᾜம்; 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

 (ii) ஏற்ெகனேவ அதற்கான திட்டெமான்ᾠ தயாாிக் 
கப்பட்ᾊᾞப்பின் அக்கட்ᾊடத்ைதப் பயன்பᾌத்த 
எதிர்பார்த்ᾐள்ள கᾞத்திட்டம் யாெதன்ப ைதᾜம்; 

 (iii) அப்பணிகைள ஆரம்பிக்க எᾌக்கும் காலம் 
எவ்வளᾫ என்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Economic Development: 

(a) Is he aware that nearly 15 years have elapsed since 
the construction work of a building that was being 
built on a land with an extent of two acres 
belonging to the Board of Investment of Sri Lanka 
in the Bridge Camp area in the Uhana Divisional 
Secretary's Division in the Ampara District was 
stopped halfway? 

(b) Will he inform this House- 

 (i) whether arrangements will be made to 
complete the construction work of this 
building and start a suitable factory in it to 
solve the unemployment problem of the 
people in the area; 

 (ii) if a plan has already been drawn in this 
regard, the expected project for which this 
building will be utilized; and 

 (iii)  the period of time taken to initiate those 
activities? 

(c) If not, why? 
 
 
ගරු ලක්‍ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා (ආර්ථික සංවර්ධන 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  லῆமன் யாப்பா அேபவர்தன - ெபாᾞளாதார 
அபிவிᾞத்தி பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Lakshman Yapa Abeywardena - Deputy Minister 
of Economic Development) 
ගරු කථානායකතුමනි, ආර්ථික සංවර්ධන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා ෙමම පශ්නයට පිළිතුරු ෙදනවා. 

(අ) ඔව්. 

 උහන පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයට අයත් වැව් 
ගම්පත්තුඩුව උතුර සුළු ෙකොට්ඨාසෙය්, පාලම් කඳවුර නම් 
ගෙමහි පිහිටි ෙහක්ෙටයාර 0.8150ක්වූ රජයට අයත්ව තිබූ 
ඉඩම් රජෙය් ඉඩම් ආඥා පනත (454 වන අධිකාරිය) 
යටෙත් අංක:4/10/14537 දරන දීමනා පතය මඟින් 1993 
මාර්තු මස 31 වන දින ඇඟලුම් කර්මාන්තශාලාවක් සඳහා 
පමණක් භාවිතා කිරීෙම් ෙකොන්ෙද්සියට යටත්ව ශී ලංකා 
ආෙයෝජන මණ්ඩලයට ලබා දී තිබිණ. 

 ඒ අනුව ඇඟලුම් කර්මාන්තශාලා 200 වැඩසටහන යටෙත් 
ලලිතා ගාමන්ට් (පුද්) සමාගම නමින් වɕාපෘතියක් 
ඇරඹීමට ෙමම ඉඩම් ෙකොටසක් ෙයොදා ගන්නා ලදී. පසුව 
එම වɕාපෘතිය සාර්ථක ෙනොවූ බැවින් ආෙයෝජන 

මණ්ඩලය මඟින් එය අවලංගු කිරීමට කටයුතු කර ඇත. 
වර්තමානෙය් ෙමම ඉඩම රජෙය් අවශɕතාවන් සඳහා 
උහන පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත භාර දීමට කටයුතු කර ඇත. 

(ආ) (i) උහන පෙද්ශෙය් රජෙය් අවශɕතාවන් සඳහා ඉඩම් 
හිඟයක් පවතින බැවින් අදාළ ඉඩම ශී ලංකා 
ආෙයෝජන මණ්ඩලය මඟින් නැවත උහන 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත ලබා දීමට කටයුතු කර 
ඇත. 

 (ii) ඉහත (අ)(i) හා (ආ)(i) හි සඳහන් පරිදි, අදාළ ඉඩම 
උහන පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙවත ලබා දී ඇත. 

 (iii) අදාළ ෙනොෙව්. 

(ඇ) අදාළ ෙනොෙව්. 

 
ගරු බුද්ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾗத்திக பதிரண) 
(The Hon. Buddhika Pathirana)   
අතුරු පශ්න නැත. 

 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි. 

 
. 
 

අර්තාපල් ආනයන සහ නිෂප්ාදනය : බදු 

உᾞைளக்கிழங்கு உற்பத்தி மற்ᾠம் இறக்குமதி: 
வாிகள் 

IMPORT AND PRODUCTION OF POTATOES: TAXES  

 

1739/’11 

14. ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
සමූපකාර හා අභɕන්තර ෙවළඳ අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 

පශ්නය- (1):   

(අ) 2010 ජූලි මාසෙය් සිට ෙම් දක්වා වූ කාලය තුළ, එක් එක් 
වර්ෂෙය්දී, 

 (i) සමසත් අර්තාපල් පරිෙභෝජනය සහ ඒක පුද්ගල 
අර්තාපල් පරිෙභෝජනය ෙකොපමණද; 

 (ii) සමසත් ෙද්ශීය අර්තාපල් නිෂ්පාදනය සහ ඒක 
පුද්ගල අර්තාපල් නිෂ්පාදනය ෙකොපමණද; 

 (iii) ආනයනය කළ අර්තාපල් පමාණය ෙකොපමණද; 

 (iv) ආනයනය කළ අර්තාපල් පමාණෙය් වටිනාකම 
ෙකොපමණද;  

 (v) සනාථ කිරීමට අවශɕ සාක්‍ෂි ඉදිරිපත් කරමින් 
රජය විසින් ලබා දුන් තථɕ සහනාධාර පමාණය 
ෙකොපමණද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) (i) 2010 සහ 2011 වර්ෂ සඳහා ශී ලංකාෙව් අර්තාපල් 
කිෙලෝවක් නිෂ්පාදනය කිරීමට වැය වූ මුදල 
ෙකොපමණද;  

521 522 

[ගරු  බුද්ධික පතිරණ  මහතා] 



2012  මැයි 11  

 (ii) ආනයනය කරනු ලබන සහ ෙද්ශීයව නිෂ්පාදනය 
කරනු ලබන අර්තාපල් කිෙලෝවක් මත පනවා ඇති 
සියලුම (සෘජු සහ වක) බදු කවෙර්ද; 

 යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
கூட்ᾌறᾫ, உள்நாட்ᾌ வர்த்தக அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா:  

(அ) 2010 ᾝைல ᾙதல் இற்ைற வைர வᾞடாந்த 
அᾊப்பைடயில், 

 (i) உᾞைளக்கிழங்கின் ெமாத்த மற்ᾠம் தலாᾪத 
ᾒகர்ைவᾜம்; 

 (ii) உᾞைளக் கிழங்கின் ெமாத்த உள்ᾧர் உற்பத்தி 
மற்ᾠம் தலாᾪத உற்பத்தி ஆகியவற்ைறᾜம்; 

 (iii) இறக்குமதி ெசய்யப்பᾌம் உᾞைளக் கிழங்கின் 
அளைவᾜம்; 

 (iv) இறக்குமதி ெசய்யப்பட்ட உᾞைளக் கிழங்கின் 
ெபᾠமதிையᾜம்; 

 (v) அரசாங்கத்தினால் உᾞைளக் கிழங்கு இறக்குமதி 
யாளர்கᾦக்கு உண்ைமயில் வழங்கப்பட்ட 
மானியம் எவ்வளᾫ என்பைத ஒப்ᾗᾠதிப் 
பᾌத்ᾐம் சான்ᾠடᾔம்   அவர் கூᾠவாரா? 

(ஆ) (i) 2010, 2011 ஆம் ஆண்ᾌகளில் இலங்ைகயில் ஒᾞ 
கிேலாகிராம் உᾞைளக் கிழங்கின் உற்பத்திச் 
ெசலைவᾜம்; 

 (ii) உள்நாட்ᾊல் உற்பத்தி ெசய்யப்பட்ட மற்ᾠம் 
இறக்குமதி ெசய்யப்பட்ட ஒᾞ கிேலா கிராம் 
உᾞைளக்கிழங்கிற்கு விதிக்கப்பட்ட சகல 
விதமான வாிகைளᾜம் (ேநரᾊ மற்ᾠம் 
மைறᾙகம்)   தனித்தனியாக அவர் கூᾠவாரா? 

(இ) இன்ேறல் ஏன்? 

 
 

asked the Minister of Co-operatives and Internal 
Trade: 

(a) Will he state from July 2010 to date on per year 
basis- 

 (i) the total consumption and the per capita 
consumption of potatoes; 

 (ii) the total local production and the per capita 
production of potatoes;  

 (iii)  the import content of potatoes; 

 (iv) the value of the import content of potatoes; 
and 

 (v) the real subsidy given to potatoes by the 
Government with corroborative evidence? 

(b) Will he state separately-  

 (i) the cost of production per 1 kilogram of 
potatoes in Sri Lanka for the years 2010 and 
2011; and 

 (ii) all the taxes (direct and indirect) imposed 
on 1 kilogram of imported and locally 
produced  potatoes separately? 

(c) If not ,why? 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ගරු කථානායකතුමනි, එම පශ්නයට පිළිතුර ෙමෙසේය:  

(අ) (i) ජනෙල්ඛන හා සංඛɕාෙල්ඛන ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
විසින් ලබා දී ඇති ෙතොරතුරු අනුව 2009 ජූලි සිට 
2010 ජුනි දක්වා, සමසත් අර්තාපල් පරිෙභෝජනය -  
කිෙලෝගෑම් 119,215,141කි. 

  (කිෙලෝගෑම් එකසිය දහනව මිලියන ෙදසිය 
පහෙළොසද්හස ්එකසිය හතළිස ්එකකි.) 

  ඒක පුද්ගල අර්තාපල් පරිෙභෝජනය -  කිෙලෝගෑම් 
0.483 

  (කිෙලෝගෑම් බින්දුවයි දශම හතරයි අටයි තුනකි.) 

 (ii) ජන හා සංඛɕාෙල්ඛන ෙදපාර්තෙම්න්තුව විසින් 
ලබා දී ඇති ෙතොරතුරු අනුව 2010 වර්ෂය සඳහා, 
සමසත් ෙද්ශීය අර්තාපල් නිෂ්පාදනය - කිෙලෝගෑම් 
51,933,000 

  (කිෙලෝගෑම් පනසඑ්ක් මිලියන නවසිය 
තිසත්ුන්දහසකි) 

  ඒක පුද්ගල අර්තාපල් නිෂ්පාදනය පිළිබඳ 
ෙතොරතුරු වාර්තා වී නැත. 

 (iii) ඇමුණුම I හි දක්වා ඇත.  

 (iv) ඇමුණුම I හි දක්වා ඇත. 

 (v) සහනාධාර ලබා දී ෙනොමැත. 

(ආ) (i) ඇමුණුම II හි දක්වා ඇත. 

 (ii) ඇමුණුම III හි දක්වා ඇත. 2011 දී කිෙලෝගෑම් 
එකකට රුපියල් 10ක් අය ෙකරුණු බද්ද රුපියල් 
30 ෙකරුවා. ඊට පසේසේ රුපියල් 35 වශෙයන් 
කියාත්මක ෙකරුවා. රුපියල් 35ක් කරන්න 
වුෙණ් ඇත්ත වශෙයන්ම ෙද්ශීය ෙගොවීන්ට ඒ 
ෙවලාෙව් ඇති වුණ පශන්යක් හින්දා. අපි බදු 
පනවලා ෙද්ශීය ෙගොවීන්ව ආරක්ෂා ෙකරුවා.  

  ඇමුණුම් සභාගත* කරමි. 

(ඇ) අදාළ ෙනොෙව්. 

523 524 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

 
*සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම්: 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட இைணப்ᾗ : 
   Annexes tabled: 
 
 
 

 ඇමුණුම II 

ෙහක්ටර් ෙකොබ්බෑකඩුව ෙගොවි කටයුතු පර්ෙය්ෂණ හා පුහුණු 
කිරීෙම් ආයතනය විසින් ලබා දී ඇති ෙතොරතුරු අනුව, 

2010 යල කන්නෙයහි නුවරඑළිය සහ බදුල්ල දිස්තික්කවල අර්තාපල් 
කිෙලෝවක නිෂ්පාදන වියදම 

 

 
      

ඇමුණුම III 

ෙවෙළඳ, තීරු බදු හා ආෙයෝජන පතිපත්ති ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
විසින් සපයා ඇති ෙතොරතුරු අනුව, 

ආනයනය කරනු ලබන සහ ෙද්ශීයව නිෂ්පාදනය කරනු ලබන අර්තාපල් 
කිෙලෝවක් මත පනවා ඇති සියලුම (ඍජු සහ වක) බදු 

 

නිෂ්පාදන වියදම නුවරඑළිය බදුල්ල 

නිෂ්පාදන වියදම (පවුෙල් ශමය සහිතව) රු.47.70 රු.45.69 

නිෂ්පාදන වියදම (පවුෙල් ශමය රහිතව) රු.36.76 රු.28.57 
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විෙශේෂ 
ෙවෙළඳ 
භාණ්ඩ බද්ද 

කිෙලෝගෑමයට රුපියල් 
30ක් වශෙයන් සහ 
කිෙලෝගෑමයට රුපියල් 
10ක් වශෙයන් 
කියාත්මක විය. 

කිෙලෝගෑමයට රුපියල් 
10ක්, කිෙලෝගෑමයට 
රුපියල් 30ක් සහ 
කිෙලෝගෑමයට රුපියල් 35ක් 
වශෙයන් කියාත්මක විය. 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමාට ස්තුතියි, දුන්න පිළිතුර සම්බන්ධෙයන්. 

නමුත් ඇමතිතුමා වශෙයන් ඔබතුමාට ෙපෙනනවා ෙන්ද, ෙමතැන 
නිෂ්පාදන වියදෙම් පශ්නයක් තිෙබනවා කියලා? රුපියල් 35ක 
ආනයන බද්දක් දමන්න පුළුවන් කියන්ෙන්, ෙවනත් රටකින් ෙම් 
රටට රුපියල් 35කට අඩුව ආනයනය කරන්න පුළුවන් කියන එක. 
ඒ කියන්ෙන් ඉන්දියාෙව්  අල කිෙලෝග්රෑම් එකක් සඳහා නිෂ්පාදන 
වියදම තිෙබන්ෙන් රුපියල් 8, 10, 12  වාෙග් ගණනකට. ෙමෙහේ 
නිෂ්පාදන වියදම රුපියල් 35ක් ෙවන්නත්, ෙමොකක්ද ෙම් ෙදක 
අතර  තිෙබන පරතරය?  ෙමොකක්ද, ෙම් ෙදෙක්  තිෙබන ෙවනස?  
 

ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
අපි කවුරුත් දන්නා ෙදයක්, අෙප් ශී ලංකාෙව් යම් යම් 

නිෂ්පාදනවල වියදම වැඩි බව. ඒ සම්බන්ධෙයන් අතිගරු 
ජනාධිපතිතුමා කෘෂිකර්ම අමාතɕාංශෙය් අදාළ නිලධාරින් 
කැඳවලා ෙම්  නිෂ්පාදන වියදම අඩු කරන්න අපි තීන්දු තීරණ 
වගයක් අරන් තිෙබනවා. ඉදිරිෙය්දී අපට පුළුවන් ෙවයි, ෙම් 
නිෂ්පාදන වියදම අඩු කර ගන්න. අලුත් බීජ වර්ගවලට ගිහිල්ලා, 
නිෂ්පාදන වියදම අඩු කර ගන්න අපි කටයුතු කරන්න ඕනෑ.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමතිතුමා, ශී ලංකා නිදහස් පක්ෂය දැන් අවුරුදු විස්සක් ෙම් 

රට පාලනය කරලා තිෙබනවා. ෙම් අල වවන්න මාස හයයි 
යන්ෙන්.   
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[ගරු  ෙජොන්ස්ටන් පනාන්දු  මහතා] 

විස්තරය 

වර්ෂය 
 

2010 ජූලි සිට 2010 ෙදසැම්බර් දක්වා 2011 ජනවාරි සිට 2011 ෙදසැම්බර් දක්වා 2012 ජනවාරි සිට 2012 මාර්තු දක්වා 

පමාණය (කි.ගෑ.) වටිනාකම (රු.) පමාණය (කි.ගෑ.) වටිනාකම (රු.) පමාණය (කි.ගෑ.) වටිනාකම (රු.) 

බීජ අර්තාපල් 687,790.00 73,173,427.00 1,071,950.00 116,620,003.00 528,220.00 60,232,416.00 

අර්තාපල්, නැවුම් 
ෙහෝ ශීත කළ 54,712,670.00 2,018,988,056.00 131,626,008.00 3,943,023,887.00 36,201,259.00 771,338,018.00 

එකතුව 55,400,460.00 2,092,161,483.00 132,697,958.00 4,059,643,890.00 36,729,479.00 31,570,434.00 

ශී ලංකා ෙර්ගුව මඟින් ලබා දී ඇති ෙතොරතුරු අනුව, 
 

2010 ජුලි මස සිට ෙම් දක්වා කාලය තුළ ආනයනය කළ අර්තාපල් පමාණය සහ වටිනාකම 

ඇමුණුම I 
இைணப்ᾗ 

Annex 1 
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කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙදවන අතුරු පශ්නය ඒක.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම් සූතය හැම දවෙසේම කිය කියා, ආනයන බද්දක් දමනවා. 

ඊළඟට වැඩි වන ෙකොට ඉන්දියාවට බණිනවා, එෙහේ අඩු මිලට 
නිෂ්පාදනය කරනවා කියලා. ෙම්කට ස්ථීරසාර  විසඳුමක් වශෙයන් 
ෙමොනවාද කරන්න පුළුවන් වන්ෙන්? 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඇත්ත වශෙයන්ම මාත් එක්සත් ජාතික පක්ෂෙය්යි  සිටිෙය්. 

එක්සත් ජාතික පක්ෂෙය් ඔබතුමාත් එක්ක එකට ඇමතිකම්වල 
සිටිෙය්. නමුත් අපට එක්සත් ජාතික පක්ෂ ආණ්ඩු කාලෙය් 
ෙගොවියා රැක ගන්න බැරි වුණා. ඒෙකන් ෙගොවි ඡන්ද සියල්ලක්ම 
නැති වුණා. ෙමොනවා නැතත් ශී ලංකා නිදහස් පක්ෂයට 
කෘෂිකර්මයට නැඹුරු පෙද්ශවල ෙගොවි ජනතාව ඡන්දය ෙදනවා.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමා දැන් ආණ්ඩුවට ඇවිල්ලා ෙන් සිටින්ෙන්. ඒක 

කරන්න බැරි ෙහේතුව ෙමොකක්ද තිෙබන්ෙන්? 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
පතිඵලය, ගෙම් ඉන්න ෙගොවියා ආණ්ඩුවත් එක්ක ඉන්ෙන්. 

ඔබතුමන්ලාෙග් පතිපත්තිවල ෙමොනවා ෙහෝ පශ්නයක් තිෙබනවා. 
ඒ නිසා තමයි ෙගොවි ජනතාව නැත්ෙත්. ෙගොවි ජනතාව ෙම් 
ආණ්ඩුවත් එක්ක ෙකළින් හිට ගන්නවා.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒ ෙදක අතර ෙවනස තමයි අපි ඇත්ත කියලා විපක්ෂෙය්; 

ඔබතුමන්ලා ෙබොරු කියලා ආණ්ඩුෙව්.  

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
නැහැ. ෙබොරු කියලා එන්න බැහැ. ඇත්ත කථා කරලා, 

ෙගොවීන්ව ආරක්ෂා කරලා හරි  පතිපත්ති මත හරි තීන්දු තීරණ 
අරගත්ත අෙප් ජනාධිපතිතුමා නිසා තමයි.   

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් අතුරු පශ්න තුනම ඉවරයි.  

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ෙගොවිෙයෝ ෙමෝඩෙයෝ ෙනොෙවයි  ෙන්. තමුන්නාන්ෙසේලා 

ෙබොරුද, ඇත්තද කියලා-[බාධා කිරීමක්] 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමතිතුමා, දඹුල්ලට ගියාම ඒ ෙගොල්ෙලෝ එළවලු  

විකුණන්ෙන්  නැහැ. එතැන තැබෑරුම්  ඇරලා තිෙබනවා. ආර්ථික 
මධɕස්ථානෙය් එෙහම ඇරලා තිෙබනවා.  
 

ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
නැහැ. මම ඉතාමත්ම වග කීෙමන් කියනවා, දඹුල්ල ආර්ථික 

මධɕස්ථානෙය් කිසි තැබෑරුමක් ඇරලා නැහැ කියලා. ඒ වාර්තා 
වැරදියි. ඒ ආර්ථික මධɕස්ථානෙයන් පිට.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
පත්තරෙය් ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් ඇමතිතුමා- 

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ඒ ආර්ථික මධɕස්ථානෙයන් පිට. ආර්ථික මධɕස්ථානෙය් 

කිසිම තැබෑරුමක් අරින්න ඉඩ තියන්ෙන් නැහැ.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමා එතැන විනයක් ඇති කරලා තිෙබනවා.  

 
ගරු ෙජොන්සට්න් පනාන්දු මහතා   
(மாண்ᾗமிகு ேஜான்ஸ்டன் பர்னாந்ᾐ)  
(The Hon. Johnston  Fernando) 
ආර්ථික මධɕස්ථානය තුළ ෙදන්ෙන් නැහැ.  

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙකොෙහොමද අෙප් අල ෙගොවියා, ලූනු ෙගොවියා ආරක්ෂා 

කරන්ෙන්? -[බාධා කිරීම්] 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  පශ්න අංක 15. 

 
ඛනිජ ෙතල් නීතිගත සංසථ්ාෙව් පිරවුම්හල් : විසත්ර 
ெபற்ேறாᾢயக் கூட்ᾌத்தாபன எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் 

நிைலயங்கள்: விபரம் 
PETROLEUM CORPORATION FILLING STATIONS : DETAILS 

1984/’11 
15. ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 

(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඛනිජ ෙතල් කර්මාන්ත අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය- (1):   

(අ) (i)  2005 වර්ෂෙය් සිට ෙම් දක්වා ඛනිජ ෙතල් නීතිගත 
සංසථ්ාව විසින් පිහිටුවීමට අවසර ලබා දුන් 
ඉන්ධන පිරවුම්හල් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (ii) ඒවා පිහිටුවා ඇති සථ්ාන කවෙර්ද; 

 (iii) එම පිරවුම්හල්වල  අයිතිකරුවන්ෙග් නම් සහ 
ලිපිනයන් කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

527 528 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

(ආ) (i)  ඉන්ධන පිරවුම්හලක් ආරම්භ කිරීෙම්දී රජය විසින් 
අයකර ගන්නා මුදල ෙකොපමණද; 

 (ii) නව පිරවුම්හල් ආරම්භ කිරීම සඳහා ෙම් වනවිට 
ලැබී ඇති ඉල්ලුම්පත් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (iii) පිරවුම්හලක් ආරම්භ කිරීම සඳහා අනුගමනය කළ 
යුතු ක ɡයිාමාර්ග සහ සපුරාලිය යුතු සුදුසුකම් 
කවෙර්ද;   යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 
 

 ெபற்ேறாᾢயக் ைகத்ெதாழில் அைமச்ைரக்  ேகட்ட வினா: 
(அ) (i) 2005ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இன்ᾠவைர ெபற்ேறாᾢ 

யக் கூட்ᾌத்தாபனத்தினால், தாபிப்பதற்கு 
அᾔமதி வழங்கப்பட்ᾌள்ள எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் 
நிைலயங்களின் எண்ணிக்ைக யாᾐ; 

 (ii) அைவ தாபிக்கப்பட்ᾌள்ள இடங்கள் யாைவ; 

 (iii) ேமற்பᾊ எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் நிைலயங்களின் 
உாிைமயாளர்களᾐ ெபயர்கள் மற்ᾠம் 
ᾙகவாிகள் யாைவ என்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) (i) எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் நிைலயெமான்ைற 
ஆரம்பிக்கின்றேபாᾐ அரசாங்கம் அறவிᾌகின்ற 
பணத்ெதாைக யாᾐ; 

 (ii) ᾗதிய  எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் நிைலயங்கைள 
ஆரம்பிப்பதற்காக தற்ேபாᾐ கிைடக்கப் 
ெபற்ᾠள்ள விண்ணப்பங்களின் எண்ணிக்ைக 
யாᾐ; 

 (iii) எாிெபாᾞள் நிரப்ᾗம் நிைலயெமான்ைற ஆரம் 
பிப்பதற்காக பின்பற்றப்பட ேவண்ᾊய நைட 
ᾙைறகள் மற்ᾠம் ᾘர்த்தி ெசய்யப்படேவண்ᾊய 
தைகைமகள் யாைவ என்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Petroleum Industries: 

(a) Will he state- 
 (i) the number of filling stations permitted by 

the Petroleum Corporation to be established 
since 2005 to-date; 

 (ii) the names of places they have been 
established; and 

 (iii) the names and addresses of the owners of 
those filling stations? 

(b) Will he state- 
 (i) the amount of money charged by the 

Government when starting a filling station; 
 (ii) the number of applications received so far 

for starting new filling stations; and 
 (iii) the procedure that should be followed and 

prerequisites for starting a new filling 
station ? 

(c) If not, why? 

ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා (ඛනිජ ෙතල් 
කර්මාන්ත අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ஏ.ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த - ெபற்ேறாᾢயக் 
ைகத்ெதாழில்கள் அைமச்சர்) 
(The Hon. A.D. Susil Premajayantha - Minister of 
Petroleum Industries) 
ගරු කථානායකතුමනි, එම පශ්නයට පිළිතුර ෙමෙසේයි. 

(අ)   (i)  118කි. 

 (ii)  කරුණාකර ඇමුණුම බලන්න. ඇමුණුම සභාගත* 
කරමි. එම ඇමුණුෙම් තිෙබනවා, අලුතින් ආරම්භ 
කරන ලද පිරවුල් හල් 118ම නම් සහ ලිපිනයන්.  

 (iii)  කරුණාකර ඇමුණුම බලන්න. 

(ආ)  (i)  ලංකා ඛනිජ ෙතල් නීතිගත සංසථ්ාව විසින් කිසිදු 
මුදලක් අය කර ෙනොගනී. 

 (ii)  366කි. (2012.03.31 දිනට) 

 (iii)  

 *  අයදුම්කරු සතුව සුදුසු ඉඩමක් පැවැතිය යුතු වන 
අතර එහි නීතɕනුකූල අයිතිය අයදුම්කරු සතු බව 
තහවුරු කළ යුතුය. 

 *  අදාළ භූමිය පධාන මාර්ගයට මුහුණලා පැවැතිය 
යුතු වන අතර දිග හා පළල අඩි 125 බැගින් විය 
යුතුය. ෙකෙසේ වුවද, පෙද්ශෙය් පවතින 
අවශɕතාවන් සහ අෙනකුත් පාරිෙභෝගික 
අවශɕතා සැලකිල්ලට ෙගන එම තත්ත්වය 
සංෙශෝධනය කරන අවසථ්ා ඇත. 

 *  අදාළ ඉදි කිරීම් කටයුතු ලංකා ඛනිජ ෙතල් 
නීතිගත සංසථ්ාෙව්, මධɕම පරිසර අධිකාරිෙය් 
නිර්ෙද්ශයන්ට අනුකූලව සහ පළාත් පාලන 
ආයතනවල අවශɕතාවන්ට අනුව සිදු කිරීමට 
අවශɕ පියවර ගනු ලබන අතර අදාළ ඉදි කිරීම් 
කටයුතු සංසථ්ාෙව් අධීක්ෂණය මත අයදුම්කරුෙග් 
වියදමින් සිදු කරනු ලබයි. 

 *  සංසථ්ාෙව් පිරිවිතරයන්ට අනුකූලව ඉදි කිරීම් 
කටයුතු අවසන් වූ පසු පාෙද්ශීය කළමනාකාරෙග් 
නිර්ෙද්ශය මත අෙළවිය සඳහා ඉන්ධන නිකුත් 
කරනු ලබන අතර අදාළ අයදුම්කරු සංසථ්ා 
ෙබදුම්කරුවකු වශෙයන් පත් කිරීමට පියවර ගනු 
ලැෙබ්. අධɕක්ෂ මණ්ඩල අනුමැතිය මත පමණක් 
ඉන්ධන හල් ලබා දීම සිදු ෙකෙර්. 

 *  ෙකෙසේ වුවද, පසු ගිය කාලය තුළ නව ඉන්ධන 
හල් ලබා දීම සම්බන්ධෙයන් ඇති වූ විවිධ ගැටලු 
සලකා බලා ෙමොරටුව  විශව්විදɕාලය මඟින් නව 
ඉන්ධන හල් පිහිටු විය යුතු සථ්ාන හඳුනා ගැනීම 
සඳහා ලංකා ඛනිජ ෙතල් නීතිගත සංසථ්ාෙව් 
සහාය ඇතිව සමීක්ෂණයක් සිදු කර ඇත. එහිදී, 
වාහන ගමනාගමනය, ජනගහනය  සහ පවතින 
ඉන්ධන පිරවුම් හල් අතර ඇති දුර පමාණය 
සැලකිල්ලට ෙගන ෙමම සමීක්ෂණය සාර්ථකව 
සිදු කිරීමට පියවර ෙගන ඇත. ඒ අනුව ඉදිරිෙය්දී 
නව ඉන්ධන පිරවුම් හල් ෙමම වාර්තාව පදනම් 
කර ෙගන පිහිටු වීමට ලංකා ඛනිජ ෙතල් නීතිගත 
සංසථ්ාව කටයුතු කරන අතර ඒ සම්බන්ධෙයන් 
පසු ගිය අධɕක්ෂ මණ්ඩල රැසව්ීෙම්දී එම වාර්තාව 
ඉදිරිපත් කර අනුමත කරන ලදී. එම සථ්ාන සඳහා 
සුදුසු ආෙයෝජකයන් ෙතෝරා ගැනීමද වඩාත් 
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විධිමත්ව සිදු කිරීමට අවශɕ නිර්ණායක හඳුනා 
ෙගන ඒ සඳහා අධɕක්ෂ මණ්ඩලය ෙවත වාර්තා 
කිරීමට අධɕක්ෂ මණ්ඩලෙය් සාමාජිකයන් 
තිෙදනකුෙගන් සැදුම්ලත් කමිටුවක් දැනටමත් පත් 
කර ඇත. ඉදිරිෙය්දී ලබා ෙදන ඉන්ධන පිරවුම් හල් 

ජනතා අවශɕතාවන් තෘප්තිමත් වන පරිදි සහ 
ලංකා ඛනිජ ෙතල් නීතිගත සංසථ්ාවට වාසිදායක 
වන අයුරින් දීර්ඝ කාලීන සැලසුමක් මත ලබා දීමට 
අෙප්ක්ෂා ෙකෙර්. 

(ඇ)  පැන ෙනොනඟී. 

531 532 

*ස
භ
ාෙ
ම්
ස
ය

 ම
ත

 ත
බ
න

 ල
ද 
ඇ
මු
ණු
ම

: 
   

சப
ாபீ

ட
த்த

ில்
 ை

வ
க்க

ப்ப
ட்

ட
 இ

ை
ண

ப்ᾗ
 : 

   
An

ne
x 

ta
bl

ed
: 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

  

533 534 

[ගරු  ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත  මහතා] 



2012  මැයි 11  

  

535 536 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඔබතුමාට ෙබොෙහොම ස්තුතිවන්ත වනවා, 

දැන්වත් ෙම් සම්බන්ධව ස්ථාවර වැඩ පිළිෙවළක් ස්ථාපිත කිරීම 
සම්බන්ධෙයන්. සාමානɕෙයන් ෙම් සම්බන්ධෙයන් දැන්වීමක් පළ 
කරන්න ඕනෑ. ඉස්සර තිබුණු කමෙව්දය ඒකයි. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
දැන්වීම් පළ කරනවා,  සංස්ථාව සතු යම් පිරවුම් හලක් 

කාෙගන් ෙහෝ cancelෙවලා ෙදනවා නම්. අනුපාප්තිකෙයක් 
නැත්නම් එවැනි අවස්ථාවල කරනවා. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
සාමානɕෙයන්, "ෙමන්න ෙම් ස්ථානයට අවශɕයි" කියලා 

දැන්වීම් පළ කරලා කටයුතු කරන තත්ත්වයක් තමයි තිබුෙණ්. 
නමුත් ඒක කියාත්මක ෙවලා තිබුෙණ් නැහැ. ඔබතුමන්ලා ඒක 
කියාත්මක කරන්න හදන එක ෙලොකු ෙදයක්. ෙමොකද, ෙම් 
සම්බන්ධව පශ්න ගණනාවක් තිෙබනවා ගරු ඇමතිතුමනි. දැන් 
බලන්න, ඊෙය්ත් පත්තරවල පළ කර තිබුණා ෙතල් අරෙගන 
ගිහිල්ලා ෙතල් ෙසොරා ගැනීම සම්බන්ධව. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
නැහැ. ඊෙය් පත්තරවල පළ වුෙණ් ඛනිජ ෙතල් නීතිගත 

සංස්ථාව සම්බන්ධ කාරණයක් ෙනොෙවයි. ඒෙක් එෙහම ෙවන්ෙන් 
නැහැයි කියනවා ෙනොෙවයි. ඒක ඉන්දියන් ෙතල් සමාගෙම් බවුසර් 
ෙදකක් තිකුණාමලය හතරැස් ෙකොටුව පෙද්ශෙය් කැලෑවකට ෙගන 
ගිහිල්ලා සිදු කළ ෙදයක්.  පීප්පවලට දමන ෙෆොෙටෝ එකක් පවා 
තිබුණා. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ෙහොඳයි, මම පළමුවැනි අතුරු පශ්නය අහන්නම්. තවම පශ්නය 

ඇහුෙව් නැහැ.  නැත්නම් ගරු කථානායකතුමා ඒක- [බාධා 
කිරීමක්] ඉතින් ෙම් කාරණාත් එක්කම ඔබතුමාෙග් අමාතɕාංශයට 
පසු ගිය දිනවල ෙචෝදනා එල්ල වුණා පිරවුම්හලක් ෙදන්න ලක්ෂ 
25ක් ගන්නවා,  ඊළඟට  නිලධාරින්ට තව සල්ලි ෙගවන්න ඕනෑ, 
අරවා ෙම්වා කියලා. ඒ නිසා මා ස්තුතිවන්ත ෙවනවා, ඒ වැඩ 
පිළිෙවළ සකස් කිරීම සම්බන්ධව.  

දැන් මා අෙනක් කාරණයට එන්නම්. දැන් ෙම් ඉන්ධන ෙබදා 
හැරීම සඳහා අවශɕ ෙවලා තිෙබන්ෙන් සාමනɕෙයන් බවුසර 
175ක විතර පමාණයක්. නමුත්  ෙම් වන ෙකොට බවුසර් 380කට 
වැඩි පමාණයක් බවුසර් තිෙබනවා ෙම් ෙබදා හැරීම සම්බන්ධව. 
මිලියන 60ක විතර මුදලක් යනවා ෙම් වැඩ පිළිෙවළ සඳහා. දැන් 
 විෙශේෂෙයන්ම ෙතල් බාල ෙතල් බවට පත් වන වැඩ පිළිෙවළ 
සකස් ෙවන්ෙන්ත් ෙමන්න ෙම්ක ඇතුෙළේ කියලායි ෙගොඩක් 
ෙචෝදනා තිෙයන්ෙන්. ඒ නිසා මා ඔබතුමාෙගන් අහන්න කැමැතියි,  
අර රථ ගාල්වල තිෙබන ඉතිරි බවුසර් 73ත් හදලා  ෙම්කට එකතු 
කර ගත්ෙතොත් අපට ෙම් යන මිලියන 60ත් ඉතිරි  කර ගන්න 
කමෙව්දයක් හැෙදන්ෙන් නැද්ද කියලා.  

ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ගරු මන්තීතුමනි, සංස්ථාව සතු බවුසර් තිෙබනවා. ඒ වාෙග්ම 

ඔබතුමන්ලාෙග් රජය  2003දී ඛනිජ ෙතල් නීතිගත සංස්ථාව 
තුනකට කඩලා විකුණපු අවස්ථාෙව්දී ඒ බවුසර් ටිකත් 
ෙපෞද්ගලීකරණය කරන්න තමයි ඇමති මණ්ඩල සන්ෙද්ශෙය් 
තිබුෙණ්. ඒක අපි නැවැත්තුවා 2004 අෙප් ආණ්ඩුව ආවාම. 
නැත්නම් ඒ බවුසර් ටිකත් ෙම් වන විට ෙපෞද්ගලික සමාගමට 
ගිහිල්ලා අවසානයි. ඒ වාෙග්ම ඒ බවුසර් අලුත්වැඩියා කරන ගරාජ් 
එකත් ෙපෞද්ගලීකරණය කරන්න තමයි ගරු කථානායකතුමනි, 
එදා ගරු කරු ජයසූරිය මැතිතුමා දමාපු- 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
දැන් ඉතින් ඒක ඉවරයිෙන්. දැන් අවුරුදු හයක් ගිහිල්ලා 

තිෙබනවා. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ඉන්න, ඉන්න මම ඉතිහාසය කියන්නම්. ඔබතුමා විස්තරයක් 

කරලා පශ්නය ඇහුවා වාෙග්ම මමත් විස්තර කරලා උත්තර 
ෙදන්න ඕනෑ.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
නැහැ, ඒක වැරදියි. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ෙහොඳයි, මම එතැනින් ඒක නවත් වන්නම්. නැත්නම් තව 

ෙගොඩක් තිෙබනවා කියන්න. හැබැයි අපි ඒ ටික නැවැත්තුවා. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
විස්තර කරන්න එපා. එතෙකොට තමයි- 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
අපි ඒක නවත්වලා තිෙබනවා. ගරු මන්තීතුමනි, දැන් මුළු 

රෙට්ම සංස්ථාව සතු ඉන්ධන පිරවුම්හල්  තිෙබනවා  1,100ක් 
විතර. Indian  Oil සමාගම සතුව තිෙබනවා 140ක් විතර. දැන් ෙම් 
1,100න් සංස්ථාෙව් අයිතිය තිෙබන්ෙන් 210කට පමණ. අෙනක් 
ඒවා සියල්ලම කාලාන්තරයක් තිස්ෙසේ ෙපෞද්ගලිකව තමන්ෙග් 
ඉඩම්වල -ෙද්ෙපොළවල- ආරම්භ කරපු පිරවුම්හල්. මම දැන් 
ඔබතුමාට දුන්නු වාර්තාව අනුව 2005 ෙමපිටට අවුරුදු හත 
ඇතුළත පිරවුම්හල් 118ක් ඇති කර තිෙබනවා. ෙම් ඉන්ධන 
පිරවුම්හල් අයිති විවිධ ෙසේවා සමුපකාර සමිති, සමාගම් තිෙබනවා; 
තනි අයිතිකරුවන් ඉන්නවා. වැඩිෙයන් ඉන්ධන විකිෙණන 
තැන්වල තමන්ෙග්ම ටැංකි රථයක් ෙයොදා ෙගන දවසට තිෙබන 
ෙතල් ෙලෝඩ් එක තමන්ම ෙගන යන්න ඒ අය කැමැතියි. 
එතෙකොට ඔබතුමා කිව්ව විධියට අතරමඟදී ෙතල් ඇදීම්, කලවම් 
කිරීම් සිදු වන්ෙන් නැහැ. ඒ විධියට දාපු ටැංකි රථ නිසා තමයි අර 
කියන ෙපෞද්ගලික අංශෙය් ටැංකි රථ සංඛɕාව වැඩි ෙවලා 
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තිෙබන්ෙන්. ඔබතුමා කිව්ව විධියට අෙප් ගරාජ් එෙක් ඉතිරි ෙවලා 
තිෙබන ටැංකි රථ 73ම පාවිච්චි කරන්න බැහැ. මම දැන් මාස 
තුනකට විතර කලින් අෙප් සාකච්ඡාවකදී රුපියල් මිලියන 50ක 
මුදලක් ෙවන් කරන්නයි කියලා යම් රථ පමාණයක් අලුත්වැඩියා 
කළා. දැන් අපි තීන්දුවක් අර ෙගන තිෙබනවා, පාවිච්චි කරන්න 
බැරි ඒවා ෙවන්ෙද්සි කරලා ෙතල් පවාහනය සඳහා අලුතින්ම 
ටැංකි රථ 50ක් CPSTL ආයතනයට ගන්න.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඛනිජ ෙතල් ඇමතිතුමා විධියට ඊෙය් ඔබතුමා කරපු පකාශයත් 

එක්ක ඊළඟ අතුරු පශ්නය මම අහනවා. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඉක්මන් කරන්න. විනාඩි හතරට පශ්න හතරක් අහන්න 

තිෙබනවා. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
පසු ගිය අවුරුද්ෙද් ජුනි මාසෙයන් පස්ෙසේ දැන් නැවතත් බාල 

ෙතල් පිළිබඳව අපට කථා කරන්න සිද්ධ ෙවලා තිෙබනවා. 
සාමානɕෙයන් ගුවන් යානා ෙතල් සම්බන්ධ කාරණය ගත්තාම 
ෙතල් ෙමටික්ෙටොන් 8000ක විතර පමාණයක සංචිතයක් තියා 
ගන්න ඕනෑ කියලා ඔබතුමාත් දන්නවා. නමුත් බින්දුවට 
වැෙටනකම් ඉඳලා ෙමච්චර ෙතල් ෙතොගයක් ෙගන්වුෙව් ඇයි? ඒ 
වාෙග්ම මම අහන්න කැමැතියි- 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ඉන්න, ඒකට උත්තර ෙදන්නම්. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
නැහැ, ෙම් පශ්නයත් ඒකටම සම්බන්ධයි.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ෙදවැනි පශ්නයට උත්තරය ෙදනකම් ඉන්න.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඒවාෙග්ම ''ඉෙනොක්" සමාගමට විරුද්ධව ඔබතුමන්ලා කිසිම 

තීන්දුවක් ගත්ෙත් නැහැ, ඔබතුමන්ලා ඒක තහනම් කෙළේත් නැහැ. 
ඒකට වන්දි මුදලක් ගත්ෙත්ත් නැහැ. ඒ සම්බන්ධව කිසිම කියා 
මාර්ගයක් නැහැ. ෙම්කට සම්බන්ධ ඒ නිලධාරින්ට ෙම් වන විට 
උසස්වීම් පවා දීලා තිෙබනවා.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ෙම් පශ්න ෙදකම එක වාෙගයි. 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඒ නිසා මම අහන්න කැමැතියි- 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
කාටවත් උසස්වීම් දීලා නැහැ.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
නැහැ, දීලා තිෙබනවා. ඒ ලැයිසත්ුව මම ඔබතුමාට ෙදන්නම්.  

ඒෙක් පතිඵලයක් හැටියට ෙන්ද, අද තවත් ෙතල් සමාගමකට 
සිද්ධ වුෙණ් ෙම් වාෙග් බාල ෙතල් ෙගන්වලා, අෙප් රෙට් - 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් ෙම් කථා පවත්වනවා ෙන්.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් පශ්නය- 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් පශ්න රාශියක් ඇහුවා.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
දැන් පශ්න පහක් විතර ඇහුවා, ගරු කථානායකතුමනි.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
නැහැ, එච්චර ඇහුෙව් නැහැ. තව එකක් අහන්න තිෙබනවා; 

තුන් වැනි අතුරු පශ්නය.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් පශ්නයට ඉතා පැහැදිලි පිළිතුරක් 

මම ඊෙය්  ලබා දුන්නා. ඒක අද  පුවත් පත්වල පළ වුණා. එක 
කාරණයක් මම පැහැදිලි කරන්න ඕනෑ. ඛනිජ ෙතල් නීතිගත 
සංස්ථාව ක්ෂණිකව ෙතල් මිල දී ගැනීම් කරන්ෙන් පසම්පාදන 
කමිටුෙවන්. ෙම් ෙතල් ෙතොගය ඇණවුම් කිරීෙම්දී පසම්පාදන 
කමිටුව විසින් ෙටන්ඩර් කැ  ෙඳව්වා. එයින් වඩාත්ම ලාභදායී වුෙණ් 
British Petroleum, Singapore සමාගමට ෙටන්ඩර් එක ලබා 
දීමයි. ෙටන්ඩර් පටිපාටිය අනුව එවැනි සමාගමකට තමයි ෙටන්ඩර් 
එක දීලා තිෙබන්ෙන්. හැබැයි, ඒ ෙගනාපු නැෙව් ටැංකි ෙදෙකන් 
එකක තිබුණ ෙතල් ෙමටික්ෙටොන් 12,500 හරි යන්නත්, අෙනක් 
ටැංකිෙය් තිබුණ ෙමටික්ෙටොන් 7,500 හරි ෙනොවන්නත්, 
පිරිවිතරයන්ෙග් යම් යම් ෙද්වල් අනුකූල ෙනොවන්නත් ෙහේතුවක් 
තිෙබන්න එපායැ.  
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

සාමානɕෙයන් ෙතල් ෙතොගයක් ෙනොෙවයි, ලංකාවට 
ආනයනය කරන ඕනෑම භාණ්ඩයක් ෙතොටු ෙපොෙළේදී නැව්ගත 
කරන ෙකොට බලය ලත් සමාගමකින් - authorized company 
එකකින්- ඒ සඳහා inspection certificate එකක් issue කරන්න 
ඕනෑ. ෙලෝකය පිළිගත් සම්මත සමාගම් කීපයක් ලියා පදිංචි ෙවලා 
තිෙබනවා. ඒවායින් සහතිකයක් නිකුත් කරනවා, ෙම් ෙගොඩ 
පටවන අවස්ථාෙව්දී ෙම්වා නියම පිරිවිතරයන්ට තිෙබනවා කියලා.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ෙකටිෙයන් කියන්න.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
හැබැයි ෙමහාට ආවාම අප නැෙවන් ෙතල් බාන්න කලින් 

රසායනාගාරෙය්දී අවස්ථා ෙදකකදී පරීක්ෂා කරනවා. ඒ පරීක්ෂා 
කිරීෙම්දී තමයි අහු වුෙණ් ෙම් එක ටැංකියක තිබුණු ෙතල් 
පිරිවිතරයන් හා ගැළෙපන්ෙන් නැහැ කියලා. දැන් එතෙකොට වරද 
කාෙග්ද? නැව්ගත කරපු සමාගම එක්ෙකෝ ෙම්කට වග කියන්න 
ඕනෑ. නැත්නම් පවාහනය කරපු ෙනෞකාව තුළදී ෙම්ක 
contaminate ෙවන්න ඕනෑ. එෙහම නැත්නම් inspection 
certificate එක වැරැදියි.  එතෙකොට ෙම්කට කවුරුත් 
නිලධාරිෙයකුට වග කියන්න වන්ෙන් නැහැ ෙන්. ෙමෙහේ කවුරුත් 
ගිහින් සිංගප්පූරුෙව් check කරන්ෙන් නැහැ ෙන් නැවට දමන්න 
කලින් ෙතල් හරිද කියලා. ෙලෝකෙය් පිළිගත් සම්මත කමෙව්දය 
අනුව භාණ්ඩ ආනයනය කිරීෙම්දී-  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කාලය අවසන් ෙව්ෙගන යනවා.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙමය- 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ඉන්න, ඉන්න. මම පැහැදිලි කරලා දුන්ෙන් ඒකයි. ගරු 

කථානායකතුමනි, ෙම් කරුණු කිසිවක් ෙනොදැන පුවත් පත්වලයි, 
ෙම් හැම එෙක්මයි පශ්න කරනවා. ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර 
මන්තීතුමනි, ඔබතුමා උපෙද්ශක කාරක සභාවට එන්න. එය ලබන 
ජුනි 06වැනි දා පැවැත්ෙවනවා. මම පැහැදිලි කර ෙදන්නම් භාණ්ඩ 
ආනයනය කිරීෙම් සම්පූර්ණ කියාදාමය පිළිබඳව. 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
දැන් ෙම්ෙකදි- 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ඉන්න, ඉන්න. 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි. දැන් ඇති. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ගරු කථානායකතුමනි, තුන්වැනි අතුරු පශ්නෙයන් මම  මම 

ෙම්ක පැහැදිලි කරන්නම් ෙමතුමා කියපු නිසා.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සියල්ලටම විනාඩියයි තිෙබන්ෙන්. අහන්න පශ්නය. 

ෙකටිෙයන් පිළිතුරු ෙදන්න. 
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
තත්පරයක් ෙදකක් ඇතුළත ඉවර කරනවා ගරු 

කථානායකතුමනි.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙකටිෙයන් අහන්න පශ්නය. නැත්නම් මම නවත්වනවා. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ගරු කථානායකතුමනි වැදගත් කාරණයක් ගැන මම ෙම් 

කියන්ෙන්.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
වැදගත් වුණාට කමක් නැහැ. කාලයත් වැදගත් ෙවනවා.   

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඔබතුමා කියපු විධියට එෙහනම් ෙම්ක විටින් විට සිද්ධ වන්න 

ඕනෑ. 1982, 1987 සහ 1991ට පස්ෙසේ පළමුෙවනි ෙතල් ෙතොගය 
හම්බ වුෙණ් ගිය ජුනි මාසෙය්. එතෙකොට එෙහම කියන්න බැහැ. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙමතුමන්ලා ෙනොදැන හිටියාට ගිය 

අවුරුද්ෙද් මැයි මාසෙය් අප ෙතල් ෙතොගයක සම්පූර්ණ නැවක් 
පතික්ෙෂේප කරලා ඇති.  
 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඉතින් ෙම්කත් පතික්ෙෂේප කරන්න. ඇයි ෙම්ක - 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
ෙම්ක පතික්ෙෂේප කරලා තමයි තිෙබන්ෙන්. කවුද ගත්ෙත්?   

541 542 

[ගරු  ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත  මහතා] 
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ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
පතික්ෙෂේප කරලා නැහැ. දැන් ඔබතුමන්ලා කියන විධියට 

ෙම්කට හුවමාරු කරන්න ෙන් හදන්ෙන්.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
නැහැ, නැහැ. ඔබතුමා ඒක පැහැදිලි කර ගන්න. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙහොඳයි. එය පතික්ෙෂේප කරන්න කියනවා. පතික්ෙෂේප කළාය 

කියනවා. දැන් කාලය ඉවරයි. 

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
පැහැදිලිව පතික්ෙෂේප කළා ගුවන් ෙතල් හැටියට මිලදී ගැනීම. 

අපි හරි ෙද් කරලාත් ෙමතුමන්ලා පශ්න කරනවා. අපි හරි ෙද් 
කරලා තිෙබන්ෙන්.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
හරි ෙද් කළා නම් ෙමෙහම බාල ෙතල් එන්ෙන් නැහැ ෙන්.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
නැහැ, නැහැ. ෙහොඳ තත්ත්වෙය් කියලා දැන ගන්න ෙවන්ෙන් 

පරීක්ෂා කළාම ෙන්. 

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
කලින් ඒවාට වන්දි ගත්ෙතත් නැහැ. සල්ලි දුන්ෙන්ත් නැහැ. 

ෙමොකුත් නැහැ. [බාධා කිරීම්]  

එෙහනම් හැම දාම බාල ෙතල් එන්න ඕනෑ ගරු 
කථානායකතුමනි.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
රසායනාගාරය පරීක්ෂා කළාම  ෙන් අප ගන්ෙන්.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ෙම්ක ෙම් විධියට ගිෙයොත් හැම දාම බාල ෙතල් එන්න ඕනෑ.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
නැහැ, එෙහම වන්ෙන් ෙකොෙහොමද? ඒකට තමයි කමෙව්දයක් 

තිෙබන්ෙන්. තමුන්නාන්ෙසේ ඉස්සර ෙවලා රටට භාණ්ඩ ආනයනය 
කරන කමෙව්දය ඉෙගන ෙගන ඉන්න.  

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙහොඳයි, පශ්න ඇති ෙනොෙවන්න වැෙඩ් කළාම හරි.  

 
ගරු ඒ.ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A.D.  Susil Premajayantha) 
 ෙම් පශ්නයට මම ඊෙය්  පිළිතුරු දුන්නා.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් ෙදවන වටය. පශ්නවලට ෙවන් වූ කාලය අවසන්. එම 

නිසා ෙදවන වටෙය්දී පශ්නය අහන්න පුළුවන්; පිළිතුර සභාගත 
කරන්න.  

 

සීමාසහිත ෙගෝල්ඩන් රිලීෆ ්රිෙසෝසස් සමාගම : 
විසත්ර 

வைரயᾠக்கப்பட்ட ேகால்டன் ாிᾢப் ாிேசாசஸ் 
நிᾠவனம்: விபரம் 

GOLDEN RELIEF RESOURCES LIMITED: DETAILS 

0976/’10 
1. ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 

(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2) :  

(අ) (i) සීමාසහිත ෙගෝල්ඩන් රිලීෆ ් රිෙසෝසස ් නමැති 
සමාගම  මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිෙය් 
 ෙකොන්තාත්කරුෙවකු ෙලස ලියා පදිංචි වී තිෙබ්ද; 

 (ii) එෙසේ නම්, එය  ලියා පදිංචි කර ඇත්ෙත් කවර 
ෙකොන්තාත්කරුවන්ෙග් ෙශේණිය යටෙත්ද; 

 (iii) එම සමාගෙම් සභාපතිවරයා හා අධɕක්ෂ මණ්ඩල 
සාමාජිකයන් සංඛɕාව ෙකොපමණද; 

 (iv) ඔවුන්ෙග් නම් සහ ලිපිනයන් කවෙර්ද; 

 (v) එම සමාගම විසින් මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 
යටෙත් දකුණු පළාෙත් සිදු කර ඇති පධාන 
වɕාපෘති කවෙර්ද; 

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ආ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 

 
 ᾐைறᾙகங்கள், ெநᾌஞ்சாைலகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) வைரயᾠக்கப்பட்ட ேகால்டன் ாிᾢப் ாிேசாசஸ் 
நிᾠவனம், ᾪதி அபிவிᾞத்தி அதிகாரசைபயில் 
ஒப்பந்தகாரராக பதிᾫெசய்யப்பட்ᾌள்ளதா என்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) ஆெமனில், ேமற்பᾊ பதிᾫ எந்த ஒப்பந்தக்காரர் 
தரத்தின் கீழ் பதிᾫெசய்யப்பட்ᾌள்ளᾐ என்பைத 
ᾜம்; 

 (iii) ேமற்பᾊ கம்பனியின் தைலவர் உட்பட பணிப் 
பாளர் சைப அங்கத்தவர்களின் எண்ணிக்ைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 
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 (iv) இவர்களின் ெபயர்கள் மற்ᾠம் ᾙகவாிகள் 
யாைவெயன்பைதᾜம்; 

 (v) ேமற்பᾊ கம்பனியினால் ᾪதி அபிவிᾞத்தி 
அதிகாரசைபயின் கீழ் ெதன் மாகாணத்தில் 
ேமற்ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ள கᾞத்திட்டங்கள் யாைவ 
ெயன்பைதᾜம் 

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(ஆ) இன்ேறல், ஏன்? 
  

 asked  the Minister of Ports and Highways: 

(a) Will he inform this House- 

 (i) whether the Golden Relief Resources 
Limited is registered in the Road 
Development Authority as a contractor; 

 (ii) If so, the grade of contractors under which it 
is registered ; 

 (iii) the Chairman and the number of members 
of the Board of Directors of that company; 

 (iv) their names and addresses; and 

 (v) the main projects carried out by that 
company in the Southern Province under 
the Road Development Authority ? 

(b) If not, why ? 
 

ගරු නිර්මල ෙකොතලාවල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல) 
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
ගරු කථානායකතුමනි, වරාය හා මහාමාර්ග අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරනවා.  
 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 

 

(අ)  (i)  මාර්ග සංව ර්ධන අධිකාරිෙය් ෙකොන්තාත්කරුවකු ෙලස 
ලියා පදිංචි වී ෙනොමැත.  

     (ii)  අදාළ ෙනොෙව්.  

     (iii)  අදාළ ෙනොෙව්.  

     (iv)  අදාළ ෙනොෙව්.  

     (v)   ෙමම සමාගම විසින් මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය යටෙත් 
දකුණු පළාෙත් වɕාපෘති කිසිවක් සිදු කර ෙනොමැත.  

 

(ආ)   පැන ෙනොනඟී.  
 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 2-0991/'10-(2), ගරු රවි කරුණානායක මහතා.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මම අහන්ෙන් නැහැ. පශ්න අහලා වැඩක් නැහැ.  

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙම්ක ෙදවන වටය. තමුන්නාන්ෙසේ ඉස්සර ෙවලා 

කරුණාකරලා ෙම් රීතිවලට එකඟ ෙවන්න. තමුන්නාන්ෙසේට ඕනෑ 
විධියට ෙමතැන පාලනය කරන්න ෙදන්න බැහැ. ඔබතුමාට 
පශ්නය අහන්න බැරි නම් නිකම් ඉන්න.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අහන්  ෙන් නැහැ.  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 4 -1758/’11- (2), ගරු අජිත් කුමාර මහතා. 

පශ්නය කවුරුවත් අහනවාද? පශ්නය අහන්ෙන් නැහැ. 

 
 
හම්බන්ෙතොට ලුණු ෙල්වාෙය් සුළු ෙසේවකයින් : 

නිවාස 
அம்பாந்ேதாட்ைட உப்பள சிற்ᾡழியர்கள்: ᾪᾌகள் 
MINOR EMPLOYEES OF HAMBANTOTA SALTERN : HOUSES   

1847/’11 
5. ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
 (The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 

ඉදිකිරීම්, ඉංජිෙන්රු ෙසේවා, නිවාස හා ෙපොදු පහසුකම් 
අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (3):   

(අ) (i)  හම්බන්ෙතොට ලුණු ෙල්වාෙය් සුළු ෙසේවකයින්ට 
නිවාස ලබා දීෙම් වැඩ පිළිෙවළක් කියාත්මක 
ෙව්ද; 

 (ii)  එක් නිවාසයක් ඉදිකිරීම සඳහා දරනු ලබන 
පිරිවැය ෙකොපමණද;  

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ)  එම නිවාස ෙසේවකයින්හට පවරා දීමට අෙප්ක්‍ෂිත කාල 
සීමාව කවෙර්ද යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
நிர்மாண, ெபாறியியல் ேசைவகள், ᾪடைமப்ᾗ, ெபாᾐ 

வசதிகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா:  

(அ) (i) அம்பாந்ேதாட்ைட உப்பளத்தின் சிற்ᾡழியர் 
கᾦக்கு ᾪᾌகள் ெபற்ᾠக் ெகாᾌக்கும் 
ேவைலத்திட்டெமான்ᾠ நைடᾙைறப்பᾌத்தப் 
பட்ᾌள்ளதா என்பைதᾜம்; 

 (ii) ேமற்பᾊ ஒᾞ ᾪட்ைட நிர்மாணிப்பதற்கு 
ஏற்கப்பᾌம் ெசலவினம் எவ்வளெவன்பைதᾜம் 

 அவர் இச்சைபயில் அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ ᾪᾌகைள ஊழியர்கᾦக்கு ஒப்பைடப்பதற்கு 
உத்ேதசித்ᾐள்ள காலவைரயைற யாெதன்பைத அவர் 
இச்சைபயில் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
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asked the Minister of Construction, Engineering 
Services, Housing and Common Amenities: 

(a) Will he inform this House- 

 (i) whether there is an arrangement in place to 
provide houses to minor employees at the 
Hambantota Saltern; and 

 (ii) the cost incurred to construct one house? 

 (iii) Will he state the period during which these 
houses are expected to be transferred to 
these employees? 

(C) If not, why? 

 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඉදිකිරීම්, ඉංජිෙන්රු ෙසේවා, නිවාස හා 

ෙපොදු පහසුකම් අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර 
සභාගත* කරනවා. 
 

* සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
* சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
* Answer tabled: 
 

(අ) (i) හම්බන්ෙතොට ලුණු ෙල්වාෙය් සුළු ෙසේවකයින්ෙග් නිවාස 
ලබා දීම පිළිබඳ ඉල්ලීම් අප ෙවත ලැබී ෙනොමැති අතර, 
එවැනි නිවාස ලබා දීෙම් වැඩ පිළිෙවළක් දැනට අප 
අධිකාරිය මඟින් කියාත්මක ෙනොෙව්. 

 (ii) අදාළ ෙනොෙව්. 

(ආ) අදාළ ෙනොෙව්. 

(ඇ) අදාළ ෙනොෙව්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පධාන කටයුතු ආරම්භෙය්දී ෙයෝජනා අංක 1, ගරු 

සභානායකතුමා. 

 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කටයුතු 
பாராᾦமன்ற அᾤவல் 

BUSINESS OF THE PARLIAMENT 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභානායකතුමා 

ෙවනුෙවන් මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරනවා: 

"නɕාය පතෙය් පධාන කටයුතුවල අංක 1 සහ 2 දරන විෂයයන් පිළිබඳ 
වැඩ අද දින රැස්වීෙම්දී අංක 20(7) දරන ස්ථාවර නිෙයෝගෙයහි 
විධිවිධානයන්ෙගන් නිදහස් විය යුතු ය." 
 

පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් රැසව්ීම් 
பாராᾦமன்ற அமர்ᾫ 

SITTINGS OF THE PARLIAMENT 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභානායකතුමා 

ෙවනුෙවන් මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරනවා: 

"ස්ථාවර නිෙයෝග 7 හි විධිවිධානවල සහ 2011.04.07 දින පාර්ලිෙම්න්තුව 
විසින් සම්මත කරන ලද ෙයෝජනාෙව් කුමක් සඳහන්ව තිබුණ ද, අද දින රැස්වීම් 
පැවැත්ෙවන කාල ෙව්ලා අ.භා. 1.30 සිට අ.භා. 7.30 දක්වා විය යුතුය. අ.භා. 
4.00ට ස්ථාවර නිෙයෝග 7(5) කියාත්මක විය යුතුය." 
 

පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
 

 
ෙපෞද්ගලික මන්තීන්ෙග් පනත් ෙකටුම්පත් 

தனி உᾠப்பினர் சட்டᾚலங்கள் 
PRIVATE MEMBERS' BILLS 

 

 
ජයරත්න පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් 

ෙකටුම්පත 
ஜயரத்ன மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

JAYARATNE FOUNDATION (INCORPORATION) BILL 
 

 
ගරු අරුන්දික පනාන්දු මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾞந்திக்க பர்னாந்ᾐ ) 
(The Hon. Arundika Fernando) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව 

ඉදිරිපත්කරනවා: 

"ජයරත්න පදනම සංස්ථාගත කිරීම සඳහා වූ පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් 
කිරීමට අවසර දිය යුතු ය." 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 

 

 
විසින් සථ්ිර කරන ලදී. 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 

 
 

පශන්ය විමසන ලදින් සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව පළමුවන වර කියවන ලදින්, එය 

මුදණය කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී.  
වාර්තා කිරීම සඳහා 47(5) වන සථ්ාවර නිෙයෝගය යටෙත් පනත් 

ෙකටුම්පත  සමාජ ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවත පවරන ලදී. 
 

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
இதன்பᾊ, சட்டᾚலம் ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ, அச்சிடப்படக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் நிைலக் கட்டைள இல. 47 (5) இன்பᾊ சᾚக ேசைவகள்                        

அைமச்சᾞக்கு அறிக்ைக ெசய்யப்பᾌதற்காகச் சாட்டப்பட்டᾐ. 
  

Question put, and agreed to. 
Bill accordingly read the First time, and ordered  to be printed. 
The Bill stood referred, under Standing Order No. 47(5), to the 

Minister of Social Services  for report. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

හිසබ්ුල්ලාහ් පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) 
පනත් ෙකටුම්පත 

ஹிஸ்ᾗல்லாஹ் மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 
HIZBULLAH FOUNDATION (INCORPORATION) BILL 

 
ගරු හුෙනයිස ්ෆාරූක් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஹுைனஸ் பாᾡக்) 
(The  Hon.Hunais Farook) 
I move, 

“That leave be granted to introduce a Bill to incorporate the 
Hizbullah Foundation”. 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 

 
විසින් සථ්ිර කරන ලදී 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 

 
 

පශන්ය විමසන ලදින් සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව පළමුවන වර කියවන ලදින්, එය 

මුදණය කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී.  
වාර්තා කිරීම සඳහා 47(5) වන සථ්ාවර නිෙයෝගය යටෙත් පනත් 

ෙකටුම්පත සමාජ ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවත පවරන ලදී. 
 

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
இதன்பᾊ, சட்டᾚலம் ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ, அச்சிடப்படக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் நிைலக் கட்டைள இல. 47 (5) இன்பᾊ சᾚகேசைவகள் 

அைமச்சᾞக்கு அறிக்ைக ெசய்யப்பᾌதற்காகச் சாட்டப்பட்டᾐ. 
  

Question put, and agreed to. 
Bill accordingly read the First time, and ordered  to be printed. 
The Bill stood referred, under Standing Order No. 47(5), to the 

Minister of Social Services  for report. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පධාන කටයුතු. අද දින නɕාය පතෙය් විෂය අංක 1, 

ෙපෞද්ගලික මන්තීවරුන්ෙග් ෙයෝජනා ඉදිරිපත් කිරීමට  - 
පළමුවැනි ෙයෝජනාව ගරු රවි කරුණානායක මහතා. 

 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා හිතන හැටියට ෙයෝජනා ෙදෙකන් 

එක ෙයෝජනාවයි  අද සාකච්ඡාවට ගැෙනන්ෙන්. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඉස්ෙසල්ලා පළමුවන ෙයෝජනාව 

ඉදිරිපත් කරන්න කියන්න. ඒ විවාදය ඇති කරලා තමයි ෙදවැනි 
අංකයකට යන්න පුළුවන්.  
 

ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga)  
ෙකෝ ඉතින් ෙදවැනි අංකය නැහැ ෙන්. 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
නැහැ. ඒක තිෙයනවාද නැද්ද කියන එක තමුන්නාන්ෙසේට 

දැන ගන්න පුළුවන් ෙදවැනි අංකයට ආවාම. [බාධා කිරීමක්] දැන් 
ෙකොෙහොමද තමුන්නාන්ෙසේ කියන්ෙන් ෙදවැනි අංකයක් නැහැ 
කියලා. [බාධා කිරීමක්] 
 

ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
ඇහුවාම වැරැද්දක් තිෙබනවාද? 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
නැහැ, වැරැද්දක් නැහැ. හැම තිස්ෙසේම වැරදි ෙවලාවට පශ්නය 

අහගන්න ඕනෑ. [බාධා කිරීමක්] ඒකයි ෙවලා තිෙයන්ෙන්. හැම 
දාම ඔය පැත්ෙත් ඉන්න ෙවන්ෙන් ඒකයි. [බාධා කිරීමක්]   
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
කාලය කනවා.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙපෞද්ගලික ෙයෝජනාවක් වශෙයන් 

ෙමම ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරන්න අවස්ථාව ලබා දීම මා අගය 
කරනවා. ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් සම්බන්ධෙයන් ෙකොච්චර 
ෙවලාවක් ෙදනවාද?  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
විනාඩි 45යි.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා හිතන හැටියට  අද ඊට වඩා ෙවලාව  ගන්න පුළුවන් ෙවයි. 

ඒකයි  ෙජෝන් අමරතුංග මැතිතුමා පශ්නය ඇහුෙව්.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
නැහැ. මට ඒක දැනුම් දීලා නැහැ. - [බාධා කිරීමක්]   

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
What do you mean by "confine to the time"? If you 

have time - 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, එකඟ වුෙණ් එක ෙයෝජනාවක් 

ගන්නවා නම් විනාඩි 45යි. ඒෙකන් භාගයකට වැඩිය විරුද්ධ 
පක්ෂයට. -ඉදිරිපත් කරනා මන්තීතුමාෙග් පැත්තට- ඉතුරු 
ෙකොටස අනික් පැත්තට. ඉතින් ඔබතුමාට විනාඩි 45ක් නැහැ. 
විනාඩි 25ක් විතර අර ගන්න. අනික් මන්තීවරුන්ට කථා කරන්න 
ඉඩ ෙදන්න.  
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රාජɕ බැංකුවලින් ලබා ගත්  ණය ෙගවීම 
පැහැර හරින්නන්ෙග් නම් පසිද්ධියට පත් 

කිරීම 
 அரச வங்கிகளிᾢᾞந்ᾐ ெபற்ற கடைன 
மீளச் ெசᾤத்தாதவர்களின் ெபயர்கைள 

ெவளியிடல் 
PUBLISHING OF NAMES OF DEFAULTERS OF 

LOANS TAKEN FROM STATE BANKS 
 

 
[අ.භා. 2.34] 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Hon. Speaker, I move, 

“That this Parliament resolves that legal provisions be introduced in 
Parliament to publish names of defaulters who have borrowed over Rs. 
100 million from State Banks.” 

ගරු කථානායකතුමනි, මම ෙමවැනි ෙයෝජනාවක් ඉදිරිපත් 
කරන්නට අදහස් කෙළේ  ඇයි කියා කියන්නම්. අෙප් රාජɕ බැංකු  
තුනක් තිෙබනවා. ඒ  බැංකු තුන වන්ෙන්  මහජන බැංකුව,  ලංකා 
බැංකුව හා  මෑතකදී  පටන් ගත්  ලංකාපුත සංවර්ධන බැංකුවයි.  
ෙම් සියලු බැංකු අෙප්  ෙපොදු වɕාපාර පිළිබඳ කාරක සභාව ඉදිරියට 
ෙගනැත් සමීක්ෂණයට ලක් කළ අවස්ථාෙව් ෙහෝ ෙම්වා 
පරීක්ෂණයට ලක් කළ  ඕනෑම අවස්ථාවක අපට ෙපනුණ විෙශේෂම 
ෙදය තමයි  ආණ්ඩුෙව්   බැංකුවල - 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
Order, please! ෙම් අවස්ථාෙව්දී ගරු නිෙයෝජɕ 

කථානායකතුමා මූලාසනය ගන්නවා ඇති. 
 

අනතුරුව කථානායකතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්,  
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා  [ගරු චන්දිම වීරක්ෙකොඩි මහතා ] 
මූලාසනාරූඪ විය. 

அதன் பிறகு, சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ 
அகலேவ, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு  சந்திம 
ᾪரக்ெகாᾊ]   தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon MR. SPEAKER left the Chair, and MR. DEPUTY 
SPEAKER [THE HON. CHANDIMA WEERAKKODY] took the 
Chair.   
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු මන්තීතුමා කථා කරන්න.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානයකතුමනි, ඒ හැම අවස්ථාවකදීම රජෙය් 

බැංකු යම්  විධියකින් අභිෙයෝගයට ලක් ෙවලා ෙහෝ ඉහළින් 
orders  ඇවිල්ලා ෙහෝ  ෙබොල් ණය කපා හැරීම ඉතාමත් අධික 
මට්ටමක තිෙබනවා. ඒ සම්බන්ධෙයන්  බැංකු හැම  ෙවලාෙව්ම  
අසරණ තත්ත්වයට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  

මා උදාහරණයක් වශෙයන් සභාවට ඉදිරිපත් කරනවා, මහජන 
බැංකුෙව්  ෙබොල්  ණය  වශෙයන් ෙවන් කර තිෙබන  පමාණය. 

2000  වර්ෂෙය්දී  රුපියල් මිලියන  20, 099යි.  2001 වර්ෂෙය්දී 
මිලියන 24,908 යි. 2002 වර්ෂෙය්දී මිලියන 1740යි.  2003 
වර්ෂෙය්දී මිලියන 508 යි. 2004 වර්ෂෙය්දී මිලියන  580 යි. 2005 
වර්ෂෙය්දී මිලියන 1661යි. 2006 වර්ෂෙය්දී  මිලියන 859යි. 2007 
වර්ෂෙය්දී මිලියන 1022 යි. 2008 වර්ෂෙය්දී  මිලියන  787යි.   
2009 වර්ෂෙය්දී මිලියන  157යි.  2010 වර්ෂෙය්දී මිලියන  316යි. 
2011 වර්ෂෙය්දී මිලියන 788යි.  ෙම් ෙබොල් ණය වශෙයන් කපා 
හරින ලද පමාණයයි.  ෙම්ක provision for bad debts ෙනොෙවයි, 
කපා හරින ලද ණය පමාණයයි. That is, bad debts written off to 
the Profits and Loss Account.  ඒ වාෙග්ම ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි,  අද උෙද්  ලංකා බැංකුව සම්බන්ධෙයන් මට  
ෙතොරතුරු ලැබුණා.  “Amount of non-performing loans”  
විධිය ට  තමයි   රුපියල්  බිලියනවලින් ඉදිරිපත් කර තිෙබන්ෙන්.  

2001 දී රුපියල් බිලියන 21.8යි. ඒ කියන්ෙන්  රුපියල් 
මිලියන 21,800යි. 2002 දී  රුපියල් මිලියන 19,900යි. 2003 දී  
රුපියල් මිලියන 17,100යි. 2004 දී රුපියල් මිලියන 12,300යි. 
2005 දී රුපියල් මිලියන 12,500යි. 2006 දී  රුපියල් මිලියන 
13,600යි. 2007 දී  රුපියල් මිලියන 11,300යි.  2008 දී  රුපියල් 
මිලියන 13,800යි. 2009 දී  රුපියල්  මිලියන 15,500යි. 2010 දී  
රුපියල් මිලියන 12,600යි. 2011 දී  රුපියල් මිලියන 11,400යි. 

දැන් ලංකාපුත සංවර්ධන බැංකුෙව් ඊටත් වඩා භයානකකාරී 
තත්ත්වයක් ඇති ෙවලා තිෙබනවා.  යම් විධියක සංවර්ධන 
බැංකුවක් ෙලස කියාත්මක කරන්නට ඕනෑයි කියලා ෙලොකුවට 
අඬෙබර ගහලා පටන් ගත් ලංකා පුත සංවර්ධන බැංකුෙව්,  2007 දී 
සම්පූර්ණ ණය පමාණය වන රුපියල් මිලියන 1500න් non-
performing loans කියලා රුපියල් මිලියන 85ක් ෙවන් කරලා 
තිෙබනවා. 2008 දී  සම්පූර්ණ ණය පමාණය රුපියල් මිලියන 
2600ක් වනෙකොට, ඒෙකන් කියාශීලී නැති loans   පමාණය 
රුපියල් මිලියන 630යි. ඒ කියන්ෙන් පතිශතයක් වශෙයන් සියයට 
23.9යි.  ඒ වාෙග්ම 2009 දී රුපියල් මිලියන 2600ක  ණය 
පමාණෙයන් රුපියල් මිලියන 1400ක් දක්වා  non-performing 
loans වැඩි ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ කියන්ෙන් සියයට 55ක් දක්වා 
වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. ෙම් දුන් සියලුම  ණයවලින් එම පමාණය 
non-performing loansවලට ඇතුළත් ෙවලා තිෙබනවා. 2010 දී  
ණය පමාණය රුපියල් මිලියන 2320යි, ෙම්ෙකන් රුපියල් මිලියන 
1182ක් දක්වා non-performing loans  වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. ඒ 
කියන්ෙන් සියයට 50.94යි.    

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ වාෙග්ම 2011 දී රුපියල් 
මිලියන 2238ක් ණය වශෙයන් ෙදනෙකොට එයින් රුපියල් මිලියන 
1244ක් non-performing loans වශෙයන් ෙවන් කරලා තිෙබනවා. 
ඒ කියන්ෙන් සියයට 55.8ක්. ඒ වාෙග්ම තමයි 2012  මාර්තු මාසය 
වන තුරු රුපියල් මිලියන  2300ක් ණය වශෙයන් ෙදනෙකොට, 
එයින් රුපියල් මිලියන  1100ක්  ෙබොල් ණය - non-performing 
loans -  වශෙයන් ෙවන් කරලා තිෙබනවා. ෙම්ක සියයට 50කට 
අධික පමාණයක් වනවා. 

දැන් ෙම් ලංකා පුත සංවර්ධන බැංකුව ගැන ගත්ෙතොත්, එහි 
සියලුම ණය ෙම් මෑතකදී දීලා තිෙබන ණය මුදල් ෙවනවා.   ඒ 
ණය මුදල්  ලබා දීෙම් දී ඇමතිතුමාෙග් අවශɕතාව පරිදි වැඩි 
වශෙයන්ම රජෙය් යම් යම් වɕාපෘති සඳහා පමුඛත්වය දීලා  
කටයුතු කර තිෙබනවා කියන එක ගැන  තමයි ලංකා පුත 
සංවර්ධන බැංකුෙව් සියලුම කළමනාකරුවන් අපට ෙපොදු වɕාපාර 
පිළිබඳ කාරක සභාෙව් දී කරුණු ඉදිරිපත් කෙළේ.  ඉතින් ෙම් 
විෙශේෂඥයන් එක්ක කථා කරද්දී,  ඒ වාෙග්ම CRIB  එෙක් සිටින 
කට්ටියත් එක්ක කථා කරද්දී මට හිතුණා, රජෙය් දැනුවත්කමත් 
පාවිච්චි කරලා  අනිසි බලතල තුළින් ණය  ලබා දීලා, ඊට පසුව  ඒ 
ණය ටික ආපසු ලබා ගන්න කිසිම වගකීමක් ෙහෝ උනන්දුවක් 
දක්වා නැහැ කියලා.  ඒ සම්බන්ධෙයන් තමයි අද ෙම් ෙයෝජනාව 

551 552 



පාර්ලිෙම්න්තුව 

ෙගනැවිත් තිෙබන්ෙන්. ඒ නිසා කරුණාකර රජයක් වශෙයන් ෙම් 
රජෙය් බැංකුවලින් රුපියල් මිලියන 100කට වඩා යම් පිරිසකට 
ණය දුන්නා නම්,  ඒ ණය ලබාගත් පිරිස අවුරුද්දක කාලයක්  තුළ 
එම ණය ෙගවා නැත්නම් කරුණාකර ඒ අයෙග්  නම් සමඟ 
ෙහළිදරව් කිරීමක් අවශɕයි.  

රුපියල් ලක්ෂ 2ක්, 3ක් ණයට ගත්ත අහිංසකයන්ට ඒ ණය 
ෙගවන්න කියලා වද කරමින්, ඒ අයෙග් ෙගවල් උගසට තියා 
ෙගන හිංසාකාරී පීඩාකාරී තත්ත්වයක් ෙම් රජෙය් බැංකු ඇති 
කරන ගමන්ම, ෙකෝටිපතියන්ට රජෙය් අනුගහය පිට ණය දීලා ඒ 
අයට විරුද්ධව  

ෙමෙලෝ ෙදයක් කරන්ෙන් නැතිව ඉන්න එෙකන් ෙකොයි තරම් 
අසාධාරණ තත්ත්වයක් ඇති ෙවනවාද කියන එක තමයි මම ෙම් 
අවස්ථාෙව්දී ඉස්මතු කර ෙපන්වන්න හදන්ෙන්. ඒ නිසා තමයි ගරු 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මම ඉතාම ඕනෑකමින් කියන්ෙන්, 
අපි ෙම් ෙයෝජනාව නීතිගත කරන්නම අවශɕයි කියලා. ආණ්ඩුව 
ඒකට එකඟ නැත්නම් ෙම් වංචාවට ඒ අයත් හවුල්කරුෙවෝ කියලා 
තමයි මට පකාශ කරන්න ෙවන්ෙන්.  

ෙම් සම්බන්ධෙයන් මෑතකදී තිෙබන ෙහොඳම නිදසුනක් තමයි, 
The Finance Company එෙකන් ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුව 
ගත්ත shares ටික. රජෙය් අනුගහය පිට ෙසේවක අර්ථ සාධක 
අරමුදෙල් - EPF - මුදල් පාවිච්චි කරලා ෙකොටස් ගත්ත එක 
නවත්වලා, ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුවට කියලා තිෙබනවා The 
Finance Company එෙකන් ෙකොටස ්ගන්න කියලා. ගරු වාසුෙද්ව 
නානායක්කාර ඇමතිතුමා දැන් ෙමතැන ඉන්නවා. මට ෙබොෙහොම 
සතුටුයි සාර්ථක ශලɕකර්මයකින් පස්ෙසේ ඔබතුමා ඇවිල්ලා සිටින 
එක ගැන. මම ඔබතුමාෙග් අවධානයට ෙයොමු කරන්න හදන්ෙන්, 
ෙමවැනි අපරාධ වළක්වන්න නම් ඔබතුමා අපට උදවු කරන්ෙන් 
නැද්ද ෙම් වාෙග් ෙයෝජනා නීතිගත කරන්න කියලායි. The 
Finance Company එෙක් රුපියල් 30ට තිෙබන share එකක්  මහ 
බැංකු අධිපතිෙග් ඕනෑකම මත තැෙපොෙබ්න් ආයතනෙය් අජිත් 
ෙද්වසුෙර්න්ද වාෙග් අයට  ගන්න කියනවා. රුපියල් 30ට තිෙබන 
ඒවා 50ට ගන්නවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ වාෙග්ම තමයි ෙර්ෙනෝ ද 
සිල්වාෙග් shares. ඒ සියයට 5ක් තිෙබන ෙකොටස් විකුණලා 
තිෙබන්ෙන් ෙමොකටද? කාටද ෙම්ෙක් insider trading activities 
තිෙබන්ෙන්? Securities and Exchange Commission එක 
ෙමොනවාද කරන්ෙන්? නීතිය කියාත්මක ෙවනවාද? අද ආණ්ඩුව 
සම්පූර්ණෙයන්ම අකාර්යක්ෂමතාවට පත් ෙවලා තිෙබන්ෙන් ෙම් 
වාෙග් ෙද්වල්වලින්. ඊට පස්ෙසේ කියනවා ෙම්ක ෙසෝදිසි කරන්න 
ඕනෑ කියලා. ෙසෝදිසි කරන්න කිව්වාම සම්පත් බැංකුෙවන් 
ගිහිල්ලා මුදල් ෙගවනවා. ෙගව්වාට පස්ෙසේ කියනවා, "අපි දන්ෙන් 
නැහැ. ඒ අය ෙගවලා ඉවරයි" කියලා. ඊෙය් විළි ලජ්ජාවක් නැතුව 
හිටපු මුදල් ඇමති සරත් අමුණුගම මහතා පාර්ලිෙම්න්තුව දැනුවත් 
කරනවා, "අපි ෙම්ක නවත්වන්න කියලා තිෙබනවා. ඒ ගැන 
පරීක්ෂණයක් කර ෙගන යනවා" කියලා.  

මම අගය කරනවා පී.බී. ජයසුන්දර මැතිතුමාෙග් කියාව. එතුමා 
නියමාකාරව දැන ගත්තා ෙම්ක මහ බැංකුව කරන කූට කියාවක් 
බව. ඒකට විරුද්ධ ෙවලා එතුමා කිව්වා, "නවත්වන්න" කියලා. 
නමුත් නවත්වන්න ඉස්සර ෙවලා වැෙඩ් දීලා ඉවරයි. ඒ 
සම්බන්ධෙයන් ෙමොනවාද කරන්ෙන්? මුදල් ෙකොමිසෙම් ඉන්න 
ෙදන්නා ෙදපැත්තට අදිනවා. දැන් ජනාධිපතිතුමා මුදල් ඇමති 
වශෙයන් කියනවා, ෙම්ක නවත්වන්න කියලා. ඒ නිෙයෝගය 
අභිභවා කවුද කටයුතු කරලා තිෙබන්ෙන්? එෙහම නම් ෙම් රෙට් 

නීතියක් තිෙබනවාද? රෙට් මුදල් ඇමති වා  ෙග්ම රෙට් ජනාධිපතිත් 
නිෙයෝග කරලා තිෙබනවා නවත්වන්න කියලා. ඒ නිෙයෝග 
කියාත්මක කරන්න බැරි නම් ෙමොකක්ද ෙම් රෙට් නීතිෙය් 
වටිනාකම. ඉතින් ෙම්වා මතක් කරන ෙකොට අපි  ෙද්ශෙදෝහිෙයෝ. 
ෙම්වා  කරන  අය ෙද්ශෙපේමිෙයෝ.   

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ වාෙග්ම තමයි ෙබොල් 
ණය ගැනත් කියන්න තිෙබන්ෙන්. මිලියන12,800ක් ෙබොල් ණය 
වශෙයන් තිෙබනවා. ලංකා පුත බැංකුෙවන් non-performing 
loans සියයට 58ක් දීලා තිෙබනවා.  ඒෙකන් ෙදන හැම ණයක්ම, 
ෙදන්න ඉස්ෙසල්ලා සියයට 50ක්ම   ෙබොල් ණය ෙවලා ඉවරයි. 
ෙම් සම්බන්ධෙයන් අපට කියන්න  පුළුවන් එකම ෙද් තමයි අද 
ෙම් රෙට් නීතියක් කියාත්මක ෙවන්ෙන් නැහැ කියන එක. 

ෙම් රෙට්  ෙපොලීසිය තිෙබන්න ජනාධිපතිෙග් අධීක්ෂණය 
යටෙත්. නීතිපති  ෙදපාර්තෙම්න්තුව තිෙබන්ෙන් ජනාධිපතිෙග් 
අධීක්ෂණය යටෙත්. අල්ලස් ෙහෝ දූෂණ ෙචෝදනා විමර්ශන 
ෙකොමිෂන් සභාව තිෙබන්ෙන් ජනාධිපතිතුමා යටෙත්. මුදල්  
ඇමති වශෙයන් එතුමා මුදල් අමාතɕාංශය සම්පූර්ණෙයන්ම 
පාලනය කරනවා. ෙම් ඔක්ෙකොම  තිෙබන්ෙන් එතුමා යටෙත් නම් 
කවුද එෙහම නම් වග කියන්න අවශɕ ෙවන්ෙන්? ෙම් ඔක්ෙකොම 
එකම තැනකින් පාලනය ෙවනවා නම් ඒවා නිසි විධියට ෙවන්න 
ඉඩ ෙදන්ෙන් නැත්ෙත් ඇයි කියන  පශ්නය තමයි අපට 
තිෙබන්ෙන්. ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, අපට මීට වඩා 
ෙහොඳ අවස්ථාවක් තවත් නැහැ. අපි  සියලු ෙදනාම ඒක රාශි 
ෙවලා,   එකතු ෙවලා, අත් උස්සලා ''ඔව් ෙම් නීති කියාත්මක 
කරන්න ඕනෑ'' කියලා කියන්න ඕනෑ.  

බැරි ෙවලාවත් ෙපෞද්ගලික අංශෙය් ෙමවැනි ෙදයක් වුණා නම් 
මහ බැංකුෙවන් ගිහින් ඒකට ඇඟිලි ගහනවා. මුදල් දීලා 
තිෙබන්ෙන් කාටද, ෙකොයි ෙහංචයියාටද, ඇයි  මාස තුනක් ගියත් 
අය කර ෙගන නැත්ෙත් කියලා අහනවා. මහ බැංකුව ඒ වාෙග් 
ඒවා  නිරන්තරෙයන්ම  කර ෙගන යනවා. මහ බැංකුව ෙබොෙහොම 
ෙහොඳට අනික් අයෙග් කටයුතුවලට ඇඟිලි ගහ ගහ යනවා. නමුත් 
තමන්  යටෙත් තිෙබන අර්ථ සාධක අරමුදලට  ඕනෑ 
ෙකෙහල්මලක්  වුණත් කමක් නැහැ කියලායි හිතන්ෙන්.   

ලංකා බැංකුව ගැන කතා කරනෙකොට, ''ඉතින් ඇමතිතුමා ෙන් 
කියලා තිෙබන්ෙන්, ෙබොල් ණය වුණාට කමක් නැහැ'' කියලා 
තමයි මහ බැංකුව හිතන්ෙන් කියන එක. 2007 – 2008 දී  
ෙද්ශපාලන අරමුණක් ඇතිව, ෙද්ශපාලනය කරන අයට, 
මන්තීවරුන්ට වී මිලදී ගන්න දුන්න ණය තවම ෙගවලා නැහැ. ඒ 
ණය තිෙබන්ෙන් මහජන බැංකුව  යටෙත්. නමුත් මාෙසකට 
රුපියල් 50,000ක්, 20,000ක ආදායමක් ලබන ලිපිකරුෙවකුට  
රුපියල් ලක්ෂ ෙදකක විතර loan  එකක වාරිකය මාස තුන 
හතරකින් ෙගවා ගන්න  බැරි වුෙණොත්, ඒ අයට තිෙබන එකම 
ෙගය ෙවන්ෙද්සි කරලා, ෙගවල්වලිනුත් පන්නන තත්ත්වයක් 
ඇති කරන ආණ්ඩුවක් ෙමවැනි ෙපෞද්ගලික ෙයෝජනාවකට 
පක්ෂව අත් ඉස්සුෙව් නැත්නම්, ''ෙහොරු ටික ආණ්ඩුෙව් 
ඉන්නවාය'' කියන එක තමයි මට  කියන්න තිෙබන්ෙන්. මම ෙම් 
සභාෙව්දී  සාක්ෂි සහිතව ෙම් සියලු ෙද්වල් ෙපන්නුවා.  වැඩ කරන  
ජනතාව තමයි අර්ථ සාධක අරමුදලට දායක ෙවන්ෙන්. ඔබත් - 
අපිත්. [බාධා කිරීමක්] ඔබතුමා නැති  වුණත් මම  ඉන්නවා. ඒ 
වාෙග්ම රජෙය්  බැංකු කියන්ෙන්ත් ඔබත් මාත් බදු ෙගවන, අපි 
සාමාජිකත්වයක් දරන ආයතන. අපි විපක්ෂෙය් වුණත්  ශී 
ලාංකිකයන් වශෙයන් අපි ඒකට දායකත්වය දීලා  තිෙබනවා. 
ෙමතැන ඉදිරිපත් කර තිෙබන ඒ  බැංකුවල ගිණුම් වාර්තා තුළින් 
අපට ෙහොඳටම ෙපෙනනවා සියයට 5ක්, 6ක්, 7ක් ෙබොල් ණය 
වශෙයන් දීලා තිෙබන බව.  This is not a bad debt provision. 
ෙම්වා ෙබොල් ණය වශෙයන් කපා හැරීමට ඉඩ දීලා තිෙබන එක 
තමයි තිෙබන අපරාධය. සමහර අවුරුදුවල මහජන බැංකුව -  

553 554 

[ගරු  රවි කරුණානායක  මහතා] 
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ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා (ජාතික භාෂා හා 
සමාජ ඒකාබද්ධතා අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார - ேதசிய ெமாழிகள், 
சᾚக ஒᾞைமப்பாட்ᾌ அைமச்சர்) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara - Minister of National 
Languages and Social Integration) 
නඩු දමලා නැද්ද? 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
නඩු දමලා ඇති ඇමතිතුමනි. නමුත් නඩු දමලා තිබුණාට, 

පස්ෙසේ ඒක account  එෙකන් කපා හැර තිෙබනවා. ඒ කියන්ෙන් 
ආදායම් වියදම් පතිකාවට පාඩුවක් වශෙයන් එකතු කරලා 
තිෙබනවා.  This is not a debt provision. This is written off 
beyond redemption.   

ඊළඟට බලන්න, 2005, 2006 කියන වර්ෂවල ලංකා බැංකුව 
සමෘද්ධිවලට වියදම් කරන්ෙන් සම්පූර්ණෙයන්ම රුපියල් මිලියන 
8,800යි. ලංකා බැංකුව ෙබොල් ණය වශෙයන් කපා හැර තිෙබන 
මුදල රුපියල් මිලියන 12,300ක්. ඒ කියන්ෙන් සමෘද්ධියට ෙදන 
මුදලට වඩා වැඩි පමාණයක් ලංකා බැංකුව ෙබොල් ණය වශෙයන් 
කපා හැර තිෙබනවා. ඒ අනුව අධික ලාභයක් තිෙයන එක අඩු 
කරලා තමයි අද ලාභයක් ෙපන්වා තිෙබන්ෙන්. ඉතින් ෙම්වාට 
ෙමොන වාෙග් දඬුවමක් ෙදන්න අවශɕද? ආණ්ඩුව ෙම් 
සම්බන්ධෙයන් ෙනොෙයක් ෙහේතු සහිත උත්තර ෙදයි.  
 

ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
ආර්ථික අපරාධ පනතක් ෙගෙනන්න. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අන්න හරි. ඒක කමක් නැහැ. මෙග් ෙයෝජනාෙව් නම ෙවනස් 

කරලා ආණ්ඩුෙවන් ෙයෝජනාවක් ෙගනාෙවොත් එක්සත් ජාතික 
පක්ෂය වශෙයන් අපි උදව් කරනවා.  කථාව ෙනොෙවයි කියාවට 
යමු. වැඩි දුර යන්න ඕනෑ නැහැ. The Finance Company එෙක් 
ෙකොටස් ගන්ෙන් කවුද? ඒ ෙකොටස් ගන්ෙන් ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් 
බැංකුව.  
 

ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
නම් ෙහළිදරව් කරන්න කියලාෙන් ෙයෝජනාෙව් තිෙබන්ෙන්.  

ආර්ථික අපරාධ පනතක් ෙගෙනන්න. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒක විහිළුවක්  ෙන්. ඔබතුමාලාෙග් ආණ්ඩුවට ෙසනසුරාදාට 

ඉරිදාටත් මිනිස්සු උසාවි ෙගෙනන්න පුළුවන් නම්, වහලා තිෙබන 
උසාවි අරින්න පුළුවන් නම්, ඒ වාෙග් ෙද්වලට කියාශීලි ෙවන්න 
පුළුවන් නම් -විපක්ෂෙය් ෙදයක් නම් කියාශීලියි. ආණ්ඩුෙව් ෙදයක් 
නම්  කිසිම කියාශීලිභාවයක් නැහැ-  ඒකම තමයි ෙමතැනදී අවශɕ 
වන්ෙන්.  කරුණාකර, අපට - 
 

ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
නම් ෙහළිදරව් කරන එක ෙහොඳයි. 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙහළිදරව් කළාට වැඩක් නැහැ ෙන්. දැන් අපි ෙහළිදරව් කරලා 

තිෙබනවා, ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුෙව් -  
 
ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
ෙහළිදරව් කරන්න. ඒක ෙහොඳයි. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙමතැන ෙහළිදරව් කරලා තිෙබනවා. නිදසුනක් වශෙයන් The 

Finance Company එ  ෙක් කවුද ඉන්ෙන්? එක පැත්තකින් ෙර්ෙනෝ 
ද සිල්වා මහතා. තවත් පැත්තකින් ඔහු තැෙපොෙබ්න් එෙක් 
Director ෙකෙනක්. ෙම් ඔක්ෙකොම අයට කවුද අණ දීලා 
තිෙබන්ෙන්? ෙම් ඔක්ෙකොම විස්තර මහ බැංකුවට යනවා. 
එතෙකොට මහ බැංකුෙව් අධිපති කියනවා, "අපි දන්ෙන් නැහැ" 
කියලා. සියයට ෙදක තුනක මුදල් පමාණයක ලාභයක් 
ලැබුෙණොත්  ඒ ගැන දන්නවා. නමුත් අලාභයක් වුණ හැටිෙය්ම අපි 
දන්ෙන් නැහැ කියනවා. අර ෙහජින් සූදුව වාෙගයි. ෙම් වාෙග් අය 
තමයි රෙට් ආර්ථිකය කාබාසීනියා කරලා තිෙබන්ෙන්.  රජෙය් 
බැංකු ෙද්ශපාලන ගමනක ෙයදී සිටිනවා. ෙකොතරම් 
නිර්ෙද්ශපාලනීකරණය කරන්න හැදුවත් ෙද්ශපාලන අරමුණකින් 
ෙම් ෙද්වල් දිහා බලනවා. සමහර ඉහළ නිලධාරින්  ඒ 
ෙගොල්ලන්ෙග් අදක්ෂතාව වහනවා, "ඔව්. ෙම්ක ඇමතිතුමා තමයි 
ෙදන්න කිව්ෙව්" කියලා. ඒ වාෙග් ෙද්වලුත් වනවා. ඒක තමයි මා 
රජෙය් බැංකු සම්බන්ධව කියන්ෙන්.  

ෙපෞද්ගලික බැංකුවල කටයුතු ෙවනම ෙදයක්. ඒ ෙගොල්ලන් 
ඉතාම  තියුණුව බලා කටයුතු කරනවා. මෙග් ෙම් ෙයෝජනාෙව් 
සඳහන් මිලියන 100, අවශɕ නම් මිලියන 200ක් කළත් කමක් 
නැහැ. අපට අවශɕ වන්ෙන් අහිංසක ෙපොඩි මිනිසකු එදිෙනදා 
පරිෙභෝජනයට ගන්නා ණය සම්බන්ධව කටයුතු කරන්න 
ෙනොෙවයි. හිතුමෙත් රජෙය් සල්ලි ණයට අරෙගන "අපි 
ෙගවන්ෙන් නැහැ" කියන පදනෙම් තිෙබන  මුදල් ටික ෙහළිදරව් 
කිරීමක් තමයි ෙමතැනදී අවශɕ වන්ෙන්. සමහර ෙවලාවට ෙම් 
සඳහා මාස හයකුත් කල් වැඩියි. නමුත් පාෙයෝගිකව මුදල් 
වර්ෂයකින් තවත් මුදල් වර්ෂයකට යන්න පුළුවන් අවස්ථාවත් 
දීලා, අවුරුද්දකට වැඩිය ණය ෙනොෙගවා ඉන්නවා නම් 
අනිවාර්යෙයන්ම ඒ ගැන කටයුතු කරන්න අවශɕයි කියන එක 
තමයි මම කියන්ෙන්.  ෙමවැනි ෙද්වල් එංගලන්තෙය් බැංකුවල 
අනිවාර්යෙයන්ම ෙවනවා. එෙහේ රජෙය් බැංකු කියලා ෙදයක් 
නැහැ. රජෙය් කියාශීලිභාවය නිසා,- [බාධා කිරීමක්] 

The Bank of England is a reserve like the Central 
Bank. That has no commercial activities in the process. 
But, any area where the government  is going into 
commercial ventures, any area where Government funds 
are going in, they have a completely independent 
authority. Now, even the BBC does not give special 
coverage to the Government or the Prime Minister, David 
Cameron, like the  Rupavahini and ITN does. They attack 
the Government more than anybody else; like when we 
were in Government, the ITN and  the Rupavahini  
attacked  the UNP Government more than the Opposition. 
That is the irony of  it.  

See what is happening in the United States of America 
or in Singapore. Singapore is a classical example. See 
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how financial discipline is instilled into the system and 
how profitable those entities are because in every aspect, 
they are commercial in nature.  From the time you take a 
loan, from the time you pay a loan, from the time you 
declare dividends, all  have a sense of commercial 
viability and forwardness in that. So, all I have got is, re-
emphasize the fact that there is a necessity today to bring 
in such laws in order to ensure that the public is made 
aware of what is going on. So, I call upon the 
Government not to look at it from  the point of view  that 
it has been brought from an Opposition Member, but to 
consider that  it has been brought  for the  good of the 
entire economy of the country.  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Member, please wind up, now. The Hon.(Dr.) 

Harsha De Silva also has to speak.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Yes, Sir. I will give him time. Out of the 25 minutes 

given to us, I have been given 15 minutes and I will give 
the Hon. (Dr.) Harsha De Silva, the other 10 minutes. So, 
all I ask  is to ensure that we  implement this. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Your 15 minutes' time is over. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Okay, Sir. So, please ensure that  there is support for 

this particular Motion across the House because then we 
can ensure that  bad debts are reduced and politicization 
of loans is eradicated and brought under controllable 
limits. 

Thank you. 

 
[අ.භා. 2.52] 

 
ගරු ආචාර්ය හර්ෂ ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கலாநிதி ஹர்ஷ த சில்வா) 
(The Hon. (Dr.) Harsha De Silva) 
ගරු නි ෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මට  විනාඩි 10ක් ලබා දීම 

පිළිබඳව ඔබතුමාට මම ස්තුතිවන්ත ෙවනවා. අෙප් ගරු රවි 
කරණානායක මැතිතුමා ඉදිරිපත් කරපු ෙයෝජනාව මම ස්ථිර 
කරනවා. එතුමා කිව්වා, ෙබොල් ණය පිළිබඳව. ෙලොකු, ෙලොකු 
මිනිස්සු බැංකුවලින් ණය අරෙගන ෙපොලු තියන්ෙන් ඕනෑ 
කමින්මයි.  ණය ෙගවන්න බලාෙපොෙරොත්තුෙවන් ෙනොෙවයි ණය 
ගන්ෙන්. අපි ඒක විශ්වවිදɕාලෙයදීත් ඉෙගන ගත්තා. ආර්ථික 
විදɕාෙව් ඒකට නමක් කියනවා. "Moral hazard" කියන ඒ 
කියාවලිය අනුව අපි ණයක් ගන්ෙන් ෙමොකක් හරි වැඩ 

කටයුත්තක් කරන්නයි. නමුත් බැංකුවට කියන්ෙන් ඒ වැඩ 
කටයුත්ත ෙනොෙවයි. බැංකුවට කියනවා, අපි ෙම් ණය සංවර්ධනය 
සඳහා ෙයොදවනවා කියලා. නමුත් ණය ගන්ෙන් ෙවන 
ෙද්වල්වලට.  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙපෙර්දා අපි 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දී කථා කරන ෙකොට මම කිව්වා, ෙමොවුන්ව නම් 
කිරීෙමන් පමණක් ඇති වැඩක් නැහැ කියලා. එදා ෙකෝප් වාර්තාව 
විවාදයට ගන්න ෙවලාෙව් මම නමක් සඳහන් කළා, ටාන්ස් ලංකා 
ඉන්ෙවස්මන්ට් කියලා. ටාන්ස් ලංකා ඉන්ෙවස්මන්ට් කියන 
ආයතනය සාමානɕ මිනිස්සු 1,500කට විතර ෙපොලු තියලා 
තිෙබනවා, රුපියල් මිලියන 600කට වඩා. ඒ ආයතනෙය් හිටපු 
අධɕක්ෂවරයා -ජයාන් ෙපරුමාල් කියන පුද්ගලයා- ආණ්ඩුෙව් 
මහ බැංකුෙව් නිර්ෙද්ශය තුළින් DFCC බැංකුෙව් අධɕක්ෂවරයකු 
හැටියට පත් කරලා තිෙබනවා. So,  you can see that there is no 
point in revealing the names. What is the point in naming 
and shaming if the Government is giving them promotions?  
They have not paid the loans that they have taken either 
from the people or the banks. දැන් නීතිය කියාත්මක ෙවන්න 
ඕනෑ. අපට ෙම් රෙට් නීතියක් තිෙබනවා. අපි හැෙමෝම ඒ නීතියට 
යටත්. දැන් බලන්න ෙමොකක්ද ෙවලා තිෙබන්ෙන් කියලා.  

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් 1987 සම්මත කරලා තිෙබනවා, සුරැකුම් හා 
විනිමය ෙකොමිෂන් සභා පනත. Securities and Exchange 
Commission of Sri Lanka Act, No. 36 of 1987. ඒ පනෙතන් 
SEC එකට ෛනතික අයිතිවාසිකම් දීලා තිෙබනවා,  ෙකොටස් 
ෙවෙළඳ ෙපොළ හසුරුවන්න. ඊට පස්ෙසේ SEC එෙකන් ඒ ෙකොටස් 
ෙවෙළඳ ෙපොළ සම්බන්ධ rules සම්පාදනය කරලා තිෙබනවා. මම 
ගාව ඒ පනතත් තිෙබනවා. මම එය සභාගත* කරන්න කැමැතියි. 

මම ළඟ තිෙබනවා, Central Depository System එෙක් 
rules. ෙමය  2010 ෙදසැම්බර් මාසෙය් තමයි එළිදක්වලා 
තිෙබන්ෙන්. ඒ කියන්ෙන් පාර්ලිෙම්න්තුෙවන් SEC එකට දීපු 
බලතල අනුව ෙම් rules ඉදිරිපත් කරලා තිෙබනවා. ෙමහි 
තිෙබනවා, කවුරු හරි ෙකෙනකු ෙකොටසක් මිලදී ගත්තා නම් ඒ 
ෙකොටස මිලදී ගත්තාට පස්ෙසේ වැඩ කරන දවස් තුනකින් ඒ 
ෙකොටස සඳහා ඒ මුදල ෙගවන්න ඕනෑ කියලා. ඒක තමයි නීතිය. 
ඒ නීතියට යටත් ෙවලා තමයි අපි කවුරුත් වැඩ කරන්න ඕනෑ. 
දැන් ෙමොකද ෙවලා තිෙබන්ෙන්? දැන් ආණ්ඩුෙවන් කියනවා, 
නැහැ අපි ෙම්ක ෙගවන්ෙන් නැහැ කියලා. මටත් කියන්න පුළුවන් 
ෙන් මම NSB එෙකන් ණයක් ගත්තා ෙගයක් හදන්න. දැන් මට 
හිෙතනවා- 
 

ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
Hon. Member, is there a fraud involved? 

 
ගරු ආචාර්ය හර්ෂ ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கலாநிதி ஹர்ஷ த சில்வா) 
(The Hon. (Dr.) Harsha De Silva) 

Hon. Minister, I will come to that. That is a very good 
point.  මම NSB එෙකන් ණයක් ගත්තා, ෙගයක් හදන්න. මම 
කල්පනා කළා, මම හදපු ෙගදර මිල ශීඝෙයන් ඉහළ යයි 
කියලා. ශීඝෙයන් ඉහළ ගිෙය් නැහැ. ඒ නිසා මම ණය 
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[ගරු රවි කරුණානායක  මහතා] 

———————————- 
* ලියවිල්ල ඉදිරිපත් ෙනොකරන ලදී. 
  ஆவணம் சமர்ப்பிக்கப்படவில்ைல. 
  Document not tendered. 



2012  මැයි 11  

ෙගවන්ෙන් නැහැ කියලා එෙහම නම් මටත් කියන්න පුළුවන්. 
මම ෙගවන්ෙන් නැහැ. එෙහම කියන්න බැහැ  ෙන්. මමත් ෙම් 
රෙට් පුරවැසිෙයක්. දැන් ෙම් National Savings Bank එකත් ඒ 
නීතියටම යටත්. ඊට පස්ෙසේ National Savings Bank එෙකන් 
කියනවා, අෙප් traditional business එකට අපි ෙයොමු ෙවනවා, 
 ෙම් stock market ගනුෙදනුව අපට වැඩක් නැහැ, ඒ නිසා අපි 
ෙම්ක ඉසස්රහට ෙගන යන්ෙන් නැහැ කියලා.  

මම ළඟ තිෙබනවා, NSB එකට අදාළ පනත. National 
Savings Bank  Act, No. 30 of 1971 හි Section 39වල  
තිෙබනවා,  Treasury Billsවල සහ Government Securitiesවල 
අවශɕ ෙවලාවට මුදල් ආෙයෝජනය කරන්න අයිතිවාසිකම 
තිෙබනවා කියලා.  ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මම  ළඟ 
තිෙබනවා,  National Savings Bank (Amendment) Act,  No. 
22 of 1999 එක;  Act එෙක් Amendment එක. එහි අලුෙතන් 
Section එකක් එකතු කරලා තිෙබනවා, Section 4 (7) (o) කියලා.  

එහි විෙශේෂෙයන්ම කියනවා, "investing in equity capital of 
any licensed commercial bank, licensed specialised bank, 
...... .. or in any public company listed or seeking listing in a 
licensed stock exchange;"  කියලා.  

එතෙකොට ෙමය core activity එකක්. ෙමය 1971 පනෙත් 
තිබුෙණ් නැති එක ඇත්ත. නමුත් 1999 දී ෙම් පනත සංෙශෝධනය 
කළා. පනත සංෙශෝධනය කරලා Stock Market එෙක් invest 
කරන එකත් core activity එකක් විධියට ෙගනැල්ලා තිෙබනවා. 

 Now, the Hon. Minister asks: "What if there is a 
fraud involved?" Exactly, Sir.  Now, look at what has 
happened? A particular broker tells the NSB: "You know 
the market price is only Rs. 30. Why do you not buy a 
share for Rs. 50?"  So, why does the NSB want to pay Rs. 
50 for a share which is valued at Rs. 30? Why? Think 
about it. Now, remove yourself from that position and 
consider the broker who is making this invitation to 
purchase. The broker is a Shareholder Director of The 
Finance Company. In his position as a Shareholder 
Director, he has information that others do not have. As a 
matter of fact, only yesterday, The Finance Company 
issued a statement to say that they collected a billion 
rupees in deposits in the last month or something like that. 
That information was not available. Therefore, there is 
strong suspicion, since the person who brokered this deal 
was a Shareholder Director of The Finance Company, that 
he had information which the public did not have. 
Therefore, I believe that there is a clear case of insider 
dealing here. That is what the Government should 
vehemently investigate into, and bring the culprits to 
book.  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මම කියන්න හදන්ෙන් ෙම් 
කාරණයයි. ෙමය cancel කරන එක නීතිය ඇතුෙළේ කරන්න 
පුළුවන් ෙදයක් ෙනොෙවයි. Cancel කරන්න බැහැ. ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, මම ගාව තිෙබනවා, ඒ නීතිය. නීතිෙය් 
තිෙබන්ෙන් ෙම් ගනුෙදනුව ඉවර ෙවලා වැඩ කරන දවස් තුනක් 
ඇතුළත ෙම් ෙගවීම කළ යුතුයි කියලායි. ඉන් පසුව එය default 
ෙවනවා. ඇත්ත වශෙයන්ම ගනුෙදනුව cancel කරන්න පුළුවන් 
ගනුෙදනුව කළ දවෙසේ ඉඳලා තව වැඩ කරන දවසක් අතරතුර. 
සාමානɕෙයන් ෙකොටස් ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ transaction date එකට 
කියන්ෙන් date “T”. So, "T plus one", you can cancel it. "T 
plus one" means, one day after the transaction is done. But 
they did not do so.  ෙම් ගනුෙදනුව ඉවර ෙවලා දවසක් යනකම් 

ෙම් කට්ටිය කිසි ෙදයක් කිව්ෙව් නැහැ. ෙම් කට්ටිය කිව්ෙව් නැහැ. 
ෙම් රටට ෙමය දැන ගන්න එක්සත් ජාතික පක්ෂය ෙවනුෙවන් 
පථම නිෙව්දනය නිකුත් කෙළේ මමයි. අපි තමයි ෙමය ෙහළි කෙළේ. 
ෙවන කවුරුත් ෙනොෙවයි. ජනතාව ෙවනුෙවන් ෙමය කෙළේ.  

ෙම් රෙට් ජනතාව මිලියන 20ක් ඉන්නවා. ඔබතුමා දන්නවාද, 
ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුෙව් ජනතාවෙග් accounts මිලියන 
16.7ක් තිෙබනවා කියලා? මිලියන 16.7ක් accounts තිෙබනවා. ඒ 
කියන්ෙන් ෙපොඩි , සුළු බැංකුවක් ෙනොෙවයි. අපි එය ෙපන්වලා 
දුන්නාම දැන් කියනවා, "නැහැ, එෙහම නැහැ. අපට ඕනෑ නම් 
ෙම්ක ඕනෑම ෙවලාවක cancel කරන්න පුළුවන්." කියලා. ඇත්ත 
වශෙයන්ම මම ඔබතුමාෙගන් අහන්ෙන් ෙමයයි. ආණ්ඩුව පිළිතුරු 
ෙදන විට කියන්න, ෙමය  cancel කරන්න පුළුවන් නම් නීති 
ෙපොෙත් ෙමොන නීතිය අනුවද ෙමය cancel කරන්ෙන් කියලා. ගරු 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, නීති ෙපොෙත් ෙමොන වගන්තිය 
අනුවද ෙමය  cancel කරන්න පුළුවන්? මම ඒ අභිෙයෝගය දැන් 
ආණ්ඩුවට ඉදිරිපත් කරනවා.  

ඊ ළඟට, ආණ්ඩුවට පිළිතුරු ෙදන්නට විනාඩි 25ක කාලයක් 
තිෙබනවා ෙන්. ඒ ෙවලාෙව්දී අපට කියන්න. ෙමොකද, අපි දන්න 
තරමට ෙම්ක කරන්න කිසිම විධියක් නැහැ. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු මන්තීතුමා, ඔබතුමාට තව විනාඩියක කාලයක් පමණයි 

තිෙබන්ෙන්. 
 

 

ගරු ආචාර්ය හර්ෂ ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கலாநிதி ஹர்ஷ த சில்வா) 
(The Hon. (Dr.) Harsha De Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මම අවසාන වශෙයන් ෙම් 

කාරණය කියන්නට ඕනෑ. ෙම් අකරතැබ්බය නිසා අසරණ මිනිසුන් 
දුක් විඳිනවා. සාමානɕෙයන් කුඩා ආෙයෝජකෙයෝ දැන් වැටිලා, 
ෙහම්බත් ෙවලායි ඉන්ෙන්. ෙම් Stock Market එක තිබුෙණ් 
ඉතාමත්ම උඩ. අපට ෙකොෙහොමද කිව්ෙව්? ෙමය ෙලෝකෙය් 
ෙහොඳම Stock Market එක කියලා. කනගාටුයි කියන්න. ෙමොකද, 
ෙම්ක අෙපත් රට; අෙපත් Stock Market එක. නමුත් ෙමය දැන් 
තිෙබන්ෙන් ෙලෝකෙය් පහළම Stock Market එක හැටියට. ෙම් 
අවුරුද්ෙද් වර්ධනය සියයට ඍණ 15ක්. ෙම්ෙකන් ෙමොකද 
ෙවන්ෙන්? සාමානɕෙයන් සියයට 50ක් margin ගත්තාම, ඒ 
මිනිසුන්ට කියනවා ෙමන්න ෙමය.   අපි කියමු margin දාලා 
රුපියල් 200ට stock එකක් ගත්තා කියලා. රුපියල් 100ට වැටුණා 
නම්, that sale is forced. බෙලන්ම විකුණන්න ෙවනවා.  

දැන් අසරණ මිනිසුන්ට ෙමොකද ෙවලා තිෙබන්ෙන්? ලක්ෂය, 
ෙදක invest කළ මිනිසුන්ට margin call ඇවිල්ලා. ඒ මිනිසුන්ට 
දැන් කර කියා ගන්න ෙදයක් නැහැ. අපි ආණ්ඩුවට කියනවා, SEC 
එකට කියනවා සුළු ආෙයෝජකෙයෝ නිසා කල්පනා කරලා බලන්න 
කියලා. ෙම් ෙර්ෙනෝ ද සිල්වා, ඩිනාල් විෙජ්මාන්න, අනුර පනාන්දු 
වාෙග් ෙනොෙවයි, නිවාඩ් කබ්රාල් එක්ක St. Kitts ගිය අනුර 
පනාන්දු. දැන් අපට නිවාඩ් කබ්රාල් කියනවා, "අෙන්, මම 
ෙමොකුත් දන්ෙන් නැහැ" කියලා. අ නුර පනාන්දු තමයි Gold Quest 
එකට අහු වුෙණ්. අනුර පනාන්දු තමයි මහ බැංකුෙව් දැන් ඉන්න 
අධිපතිවරයාෙග් Capital Reach Leasing Companyෙය් අධɕක්ෂ. 
දැන් ෙකොෙහොමද කියන්ෙන් දන්ෙන් නැහැ කියලා. අලි බබාලාෙග් 
කථා අපට වැඩක් නැහැ. මම ෙම් කියන්ෙන් ඒ වාෙග් කට්ටිය ගැන 
ෙනොෙවයි. මම කියන්ෙන් සාමානɕ පුද්ගලෙයෝ ගැන; ලක්ෂයක් 
invest කළ අය ගැන; ලක්ෂ ෙදකක් අෙයෝජනය කළ අය ගැන. 
අසරණ මිනිසුන් ෙම් නිසා වැටිලා ඉන්නවා. ඒ නිසා මම කියනවා 
SEC එකට පුළුවන් නම් ෙම් නීතිය ෙපොඩ්ඩක් එෙහට, ෙමෙහට 
කරලා අඩුම ගණෙන් සියයට 50 ෙනොෙවයි, සියයට 60 දක්වා හරි 
ෙමොවුන්ට සහනයක් ෙදන්න කියලා. ඒ, කුඩා ආෙයෝජකයින්ට. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු වාසුෙද්ව නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வாசுேதவ நாணாயக்கார) 
(The Hon. Vasudeva Nanayakkara) 
ෙකෙහොමද සහනයක් ෙදන්ෙන්? 

 

ගරු ආචාර්ය හර්ෂ ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கலாநிதி ஹர்ஷ த சில்வா) 
(The Hon. (Dr.) Harsha De Silva) 
සහනයක් ෙදන්න පුළුවන්, by increasing the margin call 

from 50 to 60 per cent. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු මන්තීතුමාට ලබා දී ඇති කාලය අවසානයි. ෙබොෙහොම 

ස්තුතියි. 
 

ගරු ආචාර්ය හර්ෂ ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கலாநிதி ஹர்ஷ த சில்வா) 
(The Hon. (Dr.) Harsha De Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, තත්පර තිහකින් 

නවත්වනවා. සියයට 50න් margin call  එක  ෙදනවා ෙවනුවට 
සියයට 60න් margin call  එක ෙදන්න පුළුවන්. එතෙකොට ඒ අයට 
විකුණා ගන්න ෙවලාවක් තිෙබනවා. 

 
පශන්ය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු ඩිව් ගුණෙසේකර අමාතɕතුමා. ඔබතුමාට විනාඩි 05ක් 

තිෙබනවා. 

 
[අ.භා. 3.03] 

 
ගරු ඩිව් ගුණෙසේකර මහතා (මානව සම්පත් පිළිබඳ 
අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  ᾊᾝ குணேசகர - மனித வளங்கள் அைமச்சர்) 
(The Hon. DEW Gunasekara - Minister of Human 
Resources) 
ස්තුතියි, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. ගරු රවි 

කරුණානායක මන්තීතුමා ඉදිරිපත් කරපු ෙයෝජනාව පිළිබඳව 
වචනයක්, ෙදකක් කථා කරන්න මම බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා. 
විෙශේෂෙයන් ෙම් ෙයෝජනාෙව් තිෙබන්ෙන් රාජɕ බැංකුවලින් ලබා 
ගත් ණය ෙගවීම පැහැර හරින්නන්ෙග් නම් පසිද්ධ කරන්න ඕනෑ 
කියලා කරන ඉල්ලීමයි. 

ෙම් කාරණාවට ඉස්ෙසල්ලා ෙමහි වර්තමාන තත්ත්වය 
පිළිබඳව මම වචනයක් ෙදකක් කියන්න ඕනෑ. ලංකා බැංකුව 
පැත්ෙතන් ගත්තාම ඒ බැංකුව පදානය කළ ණය මුදල රුපියල් 
මිලියන 100 ඉක්මවා යනවා. පදානය කළ ණය මුදල රුපියල් 
මිලියන 5,250යි. හිඟ මුදල් පමාණය රුපියල් මිලියන 4,722යි. 
මුළු මුදලින්  සියයට ගණන බලන ෙකොට 0.8ක් තමයි තිෙබන්ෙන්. 
මහජන බැංකුව ගත්තාම පදානය කළ ණය මුදල රුපියල් මිලියන 
12,536යි. හිඟ මුදල රුපියල් මිලියන 9,909යි, පතිශතය වශෙයන් 
ගත්තාම 2.1යි. ලංකා පුතසංවර්ධන බැංකුව පදානය කළ ණය 
මුදල රුපියල් මිලියන 3,000යි. හිඟ මුදල රුපියල් මිලියන 811යි. 
පතිශතය සියයට 40යි. ඒකත් එතුමා කිව්වා සියයට පණස් 
ගණනක් කියලා. අපි ෙම්ක පරීක්ෂා කරන අවස්ථාව ෙවන ෙකොට 
-මාර්තු 31ක් ෙවනිදා ෙවන ෙකොට- තත්ත්වය සියයට 40යි. ඒ 
සංඛɕා ෙල්ඛන. 

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, 2001 වර්ෂෙය් සිට 2011 
වර්ෂය දක්වා අරෙගන බලන ෙකොට ලංකා බැංකුෙවත්, මහජන 
බැංකුෙවත් ෙම් හිඟ මුදල් පමාණය කමානුකූලව අඩු ෙවමින් 
පවතිනවා.   

ගරු මන්තීතුමා ෙයෝජනාෙවන් ඉල්ලා තිෙබන්ෙන්, ණය 
ෙගවීම පැහැර හරින්නන්ෙග් නම් පසිද්ධියට පත්  කරන ෙලසයි. 
දැනට කියාත්මක වන නීතිය අනුව ඔබ කවුරුත් පිළිගන්නවා ඇති, 
බැංකුවල ගනුෙදනු පිළිබඳව 1988 අංක 30 දරන බැංකු පනෙත් 72 
වැනි රහසɕභාවය පිළිබඳ පකාශය අනුව එය කළ ෙනොහැකියි 
කියලා. එෙහමනම් නීතිය ෙවනස් කරන්න ඕනෑ. මන්තීතුමාෙග් ඒ 
අදහස අපි සැලකිල්ලට භාර ගන්නවා. නමුත් විෙශේෂෙයන්ම ඒක 
සාකච්ඡා කළ යුතු කාරණයක්. එහි නීතිමය කාරණාවක් 
තිෙබනවා. ෙමොකද රාජɕ බැංකු පිළිබඳව තමයි ෙම්කට අදාළ 
කරුණු ඉදිරිපත් කරලා තිෙබන්ෙන්. ෙම්ෙක්දී නීතිමය පැත්ෙතන් 
සමාන ෙලස සලකන්න ඕනෑ, අෙනක් ෙපෞද්ගලික වාණිජ 
බැංකුවලට විෙශේෂත්වයක් දීලා රාජɕ බැංකුවලට තවත් 
තත්ත්වයක් තිෙබනවාද කියලා නීතිමය තත්ත්වය බලන්න 
අවශɕයි. 

 2001 ඉඳලා කමානුකූලව ෙම් හිඟ මුදල පධාන බැංකු ෙදෙක් 
අඩු ෙවමින් තිෙබන කාරණාවත් සැලකිල්ලට ගන්නවා. නමුත් 
ලංකාපුත සංවර්ධන බැංකුෙව් තත්ත්වය ගත්තාම ඇත්ත 
වශෙයන්ම ඒ කිව්ව කාරණා සතɕයයි. ඒ බැංකුෙව් ණය ෙදකක් 
දැනට  දීලා තිෙබනවා. ඒෙකන් සතයක්වත් ෙගවා තිබුෙණ් නැහැ. 
හැබැයි දැනට ෙගවන්න පටන් අරෙගන තිෙබනවා. සියයට 56ක්ව 
තිබුණු එක සියයට 40ට අඩු ෙවලා තිෙබනවා.  

ඒ නිසා ෙම් පනත ෙවනස් කරන්න ඕනෑ කියන එක 
සාමානɕෙයන් අෙප් බැංකු පද්ධතියට ෙකොයි තරම් බලපානවාද 
කියන එක අපි කල්පනා කරලා බලන්න ඕනෑ. බැංකු 
එකඟත්වයකට පත් ෙවලා තිෙබන්ෙන් ගිණුමක් විවෘත කරන 
ෙවලාෙව් තිබුණු පනත අනුව කටයුතු කරන්නයි. ඒ නිසා ඒ 
රහසɕභාවය භාර ෙගන ඒ අනුව තමයි මුදල් තැන්පත් කරලා 
තිෙබන්ෙන්. ඒක නිසා ෙමහි නීතිමය වශෙයන් ඇති වන 
බලපෑමත්, ඒ වාෙග්ම සමහර විට බැංකුවලින් මුදල් ඉවත් කර 
ගැනීෙම් තත්ත්වයත් ෙම් බැංකු පද්ධතියට බලපාන තත්ත්වයන්ද 
කියන ෙම් කාරණා හැම පැත්ෙතන්ම සලකා බලා තමයි ෙම් 
පිළිබඳව තීන්දුවක් ගන්න ඕනෑ. ඔබතුමාෙග් ෙයෝජනාව මුදල් 
අමාතɕාංශෙයන් සලකා බලනවා. නමුත් ෙම් ෙයෝජනාව ෙම් 
අවස්ථාෙව්දී පිළිගන්න බැහැ. හැබැයි අපි ඒ ගැනත් සාකච්ඡා 
කරනවා. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අස්වර් මන්තීතුමා. 

 
[3.07 p.m.] 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 

Bismillahir Rahmanir Raheem. 

Hon. Deputy Speaker, I seek your indulgence to move 
initially an amendment to this Motion that has been 
presented before Parliament today by the Hon. Ravi 
Karunanayake. The Motion states:  

561 562 
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“That this Parliament resolves that legal provisions be introduced in 
Parliament to publish names of defaulters who have borrowed over 
Rs. 100 million from State Banks".  

To that I would like to move the following 
amendment :- 

 "...and also initiate immediately an investigation of 
banking US Dollars 3,000 in violation of Sri Lanka’s 
Exchange Control Regulations”. 

Sir, this Motion speaks of so many matters.  

I would like to bring to the notice of the House Part 
VIII of the Monetary Law, which states, I quote: 

 
“PART VIII - RESTRICTIONS RELATING TO CENTRAL 
BANK OFFICERS AND SERVANTS  
 
*45. (1) Except in the performance of his duties under this 
Act, every officer or servant of the Central Bank shall 
preserve and aid in preserving secrecy with regard to all 
matters relating to the affairs of any banking institution, or of 
any client of any such institution, that may come to his 
knowledge in the performance of his duties; and any such 
officer or servant who communicates any such matter to any 
person other than the Monetary Board or an officer of the 
Central Bank authorized in that behalf by the Governor, or 
suffers or permits any unauthorized person to have access to 
any books, papers, or other records relating to any banking 
institution, shall be guilty of an offence”. 

Sir, as far as the banks are concerned, - ඒ ෙගොල්ෙලෝ ණය 
පිළිබඳව ෙනොසැලකිලිමත්ව ඉන්ෙන් නැහැ. ෙපොඩි මිනිහා වුණත්, 
ෙලොකු මිනිහා වුණත් නීති පකාරව කටයුතු කරන බව මම සභාවට 
අවධාරණය කරනවා. බලන්න, ෙම් ගන්නා වූ පියවර. ෙගවිය යුතු 
ෙවලාව හරියි, දිනය හරියි කියලා ණයකරුවන්ට සහ 
ඇපකරුවන්ට සිහි කැඳවීම් කරනවා. ණයකරුවන් පිළිබඳව ණය 
ෙතොරුතුරු කාර්යාංශයට - CRIB එකට - දැනුම් ෙදනවා. තුන්වැනි 
එක, ණයකරුවන් සමඟ ණය අය කර ගැනීම පිළිබඳව සාකච්ඡා 
පවත්වනවා. ණය මුදල් පතිවɖහගත කරනවා. උකස් කරන ෙද්පළ 
විකිණීම සඳහා වාණිජ බැංකු විසින් "පරාෙට් කියා මාර්ග" 
අනුගමනය කරනවා. ෙද්පළ විකුණා මුදල් අය කර ගන්නවා. 
විනිමය කටයුතු කියාත්මක කිරීම හා නඩු පැවරීම ආදී කටයුතු 
නිසියාකරවම කරනවා, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. There 
have been very many instances, ෙලොකු මිනිහාෙග් පමණක් 
ෙනොෙවයි ෙපොඩි මිනිහාෙග් ණය පිළිබඳවත් කටයුතු කර තිෙබන 
බව මම තමුන්නාන්ෙසේෙග් අවධානයට ෙගෙනනවා.  

එපමණක් ෙනොෙවයි ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, 
ෙමතැනදී තව ෙදයක් කියන්නට ඕනෑ. ඒ තමයි විනිමය වංචාව. 
විෙද්ශ මුදල් ෙම් රටට පැමිණීම පිළිබඳව අෙප් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් 
අවධානය ෙයොමු විය යුතුයි. ඉතාමත්ම කඩිනමින් ෙම් පිළිබඳව 
පියවර ගත යුතුයි. ෙමොකද, අද රෙට් විෙද්ශ ජාතීන් කුමන්තණ 
කරනවා. රෙට් NGOs අල්ලා ෙගන විෙද්ශවල NGOsවලින් මුදල් 
ලබා ගන්නවා, සූරා කනවා. Dollars, Euros and Sterling Pounds 
ෙම් රටට ගලා ෙගන එනවා. ඒවා ෙකොෙහොමද එන්ෙන් කියන එක 
අපි පරීක්ෂා කර බැලිය යුතුයි. 

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙමන්න බලන්න අද 
"මව්බිම" පත්තෙර් පළමුවැනි පිටුෙව්, “රාජරත්නම් - තව නමක් 
තිෙබනවා. මම ඒක කියන්ෙන් නැහැ - විෙද්ශ විනිමය නඩුව අද 
සිට මහාධිකරණෙය්දී” කියා වාර්තාවක් තිෙබනවා.  කවුද ෙම් 
රාජරත්නම් කියන්ෙන්? රාජරත්නම් කියන්ෙන් ඇෙමරිකාෙව් 
පට්ටපල් ෙහොෙරක්. 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, I rise to a point of Order. 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
අන්න, රාජරත්නම්ව defend කරනවා. අන්න, ඒ පට්ටපල් 

ෙහොරාව කිරිඇල්ල මන්තීතුමා defend කරනවා. ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, මම කියන්ෙන් ඇෙමරිකාෙව් නඩුවක්. 
ඇෙමරිකාෙව් නඩුවක් පිළිබඳවයි මම කියන්ෙන්. අන්න ෙහොරා. 
"පුහුල් ෙහොරා කෙරන් දැෙන්." - [බාධා කිරීමක්] 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
If there is anything against the Standing Orders, it will 

be expunged. 
 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
අනිත් අයෙග් පුහුලත් ෙමතුමා ලබා ගන්නයි හදන්ෙන්. 

ෙමතුමා ලබ්බයි පුහුලයි ෙදකම  ගන්න හදනවා. ෙමතුමා සරම ඇඳ 
ෙගන ද ඉන්ෙන්? - [බාධා කිරීමක්] මම කියන්ෙන් රාජ් 
රාජරත්නම් පිළිබඳවයි. අපට තමුන්නාන්ෙසේෙග් සරම ගැලෙවන්න 
කියන්න පුළුවන්. ඒක නිසා වාඩි ෙවන්න. මම කියන්ෙන් රාජ් 
රාජරත්නම් පිළිබඳවයි.  
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, I rise to a point of Order. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
What is your point of Order? 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙම්ක අධිකරණෙය් විභාග 

වන නඩුවක්. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
What is the case pending? කුමක්ද අධිකරණෙය් විභාග වන 

නඩුව? 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
විනිමය වංචාවක් පිළිබඳවයි මම ෙම් කියන්ෙන්. ගරු 

මන්තීතුමා, තමුන්නාන්ෙසේ ෙම්කට සම්බන්ධද, නැද්ද කියන එක 
ෙම් සභාවට කියන්න, රටට කියන්න. [බාධා කිරීමක්] 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මන්තීතුමා, ෙමොකක්ද ඒ? 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
බබා ෙවන්න හදන්න එපා. ඔබතුමා දන්නවා කවුද කියලා. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු කිරිඇල්ල මන්තීතුමා, කරුණාකරලා මූලාසනයට කථා 

කරන්න ඉෙගන ගන්න. ඔබතුමා ෙජɕෂ්ඨ මන්තීවරෙයක්. 
 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, පුවත් පත් වාර්තාෙව් ෙමෙසේ 

සඳහන් ෙවනවා: 

"ඇෙමරිකා අධිකරණයකින් සිර දඬුවම් නියම වී සිටින ෙකෝටිපති 
වɕාපාරික රාජ් රාජරත්නම් නමැත්තා විසින් එවන ලද  ෙඩොලර් මිලියන 
ගණනක මුදලක් විනිමය පාලන පනත උල්ලංඝනය කරමින් ෙමරට බැංකුවක 
තැන්පත් කිරීමට ආධාර අනුබල දුන්ෙන් යැයි අධි ෙචෝදනා 10ක් යටෙත් ...." 

 
 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
මූලාසනය ඇමතීමට ඉෙගන ගන්න. [බාධා කිරීමක්] When 

you raise a point of Order, you must place the facts before 
me. - [Interruption.] 
 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
ෙපොඩ්ඩක් ඉන්න. මම ෙහොරු ටික රටට ෙහළි කරනවා. [බාධා 

කිරීමක්] කට වහෙගන ඉන්න. ෙමන්න ෙහොරා. [බාධා කිරීමක්]  

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
If there is a point of Order, you must raise it properly.  

 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
"පුහුල් ෙහොරා කෙරන් දැෙන්".  ෙම් Motion එක ෙගනාපු අය 

ඉස්සා වාෙග් හිෙසේ අසූචි තියා ෙගන "මං සුද්දා, මං සුද්දා" 
කියනවා. CWE එක කාපු අය, නැව් ගිලපු අය ෙමතැන ඉන්නවා. 
රෑ තිස්ෙසේ බල්ෙලෝ තමයි ලැගලා හිටිෙය් CWE එෙක්. ඒ 
ෙගොල්ෙලෝ "මං සුද්දා" කියන්න ෙමෙහම ෙයෝජනාවක් ෙගනාවා. 
කිරිඇල්ල මන්තීතුමා ෙම්කට ගෑවිලා තිෙබනවාද කියන එක රටට 
කියන්න. ෙකොළඹ දිස්තික් පාර්ලිෙම්න්තු මන්තී - [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
පලයං බං යන්න. 
 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
ඔයිට වඩා පරුෂ වචන පාවිච්චි කරන්න පුළුවන්. මම එෙහම 

කතා කරන්ෙන් නැහැ. ෙමොකද, පාර්ලිෙම්න්තු ස්ථාවර නිෙයෝග 
අනුවයි මම කථා කරන්ෙන්. [බාධා කිරීමක්] 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු මන්තීතුමන්ලා, සභාවට ගැලෙපන වචන පාවිච්චි 

කරන්න. 
 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
ෙපොඩ්ඩක් ඉන්න ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Please follow that. Do not use unparliamentary 

language. 
 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
හරියට හරි ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. අද සිට ඒ නඩුව 

විභාග ෙවනවා. අන්න ෙහොරු ටික අද උසාවියට ගිහිල්ලා 
තිෙබනවා. කවුද ෙම් ෙගොල්ලන්ව defend කරන්ෙන්? ඒ විධියට 
defend කරන ෙහොරා කවුද කියලා අපි රටට ෙහළි කරන්න ඕනෑ. 
ඒකයි මම අද කියන්ෙන්. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු මන්තීතුමා, ඔබතුමාට තව විනාඩියයි තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
විනාඩියට හුඟක් ෙද්වල් කියන්න පුළුවන් ෙන්. ඒ වාර්තාෙව් 

තවදුරටත් ෙමෙසේ සඳහන් ෙවනවා: 

"ඒ අනුව දැනට ඇප මත මුදා හැර සිටින ...." 
 
-එක් ෙකෙනක් ඉන්නවා. පාර්ලිෙම්න්තු මන්තී ෙකෙනක් 

කියලා කියනවා- 
 

 ".... ඇතුළු විත්තිකරුවන් තිෙදනාට අද දින අධිකරණය හමුෙව් 
ෙපනී සිටින ෙලස ෙකොළඹ පධාන මහාධිකරණ විනිසුරු සුනිල් 
රාජපක්ෂ මහතා නිෙයෝග කර තිෙබ්. - 

-2007 ජනවාරි 03 වැනිදා ෙහෝ ඊට ආසන්න දිනයකදී රාජ් 
රාජරත්නම් නමැත්තකු විසින් ෙමරටට එවන ලද ඇෙමරිකානු 
ෙඩොලර් මිලියන 2ක මුදලක් (රුපියල් 21,41,00,000ක්) ශී ලංකා මහ 
බැංකුෙව් අවසරයකින් ෙතොරව ......" 

මෙග් අම්ෙමෝ! මම දන්ෙන් නැහැ, ෙම් ඉලක්කම් ටික මට 
කියන්නත් බැහැ. ෙමන්න, විනිමය වංචා කරන අය. [බාධා කිරීම්] 
ෙකෝට් එකක් ඇඳ ෙගන එනවා. හර්ෂා සිල්වා  

 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 
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මන්තීතුමා වාෙග් අය. තමුන්නාන්ෙසේත් ෙම්කට සම්බන්ධයි. 
[බාධා කිරීම්]  එෙහම නම් මම කියනවා, තමුන්නාන්ෙසේත්  ෙම්කට 
සම්බන්ධයි. තමුන්නාන්ෙසේවත් ෙගනියන්න ඕනෑ, අධිකරණය 
ඉදිරියට.  

එම පුවත් පත් වාර්තාෙව් තවදුරටත් ෙමෙසේ සඳහන් වනවා:  

" .....ස්ටෑන්ඩර්ඩ්  චාර්ටඩ් බැංකුෙව් කිරුළපන ශාඛාෙව් අංක 112258-02 
දරන ගිණුෙම් රඳවා තබා ගැනීෙමන් විනිමය පාලන පනත යටෙත් වගන්ති 
උල්ලංඝනය කරන ලදැයි සඳහන් කරමින් විත්තිකරුවන්ට එෙරහිව ෙම් නඩුව 
නීතිපතිවරයා විසින් පවරා තිබුණි. 

 ඊට  අමතරව 2006  ෙදසැම්බර් 22 වැනි දින....-" 

ෙමන්න බලන්න ෙහොරු.  
 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

 රටට ෙම්වා ෙහළි කළ යුතුයි. ෙම් වාෙග් ෙහොරු   
 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

ටයි දාෙගන පාර්ලිෙම්න්තුවට ඇවිල්ලා කථා කරනවා. -[බාධා 
කිරීම්] මම කියනවා, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, - 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ඔබතුමාෙග් කාලය අවසානයි. 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
මම අවසන් කරන්නම්.   

නැහැ, මම කියනවා ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. 
"මව්බිම" පත්තරෙය් පළ වන ෙම් වාර්තාව අපට හංගන්න බැහැ. 
"මව්බිම" පත්තරෙයන්  මුළු  රටටම කියලා තිෙබනවා ෙමෙහම: 

"රාජරත්නම්-කරුණානායක විෙද්ශ විනිමය නඩුව අද සිට 
මහාධිකරණෙය්" 

කවුද ෙම් කරුණානායක? 
 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

ෙම්ක ෙසොයන්නට ඕනෑ. ෙම් කරුණානායකද   
 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

අර සියලුම  co-operatives කාපු  එක්ෙකනා? සෙතොස කාපු 
එක්ෙකනා, නැව් ගිලපු එක්ෙකනා?  බලන්න ගරු  නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, එක දවසට ටයි එකයි, තවත් දවසක ෙරද්ද 
බැනියම - [Interruption.] 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමා.  

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Sir, let me finish. I have moved an amendment to the 

Motion.   
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමා. - 

[Interruption.] 
 

ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා (මුදල් හා කම සම්පාදන  
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு கீதாஞ்ஜன குணவர்தன - நிதி, திட்டமிடல் பிரதி 
அைமச்சர் ) 
(The Hon. Gitanjana Gunawardena - Deputy Minister of 
Finance and Planning) 
No, there is a dispute on this. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු රවුෆ් හකීම් ඇමතිතුමා.  

 
ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා (අධිකරණ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம் - நீதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Rauff Hakeem - Minister of Justice) 
Hon. Deputy Speaker, since my reply has to - 

[Interruption.] Sir, how many minutes do I have? 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
You have 10 minutes, Hon. Minister. 

 
ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
Hon. Deputy Speaker, the Hon. Ravi Karunanayake - 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
How can you give him -[Interruption.] 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
No. According to the time allotted, five minutes for 

the Hon. DEW Gunasekara, five minutes for the Hon. 
Alhaj A.H.M. Azwer and 10 minutes for the Hon. 
Minister.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
How can you give 10 minutes to the Hon. Azwer? 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
He started at 3.07 p.m. and ended at 3.16 p.m. He has 

taken two extra minutes. 
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ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
All right. Hon. Deputy Speaker, may I - 

[Interruption.]   If the Opposition wants - [Interruption.] 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Minister, you carry on with your speech. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Sir, I rise to a point of Order. I am the one who moved 

the Motion. I would like to have a clarification. Only 45 
minutes - [Interruption.] 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
That is not a point of Order. We can sort it out later. 

Hon. Minister, you carry on with your speech.-
[Interruption.] 
 

ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
Sir, it was agreed at the Party Leaders’ Meeting to 

have the Debate only for 45 minutes. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
So, the Hon. Minister can take the balance 20 minutes 

to speak. 
 

ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
Sir, if the Mover of the Motion wants a substantive 

answer from the Government - I am the Minister who has 
been entrusted with the task of giving the Government’s 
point of view on this Motion - and if I am not allowed to 
say what I have to say, I mean, he is - [Interruption.] We 
will take up this issue later at the Party Leaders’ Meeting, 
but let me have my time to reply.- [Interruption.]  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Minister, you give your reply speech. 

 
 
[3.16 p.m.] 
 
ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 

Bismillahir Rahmanir Raheem. 

Hon. Deputy Speaker, the Hon. Ravi Karunanayake 
has brought up this Motion - [Interruption.] 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Sir, I would like to know whether I have a right to 

respond to the Motion that he -[Interruption.]  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
You have taken three minutes in excess in addition to 

the 25 minutes allotted to you. Anyway, let the Hon. 
Minister answer and we will give you  two or three 
minutes to speak.- [Interruption.] You carry on with your 
speech, Hon. Minister.  
 

ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
Thank you. 

 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
How many minutes have been allotted to the 

Minister? 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
He is entitled for 10 minutes, but we will give him 

about six minutes.- [Interruption.] He will be given only 
six minutes, not 10 minutes.- [Interruption.] 
 

ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
Let me very quickly lay down the position. Sir, the 

Hon. Ravi Karunanayake brought up this Motion with a 
motive to perhaps bring in certain issues that are totally 
out of the context of the Motion itself.  But, let me first 
outline the position. - [Interruption.] There are certain 
time-honoured principles that have been followed in the 
relationship between bank and customer and its 
confidentiality. Even for criminal investigation the bank 
is not expected to disclose any details of transactions. 
That, all of us know. Particularly the United National 
Party which follows a heavily capitalist system should 
have known that this has been a time-honoured practice 
in the culture of banks.  

Disclosing of details of transactions between the 
customer and bank is governed by Section 90A-C of the 
Evidence Ordinance. All of us know that. In certain 
instances, banks can even refuse to comply with a court 
order for good reasons that they will adduce. Only 
exceptions are in respect of money laundering and 
financing of terrorism. Even in this instance, the 
Financial Intelligence Unit of the Central Bank can ask 
for details for investigation purposes.  
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Sir, in fact both statute law and judicial decisions that 
have been laid down by both jurisdictions abroad as well 
as here have laid down fetters on Parliament, going on a 
frolic of its own to enact this kind of legislation that the 
Hon. Ravi Karunanayake wants us to do.  

Therefore, we say that this kind of Motion cannot be 
entertained for the reasons that I will now lay down. Let 
me quickly take you through some of the legislative 
provisions as well as the judicial decisions to demonstrate 
to you as to why the Hon. Karunanayake’s Motion cannot 
be considered by a responsible Government.  

First of all, this Motion impinges on the existing 
secrecy laws of the country pertaining to banking 
transactions. We enacted a salutary secrecy provision, 
namely Section 77 of the Banking Act, in 1988. That was 
by a previous United National Party administration. Long 
before we enacted this provision in 1988 in the Banking 
Act, in an English case called Tournier versus National 
Provincial and Union Bank of England  in 1924, the Court 
of Appeal of England laid down embargoes on lending 
institutions to reveal customer-related information. These 
embargoes were taken note of by national legislatures in 
various parts of the world and that is how we enacted 
Section 77 of the Banking Act in 1988. In 2005, we 
amended Section 77 by Amendment Act, No. 2 of 2005. 
This is the current law on the sacred duty that every 
lending institution owes to their customers not to reveal 
information to public domain. But, there are exceptions to 
this duty. In other words, a lending institution can give 
out or reveal information only in some exceptional 
situations and these exceptional situations are narrowly 
circumscribed. I will come to those circumstances. 

Sir, one of the predecessors in your office, the Hon. 
Gamini Fonseka, once took one of the newspapers to 
court for defamation. When we deal with defaulters, we 
also stray into areas of defamation. In fact, a number of 
defaulters have sought millions of money as damages 
against banks because there had been leakages of their 
defaults into public domain. You will recall, a former 
Deputy Speaker, the Hon. Gamini Fonseka, took a 
particular newspaper to court for disclosing his defaults 
on a loan and he obtained huge damages from the District 
Court of Colombo.  Therefore, we should be circumspect 
in venturing into areas that would impinge on rights of 
defaulters such as their reputation.  As I said before, we 
have on our Statue Book a legislation called the Credit 
Information Bureau of Sri Lanka, which was passed in 
1990 and has been since amended twice: once in the year 
1990 and later, in the year 2008. This is the law that deals 
with defaulters to some extent. Even under this 
legislation, the right to obtain information about 
defaulters is severely limited. In fact, a defaulting 
customer took the Credit Information Bureau to court 
somewhere in 2003, and the Supreme Court of the 
country in a case called Credit Information Bureau of Sri 
Lanka vursus Jafferjee Brothers further limited and 
delineated the powers of the Credit Information Bureau. 

Fetters have been imposed on an unlimited foray into 
information pertaining to defaulting customers.  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Minister, you have one minute left. 
 
ගරු රවුෆ ්හකීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு றᾫப் ஹகீம்) 
(The Hon. Rauff Hakeem) 
Okay, Sir.  

Therefore, the Prevention of Money Laundering Act 
and the Financial Transactions Reporting Act, two Acts 
that compel disclosure because they are subsequent to our 
international commitments, have permitted certain 
limited sanction to reveal customer information for the 
purposes of investigation into money laundering and 
financing of terrorism. These are consequent to 
conventions that we have entered into and ratified 
internationally.  

Sir, since my time is limited and as there have been 
issues raised regarding the National Savings Bank matter, 
I need to table* a statement by the Board of Directors of 
the NSB as part of my speech.  
Thank you. 

සභාෙම්සය මත තබන ලද ලියවිල්ල : 
 சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட கூற்ᾠ : 
 Statement tabled: 
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නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Minister, thank you very much. You are sharp on 

time. Hon. Ravi Karunanayake, I will give you three 
minutes.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Hon. Deputy Speaker, please give me five minutes. 

Otherwise, I cannot conclude my speech.  
 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
You have already taken three minutes in excess.  

 

[3.25 p.m.] 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Hon. Deputy Speaker, I thank the Hon. DEW 

Gunasekara for contributing positively to a Motion which 
came up from the Opposition and I call upon the Hon. 
Azwer, if  he has a spine, to tell the same thing he said in 
Parliament outside. I will reply to everything he 
mentioned. - [Interruption.]  I am sure he has only a 
mouth and not a spine. - [Interruption.] So, I do not want 
to waste time on him. I will spend the rest of my time on 
the Minister of Justice. - [Interruption.] How could you 
expect justice from a Minister of Justice who contested 
from the UNP and crossed over to the Government? 
Could you expect justice from that Minister of Justice? 
He is asking about the moral right to bring in such a 
Motion. All I call upon you, as the Government and the 
Minister of Justice, to do is to publish the names of 
defaulters who have obtained loans amounting to Rs. 100 
million and above from State Banks, not from private 
banks and defaulted after one year. People like you, who 
basically contest from one side and go to the other and 
think that that is a moral right, do not think it is right to do 
so. We do not need to waste time on such matters. It is the 
same Central Banker, whose actions with regard to Gold 
Quest is questionable, who is taking money from the EPF 
and the ETF. Then, we are asking about the Mihin Air 
which took Rs. 10,000 million from the banks. And, 
money is owed to the Lankaputhra Development Bank. 
We want such crooks brought into book. We are asking 
about the SriLankan Airlines which loses Rs. 19,000 
million a year.  

සමෘද්ධිවලට රුපියල් මිලියන 8,800ක් වියදම් කරනවා. 
ශීලංකන් ගුවන් සමාගෙම් අලාභය රුපියල් ෙකෝටි 1,900යි. ඒ 
විතරක් ෙනොෙවයි. මහජන බැංකුෙවන් Sri Lanka Air Force 
එකට රුපියල් මිලියන 360ක් ගන්නවා, චීනෙයන් aircraft ෙදකක් 
ෙගෙනන්න. ඒවාෙය් නම් ෙහළිදරවු කෙළේ නැහැ. අවුරුද්දකට 
විතර පස්ෙසේ ඒවා ෙහළිදරවු කිරීම තමයි අපි ෙමයින් කරන්ෙන්. 
අහිංසක ෙකෙනක් ණයකට ෙගයක් අරෙගන, ඔහුට රුපියල් 
10,000ක් ෙගවන්න බැරි වුණාම ඒ ෙගය ගන්න තරම් අසාධාරණ 
ආණ්ඩුවක් ෙම් වාෙග් ෙහොරුන්ට රැකවරණයක් ෙදනවාය කියන 

එක හිතන්න ෙදයක් ෙනොෙවයි. [බාධා කිරීම්] පීලි පැනලා උත්තර 
ෙදන්න බැරි ෙම් වාෙග් ආණ්ඩුවක් අවුරුදු 15ක් තිබුණු එක තමයි 
රටට තිෙබන ෙහණය. ඉතින් ඒ සම්බන්ධෙයන් ෙවලාව නාස්ති 
කරන්න ඕනෑ නැහැ. [බාධා කිරීම්] ෙම් රට බංෙකොෙලොත් කරන්න 
අවශɕ නම් ෙමෙහමම ෙගන යන්න කියලා කියන්න අවශɕයි. 
[බාධා කිරීම්] 
 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි, ගරු මන්තීතුමා.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අර EPF එෙක් තිෙබන ඉතුරු සල්ලිත් ඒකට දමන්න. ෙම් 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දී ඔබතුමන්ලා ෙම් කරන ෙද් තුළින් ෙම් රෙට් 
ආණ්ඩුකම ව ɕවස්ථාෙව්  එකසිය -  

 
පශන්ය විමසන ලදින්, නිෂප්භ විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ நிராகாிக்கப்பட்டᾐ. 
Question put, and negatived. 

 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි. සභාව කල් තැබීම. 

 
 

කල්තැබීම 
ஒத்திைவப்ᾗ 

ADJOURNMENT 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, "පාර්ලිෙම්න්තුව දැන් කල් 

තැබිය යුතුය"යි මා ෙයෝජනා කරනවා.  
 

පශන්ය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Then, the Adjournment Motion is to be moved by the 

Hon. Lakshman Kiriella. 
 
සව්ාධීන ෙකොමිෂන් සභා පිහිටුවීම  සහ ෙතොරතුරු 
දැන ගැනීෙම් අයිතිය සඳහා නීතිරීති පැනවීම   

சுயாதீன ஆைணக்குᾨக்கைளத் தாபித்தᾤம் தகவல் 
அறிᾜம் உாிைமக்கான சட்டங்கைள ஆக்குதᾤம் 
ESTABLISHMENT OF INDEPENDENT COMMISSIONS AND 

ENACTING LAWS ENSURING FREEDOM OF INFORMATION 
 

[3.29 p.m.] 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Mr. Deputy Speaker, I move,  
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"That the Presidential Commission on Lessons Learnt and 
Reconciliation (LLRC), in its final report, has pointed out the 
requirement of Independent Commissions.   
 
Further, since it has been recommended that necessary rules and 
regulations must be formulated for the freedom of information 
and that investigations must be initiated on serious violations of 
international laws and human rights, it has been revealed that the 
Government is going to hold elections in future, according to 
newspaper reports. The Elections held without appointing the 
Independent Commissions and without ensuring media freedom 
will not be recognized and also the investigations conducted on 
violations of international laws and violations of human rights 
will not be recognized.  
 
Therefore, this Parliament moves that the recommendations of 
the Lessons Learnt and Reconciliation Commission (LLRC) to 
the effect that laws required for immediate establishment of 
Independent Commissions and the laws required for the freedom 
of information should be formulated and that the requirement of 
Independent Commissions and the requirement of freedom of 
information should be incorporated into the “Action Plan” being 
prepared by the Government.”  

I will read the Motion in Sinhala also.  

"උගත් පාඩම් සංහිඳියාව ජනාධිපති ෙකොමිසම, ස්වාධීන 
ෙකොමිෂන්වල අවශɕතාව අවසන් වාර්තාෙව් ෙපන්වා දී ඇත. 

තවද, මාධɕ නිදහස ෙවනුෙවන් ෙතොරතුරු දැන ගැනීෙම් 
අයිතිය තහවුරු කර ගැනීම සඳහා අවශɕ නීති රීති සකස් කළ යුතු 
බව නිර්ෙද්ශ කර ඇති අතර, ජාතɕන්තර නීති උල්ලංඝනයන් හා 
උග මානව හිමිකම් උල්ලංඝනය කිරීම් සම්බන්ධෙයන් පරීක්ෂණ 
ආරම්භ කළ යුතු බව නිර්ෙද්ශ කර ඇති බැවින්ද, 

පුවත් පත් වාර්තා අනුව රජය ඉදිරි කාලෙය්දී මැතිවරණ 
පැවැත් වීමට යන බව පකාශ කර ඇත. ස්වාධීන ෙකොමිෂන් පත් 
ෙනොකර, මාධɕ නිදහස තහවුරු ෙනොකර පවත්වන මැතිවරණවලට 
පිළිගැනීමක් ෙනොලැෙබන අතර ජාතɕන්තර නීති උල්ලංඝනයන් 
හා මානව හිමිකම් උල්ලංඝනයන් සම්බන්ධෙයන් පවත්වන 
පරීක්ෂණවලට ද පිළිගැනීමක් ෙනොලැෙබ්. 

එම නිසා උගත් පාඩම් ෙකොමිසෙම් නිර්ෙද්ශයන් වන, ස්වාධීන 
ෙකොමිෂන් සභා වහාම පත් කිරීමට අවශɕ නීති සකස් කළ යුතු 
බවද, ෙතොරතුරු දැන ගැනීෙම් අයිතිය සඳහා අවශɕ නීති සකස් 
කළ යුතු බවද, රජය විසින් සකස් කරෙගන යන "කියාකාරී 
සැලැස්මට" ස්වාධීන ෙකොමිෂන්වල අවශɕතාවය හා ෙතොරතුරු 
දැන ගැනීම පිළිබඳ අවශɕතාවය ඇතුළත් කළ යුතු යැයි ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුව ෙයෝජනා කරයි." 

Mr. Deputy Speaker, when the Hon. Mahinda 
Samarasinghe addressed the Human Rights Council on 
the 21st of June 2006, this is what he said,   I quote:  

 
“Due to the present stalemate we are experiencing with regard to the 
appointment of the Constitutional Council, I wish to inform that 
President Mahinda Rajapaka has decided to recommend to 
Parliament the appointment of a multi-party Parliamentary Select 
Committee with a view to resolving the procedural shortcomings 
and further strengthening of the democratic governance objectives 
of the 17th Amendment to the Constitution under which the 
Constitutional Council was set up. We view this exercise as a 
further confidence-building measure among our citizens in Sri 
Lanka. With this corrective action, we hope that all impediments to 
the effective functioning of the Constitutional Council and 
independent commissions will be removed.” 

So, when the Hon. Mahinda Samarasinghe addressed 
the UN Human Rights Council in 2006, he gave a firm 
assurance that the Seventeenth Amendment would be 
implemented. Then in 2008, when the Hon. Mahinda 
Samarasinghe addressed the Universal Periodic Review 
of the Human Rights Council, he gave a firm assurance 
that the Constitutional Council which was not functioning 
at that time due to the non-appointment of members 
would be reactivated. But, what did the Government do? 
In 2010, after the euphoria of the election victory, the 
Government abolished the Seventeenth Amendment  

I do not see the Minister of External Affairs present 
here, I do not see his deputy here and I do not see the  
Minister who speaks for Human Rights  here.  I would 
like to  know who is going to reply?  

 
ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An Hon. Member) 
The Hon. Azwer is going to reply.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
We want an Hon. Minister to reply, not a donkey.  

 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
 When I speak, I must speak to someone who is going 

to reply. So, I would like to know who is going to reply. -
[Interruption.] The  Minister of External Affairs is not 
here, his deputy  is not here, the Minister who speaks for 
Human Rights  is not here  but I am speaking about  the 
assurances given by the  Minister who speaks for Human 
Rights and the External Affairs Minister  at the UN 
Human Rights Council.  

Anyway, as I said earlier, the Government at the UN 
Human Rights Council on several occasions gave an 
assurance that the Seventeenth Amendment would be 
implemented but in 2010, after the euphoria of  
elections, abolished it. Be that as it may, the LLRC has 
now recommended that independent commissions be 
established. They have referred to a Police Commission, 
they have referred to a Judicial Service Commission and 
they have also recommended that the Freedom of 
Information Act should be enacted in Sri Lanka. So, I 
want a clear answer from the Government whether the 
Action Plan, which the Government is now preparing 
according to newspaper reports, will include the  
implementation of the Seventeenth Amendment and the  
Freedom of Information Act.  
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I saw a statement made by the Hon. Lakshman Yapa 
Abeywardena about Provincial Council elections. We are 
not against elections but there must be a level playing 
field. We know what happened in the Eastern Provincial 
Council  Elections last time - I am sorry the Hon. Rauff 
Hakeem left the Chamber. At the first election to the 
Eastern Provincial Council, how many polling agents 
were chased?  

 
ගරු ආර්. සම්පන්දන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். சம்பந்தன்) 
(The Hon.  R.  Sampanthan) 
The ballot boxes were stuffed. - [Interruption.] 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Please, you  can reply later.  
The Hon. R.  Sampanthan confirms that  the ballot 

boxes were stuffed. The Police is under you, the Attorney
-General’s Department is under you, the media is under 
you.  I saw your statement that the answer to the problems 
we have with the international community is to hold 
elections. I must say you are on the wrong track. Holding 
of elections is not going to solve the problems that you 
have with the international community. That is a very 
basic thinking on your part. You may win elections in the 
future, that is a different matter. But, that is not going to 
solve your problems with the international community. 
To solve your problems with the international 
community, you have to implement the LLRC 
recommendations as mentioned by the UN Human Rights 
Council. We are ready for elections. But, there must be a 
level playing field. We saw what happened in the Eastern 
Province during the Provincial Council Election last time. 
That was an election that the UNP could have won. We 
won the Trincomalee District; we lost the Batticaloa 
District by a mere 10,000 votes and the Ampara District 
also by a very small amount. We would have won  two 
Councils. We could have won a second Council if not for 
stuffing, as said by the Hon. R. Sampanthan. - 
[Interruption.] Not terrorists, security personnel. The 
whole world knows about it. Only you think others do not 
know. So, I am telling you that you are making your case 
worse. If you hold elections without the Seventeenth 
Amendment and the Freedom of Information Act in force, 
those elections will not be recognized. They will not be 
recognized internally as well as internationally.  

Now, the LLRC calls for investigation into the 
violation of international law and investigation into 
serious human rights violations. Without having an 
independent police, do you think that these investigations 
will be accepted? Do you think so? You know the murder 
of five students in Trincomalee and the 17 aid workers at 
Muttur. What happened to that? The Udalagama 
Commission has wound up. So, you are asking the police 
to investigate  into the killings of these innocent people. 

Do you think investigations will be fair? If you  listen to 
the Udalagama Commission’s  findings - the tape is there, 
you better put it on and listen to it -  Minister for Human 
Rights at that time telephoned  Dr. Manoharan, the father 
of a young boy killed and said, “Do not come to give 
evidence. We will give you a house in Colombo”.  You 
know that. That is on record. The investigations must be 
of international standard; just holding investigations will 
not help you. For the sake of the country, I am asking you 
to hold elections but there must be a level playing field.  

Where is the Action Plan? - [Interruption.] All are 
missing in action: the Minister of External Affairs is 
missing; the Deputy Minister of External Affairs is 
missing. It is a shame. It is an insult to Parliament when 
such an important matter is being discussed. It is a shame. 
Why can they not come to Parliament? They cannot come 
here because we are getting ready to ask 30 or 40 
questions from them. They cannot come here because 
they have gone and told untruths to the international 
community disgracing our country. They have told 
untruths over and over again.  

I would like to ask the Hon. Lakshman Yapa 
Abeywardena: Do you know that in 2008 there were 94 
recommendations against Sri Lanka? Ninety four!  When 
the Universal Periodic Review meets at the end of this 
year, they will have to answer all the 94 
recommendations. You will have to answer all that: the 
Seventeenth Amendment, the extra-judicial killings, the 
disappearances, the media freedom, the freedom of the 
Human Rights Commission and what happened during 
the last stages of the war. Are you ready? No one appears 
to be ready.  

Therefore, I ask the Government to divulge the Action 
Plan.  Now, you say that foreign countries are interfering. 
But, you do not want to reveal the Action Plan here. You 
want to go to America and reveal the Action Plan there. It 
is a shame. You must reveal the Action Plan in 
Parliament. We are the Opposition and all of us can 
discuss it. Why do you not reveal the Action Plan here? 
There is a very active civil society here. Why can you not 
reveal it here? Why do you want to go to America? 
Earlier, a Minister asked us to boycott American goods, 
not to drink Coca Cola and not to eat Kentucky Fried 
Chicken. Now, where are you going? You are going to 
America. Our country has become a laughing stock of the 
people. I am sorry to say that. 

අන්න එම නිසා ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ආණ්ඩුව 
2006 ඉඳලා එක්සත් ජාතීන්ෙග් සංවිධානය හමුෙව් පුන පුනා 
ෙපොෙරොන්දු ෙවලා තිෙබනවා දහහත්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා 
සංෙශෝධනය කියාත්මක කරනවා කියලා. මා ඒක  මෙග් කථාෙව්දී 
ඉංගීසිෙයන් කිව්වා. මහින්ද සමරසිංහ මහත්තයා 2006 
ෙපොෙරොන්දු වුණා; 2008 ෙපොෙරොන්දු වුණා. නමුත් 2010 
ජනාධිපතිවරණ ජයගහණයත් සමඟ, පාර්ලිෙම්න්තු මැතිවරණය 
ජයගහණයත් සමඟ තමුන්නාන්ෙසේලා බලෙයන් මත් ෙවලා 
දහහත්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා සංෙශෝධනය අෙහෝසි කළා. 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් මන්තීවරු 223ක් අත ඔසවපු පනත - a Bill for 
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which 223 MPs voted - තමුන්නාන්ෙසේලා කිසිම සාකච්ඡාවක් 
නැතිව අෙහෝසි ෙකරුවා.  සති ෙදෙකන්, හදිසි පනතක් හැටියට 
ෙගනැල්ලායි අෙහෝසි ෙකරුෙව්.  

ඒ ෙකෙසේ ෙවතත් දැන් උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ 
ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභාව ෙයෝජනා කරලා තිෙයනවා ස්වාධීන 
ෙකොමිෂන් සභා ඇති කරන්නය කියලා. ඒ වාෙග්ම ෙයෝජනා 
කරලා තිෙයනවා, ෙතොරතුරු දැන ගැනීෙම් අයිතිය සනාථ 
කරන්නය කියලා. දැන් ඇෙමරිකාවට යන්න සූදානම් ෙවනවා. 
කණ්ඩායම දවසින් දවස ෙවනස් ෙවනවා. ඒ ෙකෙසේ ෙවතත් ෙම් 
කියාකාරී සැලැස්මට - action plan - ෙම් කාරණා ෙදක ඇතුළත් 
කරලා තිෙයනවා ද කියන එක පාර්ලිෙම්න්තුවට ෙහළි කරන්නය 
කියලා මා ගරු ලක්ෂ්මන් යාපා අෙබ්වර්ධන නිෙයෝජɕ 
ඇමතිතුමාෙගන් ඉල්ලීමක් කරනවා.  ෙමොකද, ෙමය අෙප් රටටම 
බලපාන කියා මාර්ගයක්. ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුව දැන ගන්න ඕනෑ 
තමුන්නාන්ෙසේලා ෙමොනවාද ඇෙමරිකාවට අරෙගන යන්ෙන් 
කියලා. තමුන්නාන්ෙසේලා තවම ෙම් වාර්තාව සිංහෙලන්වත් 
හරියට අච්චු ගහලා ෙබදලා නැහැ. ෙම් රෙට් මිනිස්සු දන්ෙන් 
නැහැ, උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති 
ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාව කියන්ෙන් ෙමොකක්ද කියලා. ෙමය 
සිංහෙලන්වත් මිනිස්සුන්ට ෙත්රුම් කරලා දීලා නැහැ. 
තමුන්නාන්ෙසේලා මැතිවරණ ගැන කථා කරනවා. අපි 
මැතිවරණවලට භය නැහැ. අපි ඉල්ලන්න සූදානම්. නමුත් කීඩා 
පිටිය සම කරන්න ඕනෑ. There must be a level playing field. 
තමුන්නාන්ෙසේලා ෙපොලීසිය අෙත් තියාෙගන, මැතිවරණ 
ෙදපාර්තෙම්න්තුව අෙත් තියාෙගන- [බාධා කිරීමක්] ෙපොඩිඩක් 
ඉන්නෙකෝ. You can reply later.  

පසු ගිය නැ ෙඟනහිර පළාත් සභා මැතිවරණෙය්දී ෙමොකද 
වුෙණ්? ගරු සම්පන්දන් මහත්මයා දන්නවා. අපි තිකුණාමලය 
දිස්තික්කය දිනුවා. මඩකලපුව දිස්තික්කය ෙපොඩි ගණනකිනුයි 
පැරදුෙණ්. අම්පාර දිස්තික්කයත් දිනන්නයි තිබුෙණ්.  නමුත්, ඡන්ද 
ෙපට්ටි පිෙරව්වා. ෙබෝම්බත් ගැහුවා. මාධɕ නිදහසක් ෙම් රෙට් 
නැහැ. ඉතින් තමුන්නාන්ෙසේලාට මා කියන්න කැමැතියි 
ජාතɕන්තර පශ්නයට උත්තරය  මැතිවරණ තියන එක ෙනොෙවයි  
කියන එක. තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් ඔය සිල්ලර වැඩ නතර කළ 
යුතුයි. ඒක තමයි ෙම් ආණ්ඩුව අමාරුෙව් වැටිලා ඉන්ෙන්. උත්තර 
ෙදන්ෙන් ෙබොෙහොම සිල්ලර වැඩවලින්. මම තමුන්නාන්ෙසේට 
එකක් කියනවා. එක්සත් ජාතීන්ෙග් ෙම් ෙයෝජනාත් එක්ක 
ෙසල්ලම් කරන්න ගිෙයොත් ඊළඟ වතාවට එන ෙයෝජනාව මීට වඩා 
බරපතළ ෙවයි. තමුන්නාන්ෙසේලා කියවන්න, ගිය සුමානෙය් 
"ෙඩ්ලි මිරර්" පත්තරයක පළ වුණු තමාරා කුනනායගම්ෙග් 
interview එක. ෙමොකක්ද එතුමිය කිව්ෙව්?  එතුමිය කිව්ෙව්, 
LLRC ෙයෝජනා කියාත්මක වුෙණ් නැත්නම් ලබන මාර්තු වන 
ෙකොට ජාතɕන්තර පරීක්ෂණයක් පවත්වනවා කියලායි. ඒ නිසා 
ෙම් සිල්ලර වැඩ කරන්න එපා. ජාතɕන්තර අර්බුදවලට විසඳුම 
මැතිවරණ ෙනොෙවයි ගරු ඇමතිතුමා.  

මැතිවරණ  පවත්වන්න, දහහත්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා 
සංෙශෝධනය කියාත්මක කරලා; මාධɕ නිදහස, ෙතොරතුරු                
දැන ගැනීෙම් අයිතිය ස්ථාපිත කරලා. ෙපොලීසිය 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් යටෙත්, රාජɕ ෙසේවය  තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් 
යටෙත්, මාධɕ තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් යටෙත්. එතෙකොට මැතිවරණ 
ෙදපාර්තෙම්න්තුව? 

පසු ගිය පාෙද්ශීය සභා මැතිවරණෙය්දී ගරු ඇමතිතුමනි, මෙග් 
මහනුවර දිස්තික්කෙය්, පූජාපිටිය පාෙද්ශීය සභාෙව් අෙප්ක්ෂකෙයෝ 
19 ෙදනායි  සිටිෙය්. අංක  20ට මනාප  800ක් හම්බ ෙවලා 
තිෙබනවා. අෙප්ක්ෂකෙයෝ 19 ෙදනායි. 20  වන අෙප්ක්ෂකයාට 
මනාප 800ක් හම්බ ෙවලා තිෙබනවා. එෙහම අෙප්ක්ෂකෙයක් 
නැහැ. දැන් නඩුවක් දාලා ඒ ගැන අධිකරණෙය් විභාග වනවා. ඒ 
නිසා  අපි ඒ ගැන කථා කරන්ෙන් නැහැ. ෙම්වා අද්භූත පශ්න.  

ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ලැයිස්තුෙව් ඉන්න ඇති ෙන්?  

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
නැහැ. ලැයිස්තුෙව් 19 ෙදනායි සිටිෙය්. හැබැයි 20 වන 

අෙප්ක්ෂකයාට මනාප 800ක් ලැබිලා තිෙබනවා. ඒකයි  අපි 
අහන්ෙන්- 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ඔබතුමාට තව විනාඩියක් තිෙබනවා.  
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
අන්න ඒ නිසායි මම  අහන්ෙන්, "ෙමහි කියාකාරී සැලැස්ම 

පාර්ලිෙම්න්තුවට ඉදිරිපත් කරන්ෙන් නැත්ෙත් ඇයි?" කියලා. 
ඇයි, තමුන්නාන්ෙසේලා එය  හංගා ෙගන ඉන්ෙන්?  

තමුන්නාන්ෙසේලා කියනවා, "අපි ජනතාව ගැන විශ්වාසය 
තබනවා. අපි ජනතාවට  හැම එකම ෙහළිදරවු කරනවා"යි කියලා. 
ෙකෝ, ෙහළිදරවු කළා? ගරු නි ෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, දැන් ෙම් 
විවාදය යන ෙවලාෙව්ත් -ලජ්ජයි කියන්න- ෙකෝ ජී.එල්. පීරිස් 
ඇමතිතුමා? ෙකෝ නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමා? ෙකෝ මහින්ද සමරසිංහ 
ඇමතිතුමා? ඒ ෙගොල්ෙලෝ එන්න භයයි. අපි ඉන්ෙන් එතුමන්ලා 
එන කල්. හැම දාම හැංෙගනවා. ජාතɕන්තර නීතිය උල්ලංඝනය 
කිරීම ගැන, මානව හිමිකම් උල්ලංඝනය කිරීම ගැන 
තමුන්නාන්ෙසේලා පරීක්ෂණ කරන්න ඕනෑ. ඒක උගත් පාඩම් හා 
පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාෙවනුත් 
කියනවා; එක්සත් ජාතීන්ෙග් ෙයෝජනාෙවනුත් කියනවා. දැන් ෙම් 
ෙපොලීසිය තබා ෙගන  කරන පරීක්ෂණ පිළිගනියිද?  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
කැබිනට් ඇමති ෙකෙනක් නැහැ. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
මා එකක් කියන්නම්. ෙපොලීසිය ස්වාධීන ෙනොකර කරන 

පරීක්ෂණවලින් ශත පහක වැඩක් නැහැ. ඒකට තමුන්නාන්ෙසේලා 
සන්ෙතෝෂ වන්න පුළුවන්. නමුත් ජාතɕන්තර පිළිගැනීමක් 
වන්ෙන් නැහැ. තමුන්නාන්ෙසේලා දැන් ඉඳලාම ඒක ෙත්රුම් 
ගන්න.  

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
එකම කැබිනට් ඇමති ෙකෙනක් නැහැ. කවුරුවත් නැහැ ෙන්. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
අද ආණ්ඩු පක්ෂෙය් පළමුවන ෙප්ළිය නැහැ, ෙදවන ෙප්ළිය 

නැහැ, තුන්වන ෙප්ළිය නැහැ. ෙකෝ ඇමතිවරු? 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
කැබිනට් මාධɕ පකාශක විතරයි ඉන්ෙන්.  
 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ස්තුතියි, ගරු මන්තීතුමා. 
 
ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
ලජ්ජයි. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
එම නිසා 18 වන දාට කලින් විෙශේෂ සැසි වාරයක් ෙහෝ - even 

a special session - පවත්වා ෙම් කියාකාරි සැලැස්ම 
පාර්ලිෙම්න්තුවට ෙහළි කරන්න කියලා මා ඉල්ලීමක් කරනවා. 

 
 
[3.49 p.m.] 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Hon. Deputy Speaker, I second the Motion moved by 

my Colleague, the Hon. Lakshman Kiriella. It is a very 
important resolution that has been brought in at a critical 
time.  

Hon. Deputy Speaker, I would like to ask, just as my 
Colleague quite rightly asked, “Who am I speaking to?” 
A resolution has been brought in and from a responsible 
Government and somebody has to come forward and 
answer for their irresponsible acts. 

Today, the Minister of External Affairs prefers to be 
in Dubai speaking to some Sheikhs rather than answering 
the Sri Lankan Parliament. The Deputy Minister of 
Foreign Affairs may be evading Parliament. The Minister 
who had been the Special Envoy of the President on 
Human Rights is basically being inhumanely treated by 
the Government. He has been given leave from 
Parliament and he is missing in action. The Hon. Sajin De 
Vass Gunawardena who is the man for all seasons seems 
to be full of action. He has too many jobs to be juggling 
around and I do not think that even he is here to answer 
these. Irrespective of all that, our concern is for protecting 
the image and people of this country.  

When we gained Independence from the British, the 
key words of the late Hon. D.S. Senanayake were, “We 
are gaining Independence from Britain which ruled this 
country. We are a multi-religious and a multi-racial 
country. We must have the strength to carry the Sri 
Lankan identity into the future. Sri Lanka means the 
Sinhalese, the Tamils, the Muslims, the Burghers and the 
Malays. All put together makes a rich fabric, the socio-
demography of  Sri Lanka - the  Sri Lankans".    

On the 19th of May 2012, we celebrate three years of  
the eradication of terrorism. Absence of war is not 
beginning of peace. You cannot force peace after a war. It 
must come from within the hearts and minds of the 
people. The majority should not be imposing their will on 
the minority; neither should the minority take undue 
advantage of the situation and impose conditions on the 
majority.  

This is the time for the make or break of the country. 
For the first time, on the 12th of March 2012, the  
international community  brought a Resolution against 
Sri Lanka. When the world community stood up against 
Sri Lanka and brought a Resolution, we were surprised 
because we thought that it was in the able hands of our 
Government as there were media revelations that the  
Resolution  is going to be defeated and that everybody 
was supporting the Government. And, suddenly you had 
our closest friend, India, voting against us. Who is  
responsible for this?  

You had arrogant Ministers who were  threatening; 
ridiculing; fasting unto death and doing all  types of 
stupid activities that ridiculed Sri Lanka. Today where 
are they? They said, "Why should we go after the dictates 
of America? Why should we basically be  listening to the 
Westerners? We have our home-grown solution". We, 
from the Opposition, were the first to say that you do not 
need anybody imposing any will on the country. We have 
the strength, we have the confidence and we must have 
the magnanimity to work together to have a home-grown 
solution. But, are you permitting such a thing to take 
place? That is the problem.  

Now, why is Hon. (Prof.) G.L. Peiris  going to 
America on the 15th of  May? Is he going to see 
Disneyland? Is he going to have a holiday? Why is he - 
who, two or three months ago ridiculed the Americans 
and said, “ I do not need to waste time" - now suddenly 
going at an errand call when Hillary Clinton says to come 
there? You remember the State Secretary who was in 
Bangladesh a week ago; was in India five days ago and 
was in Myanmar a month ago? A Resolution was brought 
against Sri Lanka but it did not seem fit for her to come 
to Sri Lanka  obviously because it seemed to be a sour 
subject. 

The Government  is acting like a village thug thinking 
that such activities will bring the international community 
to their bended knees. It was such activities that brought a 
Resolution against our country and which basically 
brought a major problem  to  the country. Now, it is time 
that all of us work together to rectify this anomaly that 
has taken place and rectify the error that has been 
committed by this irresponsible Government. We, as a 
responsible Opposition, call upon the Government to 
reveal the action plan that you want to tell the Americans. 
Trust the Opposition more than the Americans. Even they 
themselves  have said: "You exhibit to the Sri Lankans 

581 582 



2012  මැයි 11  

before you come and tell us what is going on". Now, that 
is the reality. After all, they are not the jury.  The 
international community is there to see that the inhuman 
activities that this Government is committing is not taken 
forward. 

This stems from my learned Colleague, the Hon. 
Lakshman Kiriella, when he brought the Motion forward, 
he said that the Hon. Mahinda Samarasinghe in 2006 had 
said about the full implementation of the Seventeenth 
Amendment. Has that been honoured? In 2008, in the 
Universal Periodic Review, it was remembered and re-
echoed that that was to be implemented. Remember the 
Joint Statement that was issued by the President of this 
country - not by any mean person but by the President of 
this country - and Mr. Ban Ki-moon when he visited our 
country stated that we will fully implement the Thirteenth 
Amendment enhancing the process of the devolution of 
power. So, at that time, it deemed fit that there was a 
lacuna in the system; there was a drawback; there were 
certain errors that need to be rectified. These were not 
mentioned by just local councillors; these were not told to 
the people who were visiting the country, but these have 
been told with a purpose: to get a permanent solution to 
the vexed problem that has been going on since the day of 
Independence. 

So, Hon. Deputy Speaker, we, at this particular 
moment, call upon the Government to stop fooling the 
people. You are a Government that goes and tells India 
one thing; you are a Government that goes and meets the  
Venerable Mahanayakes and says another thing; you meet 
the partners of the UPFA and tell them completely 
another thing. Have the UPFA partners, three days ago, 
not got a two-page letter sent by the Government? My 
Friend, the Hon. Hasen Ali, the Secretary of a responsible 
political party - even though the party is acting 
irresponsibly - is here. So, Sir, I am asking whether you 
did not get a two-page letter. Has that not spelt out what 
of the LLRC recommendations is going to be 
implemented and what not? Is this what is expected? The 
LLRC is a Report of the Government, by the 
Government, for the Government. This has been very 
skilfully used by the international community because 
they saw that the international community was being 
fooled by this Government. So, they took the Government 
by its neck and said, “Your report that you are bringing 
forward as LLRC Report, you implement it the way that 
you are saying.”  Now, that is what finally ended up as a 
Resolution against this country on the 12th of March 2012. 

The LLRC has its own flaws but certainly we 
commend it, that it would go on a step in the right 
direction. It has not got the accountability that has been 
addressed but we appreciate that in its difficult 
environment, it has been able to put many things into 
place and we call upon the Government to implement 
those correct recommendations. Look at the Thirteenth 
Amendment. That is in the Constitution. Why do you not 

first show your good faith by implementing the 
Thirteenth Amendment? This has been told five times to 
the Indian Government; it has been told twice to the UN 
Human Rights Council. Even recently, in February 2012, 
when Mr. S.M. Krishna, the Minister of External Affairs 
of India came to Sri Lanka, he and the Hon. (Prof.) G.L. 
Peiris in a joint statement and also in the discussion he 
had with the President have brought these matters open. 
These are not matters that have been closed and finished. 
That is the difference between a responsible government 
and irresponsible acts.  

Now, the action plan for the implementation of 
recommendations of the LLRC is being taken forward. 
My Colleague, the Hon. Lakshman Kiriella, quite rightly 
asked as to where the action plan is and what it is about? 
You want to go and spin a surprise to the Americans? 
They are not bothered about it. The Hon. Minister of 
Construction Engineering Services, Housing and 
Common Amenities thinks that the American economy 
depends on Sri Lankan exports. That is why he said, “We 
do not need to export anything to them or we do not need 
to import anything from America”. He thinks that if we 
do not use  Microsoft software or Google, then the 
American economy will crash. He does not know that in 
a US Dollar 600,000 billion market, Sri Lankan exports 
to America is 0.002 per cent and reverse-wise, their 
imports to Sri Lanka is only 0.03 per cent.  

So, Hon. Deputy Speaker, all what we want to do is to 
ensure that an honourable political solution is brought to 
this country. The economy is in dire straits. I do not need 
to dwell on the subject of the Independent Elections 
Commission because my Colleague, the Hon. Lakshman 
Kiriella dwelled on that in full. 

What are you talking? You are talking of an 
independent commission. But, you cannot even  hold a 
cooperative election without a fraud taking place. So, 
what more do you want to exhibit? You are talking of an 
independent Finance Commission. It was less spoken of, 
so I will dwell on that subject.  

You had the Cabinet meeting last week voting US 
Dollars 300 million  to import aircraft to this country. - 
[Interruption.] Privy to this information though the 
Members of Parliament are not there, we know what is 
going on in the Cabinet. US Dollars 300 million has been 
approved by the Cabinet to buy aircraft. SriLankan 
Airlines is losing Rs. 19 billion. For the household 
subsidies you have spent only Rs. 8.5 billion. You lose 
three times more on one entity in SriLankan Airlines and 
you are putting more money into that particular venture. 
You saw the documents last week in this Parliament that 
another US Dollars 100 million is being spent onto 
SriLankan Airlines. All this is simply because there is no 
independent Finance Commission. These are matters that 
the LLRC, the Government’s own appointed team, is 
saying that it is absolutely essential to get the country 
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back into order. Remember Sri Lanka is not the only 
country that had its own problems. We had our civil 
disturbances. Now, those are gone. But, as I said, the end 
of the war is not the beginning of peace. It has to come 
through the process, through the hearts and minds of  
people, and then only can the Sinhalese, Tamils, Muslims, 
Burghers and Malays live as one Sri Lankan community.  

The Hon. (Prof.) G.L. Peiris and his pack of holiday 
venturers, who are going to America will only be 
successful if he can reveal to this House what they intend 
doing there. This is how we will be able to quench the 
thirst of the international community. Remember that the 
resolution brought against the Government is not against 
the Government; it is against the country. And, just 
because a few people are mishandling the country, it does 
not mean that the Sri Lankans have to suffer the fate of 
this and that is why we want to get it corrected.  

So, Hon. Deputy Speaker, while echoing the need that 
we have got to ensure that these resolutions, actions are 
tabled in Parliament; we also want the genuineness of the 
Government to come out. Rhetoric is not the need of the 
hour, it is the genuineness, the actions that are there. We, 
as the majority - the biggest single party in the Opposition 
- is looking forward to a sense of genuineness of the 
Government. If you reverse course of what went on in 
2001 to 2004, when this Government was in Opposition 
and when we were in Government, what amount of hassle 
was there or if I may replay what went back in 1987? 
Today the Government is living on the Thirteenth 
Amendment. But, remember when the Thirteenth 
Amendment was brought in by President J.R. 
Jayewardene, what amount of problems was created by 
the present Government who was then in the Opposition. 
They brought in hysteria. They broke down places of 
worship, buildings et cetera; a number of people were 
killed and they said that the Thirteenth Amendment was 
going to be the end of the journey of the country. Today, 
the same chauvinists are saying that this is the only 
saviour of the country. What a change! What a 
transformation! Why is this transition? Because the late 
President J.R. Jayewardene had the magnanimity to say, 
"We have brought too little, too late but this is the step in 
the right direction". What is this Government saying if it 
was too little too late at that time? So, these independent 
Commissions were a must in 2000 when almost the entire 
Parliament voted and said that this is the way forward. 
Taking away the politicization of the economy, the 
politicization of the bureaucracy is the best way forward 
to the country and today the same thing that they voted 
then, was overturned in a couple of weeks, just about a 
year and a half ago.     

So, all I want to say is to ensure that the Government 
comes clean. What is the way forward? This is not just 
satisfying Hillary Clinton or Mrs. Samantha Power there. 

It is the international community who look at little Sri 
Lanka and say, “You are in the bracket of Cuba. You are 
in the bracket of North Korea. You are in the same grade 
of Syria, Sudan and Iran”. Now you cannot say that they 
are in the same grade of Myanmar because Myanmar’s 
leaders had the vision, the character and they were able to 
extricate Myanmar and are in the way forward now.  

Where is the independent commission? When will the 
LLRC Report be implemented? As I said, the UPFA 
partners have to tell us what of the LLRC is going to be 
implemented. Then, you have got Mr. Lalith Weeratunga 
who has had a separate section saying LLRC to be 
implemented or not or what is going to be done. The 
sense of commitment is not shown when the Minister of 
External Affairs is in Dubai today. The Deputy Foreign 
Minister is not here; not even a single Cabinet Minister to 
be seen here.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
The first three rows are empty.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Yes, the first three rows are empty. That is the sense 

of absurdity that is there. Now, you have angered the 
closest friend of ours, India. You are trying to flirt with 
the world when you know what way the country is - 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Member, you have only one more minute.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Okay, Sir.  
 
So, on that particular basis, all I want to say is, ensure 

that the country has a future; the people must have a 
future. Just because the UPFA does not have a future, do 
not bury the future of the country. The LLRC is a 
recommendation of the Government, by the Government 
and for the Government. It needs to be implemented from 
there onwards. The words told by the President to Ban Ki
-moon and what our External Minister told to the 
External Minister of India - and  the most important 
aspect in today’s context is the political solution that 
needs to come out from the joint discussions that were 
started by the Government and the TNA. Where has it 
gone to? After months of discussions, deliberations, it has 
come back to zero. If the Government is serious -  today 
they only want to show the world that we are talking. 
But, the Government wants to do everything and 
anything that they feel they want to do. This is the change 
that is required.  
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The Opposition sees the hypocrisy of the Government. 
We see the danger that is there. We call upon everybody 
to have sanity. Let sanity prevail, come back to order and 
depoliticize international issues. Do not let the 
international community poke their hands into this. We 
have the competence. We have the feeling that we need a 
solution. Let the home-grown solution be brought and 
ensure that we bring a lasting peace to this country.  
 

[අ.භා. 4.09] 
 

ගරු ලක්‍ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා (ආර්ථික සංවර්ධන 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் யாப்பா அேபவர்தன - ெபாᾞளாதார 
அபிவிᾞத்தி பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Lakshman Yapa Abeywardena - Deputy Minister 
of Economic Development) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල 

මන්තීතුමා අද දින සභාව කල් තබන අවස්ථාෙව් ෙයෝජනාව 
ඉදිරිපත් කරමින් කරුණු කීපයක් පිළිබඳ අවධානය ෙයොමු කළා. 
මම පළමුෙවන්ම තමුන්නාන්ෙසේට කියනවා ගරු ඩිව් ගුණෙසේකර 
ඇමතිතුමාත්, ගරු දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන ඇමතිතුමාත් 
තමුන්නාන්ෙසේෙග් ෙයෝජනාවට අදාළ යම් යම් කාරණා 
සම්බන්ධෙයන් පිළිතුරු සපයන බව. මම විෙශේෂෙයන්ම ෙම් 
අවස්ථාෙව්දී කරුණු කීපයක් පිළිබඳව පමණක් කියන්නම්. ගරු 
ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මන්තීතුමනි, ඔබතුමා ඉදිරිපත් කරපු ෙම් 
සභාව කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාෙවන් ඔබතුමා කරුණු කීපයක් 
දැක්වූවා. මට පළමුෙවන්ම දැනුණු ෙදයක් තමයි කවුරු 
ෙවනුෙවන්ද තමුන්නාන්ෙසේ ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කෙළේ කියන 
එක.   
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
රට ෙවනුෙවන්.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ෙම් රට ෙවනුෙවන්   ෙනොෙවයි. [බාධා කිරීමක්] ජිනීවාවල 

කරපු ෙයෝජනාවට සහතිකයක් ෙදන්නයි ෙම් සභාව කල් තැබීෙම් 
ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කෙළේ. ජිනීවාවල ෙම් ආණ්ඩුවට විරුද්ධව 
බට හිර බලෙව්ග ඉදිරිපත් කරපු ෙයෝජනාවට  සහතිකයක් 
ෙදන්නයි මන්තීතුමා අද ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කෙළේ. ඒ 
සහතිකය තමයි අද ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දී දුන්ෙන්. ෙම් රට 
ෙවනුෙවන්- 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, I rise to a point of Order.  

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Order, please! There is a point of Order being raised. 

Hon. Member, what is the point of Order?   
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ෙම් රෙට් ජනතාව ෙවනුෙවන්.  

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
Sir, the point of Order is- 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
රට පාවා දුන්නා. 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
තමුෙසලා 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

පාවා ෙදනවා. [බාධා කිරීම්] 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Lakshman Kiriella, what is your point of Order?  

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, මෙග් රීති පශ්නය ෙමයයි. 

 මෙග් ෙයෝජනාෙව් ජිනීවා ගැන වචනයක්වත් සඳහන් කරලා 
නැහැ.  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
That is not a point of Order.  

ගරු ලක්ෂ්මන් යාපා නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, ඔබතුමා කථාව 
කර ෙගන යන්න.  
 

ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ඒක ෙම් රෙට් ජනතාව දැන ගත යුතුයි. ෙම් ෙයෝජනාෙව් 

තිෙබන කාරණා මන්තීතුමා මතු කෙළේ සම්පූර්ණෙයන්ම 
ජාතɕන්තරය අපට විරුද්ධව කරපු ෙයෝජනාවලට සහතිකයක් 
ෙදන්නයි. ෙවන කිසි එකක් නිසා ෙනොෙවයි. ෙම් කල් තැබීෙම් 
ෙයෝජනාව  කලබලයට ෙගනැල්ලා ඉදිරිපත් කෙළේ ඒ නිසායි. ඒ 
නිසා ෙම් කරුණු කීපයක් ඉදිරිපත් කළා. ෙම් ෙකොමිසම -LLRC 
එක- පත් කෙළේ ආණ්ඩුව; ජනාධිපතිතුමා. ඒ වාර්තාෙව් අඩංගු 
කරුණු ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට ඉදිරිපත් කරලා අප පිළිගත්තා; 
කැබිනට් මණ්ඩලය පිළිගත්තා. ඒක කියාත්මක කිරීෙම් 
කමෙව්දයක් තිෙබනවා. ඒ කියාත්මක කිරීෙම් කමෙව්දය - 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ඒ කමෙව්දය තමයි ෙමතුමා කිව්ෙව්.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ඔබතුමාෙග් කථාෙව්දී කියන්න. [බාධා කිරීම්] ඔබතුමාෙග් 

කථාෙව්දී කියන්න. මෙග් කථාවට ඉඩ ෙදන්න. [බාධා කිරීම්]    
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු මංගල සමරවීර මන්තීතුමනි, ඔබතුමාෙග් කථාෙව්දී පැහැදිලි 
කරන්න. [බාධා කිරීම්] මම ඔබතුමාට බාධා කෙළේ නැහැ ෙන්. 
[බාධා කිරීම්] මන්තීතුමාෙග් කථාෙව්දී පැහැදිලි කරන්න. මම බාධා 
කෙළේ නැහැෙන්. මම මන්තීතුමා කිව්වාම ඉඳගත්තා ෙන්. ඒ නිසා 
ඔබතුමා කථා කරන ෙකොට ඒක කියන්න. මට අදහස් කීපයක් 
පකාශ කරන්න තිෙබනවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙමය තනිකරම අපට 
විරුද්ධ වූ බලෙව්ගය පිටුපස්ෙසන් තල්ලු කිරීමකට කරපු 
ෙයෝජනාවක් හැටියට පළමුෙවන්ම ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට මම 
සඳහන් කරනවා.  
 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
ලජ්ජයි! ලජ්ජයි!   

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ෙකෝ, ජී.එල්. පීරිස්? [බාධා කිරීමක්] ඒ ෙගොල්ලන්ට උත්තර 

ෙදන්න කියන්න.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මන්තීතුමනි, ඔබතුමා මාධɕ ගැන 

කථා කළා. මම එතැනට එන්නම්. අනික් ඒවාට අනික් ඇමතිවරුන් 
උත්තර ෙදයි.  ඔබතුමා පසු ගිය කාලෙය්  පවත්වපු මැතිවරණ ගැන 
කථා කළා. ෙම් මැතිවරණ ඉතිහාසෙය් ෙපොලීසි තියාෙගන 
ෙනොෙවයිද මැතිවරණ කෙළේ? ෙම් කමෙව්දය තියා ෙගන 
ෙනොෙවයිද මැතිවරණ කෙළේ? [බාධා කිරීමක්] ගරු මංගල සමරවීර 
ඇමතිතුමාත් ඒ කාලවල හිටියා. චන්දිකා බණ්ඩාරනායක 
කුමාරතුංග මැතිනිය 1994 දී බලය ගත්ෙත් ෙම් කම යට මැතිවරණ 
තියාෙගන ෙනොෙවයිද? 2000 දී- 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ඒක වැරැදි නිසා තමයි අප දහහත්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා 

සංෙශෝධනය කියාත්මක කරන්න කියලා -[බාධා කිරීමක්] 

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
2001 දී ආණ්ඩුව පැරදුණා. 2001ඉඳලා තිබුණු ආණ්ඩුව ආපහු 

අවුරුදු ෙදකක් ඇතුළතදී ෙවනස් වුණා. ෙම්වා තියා ෙගන තමයි ඒ 
ඔක්ෙකොම කෙළේ. ඒ නිසා ෙම් සාධාරණය ගැන ෙනොෙවයි කථා 
කරන්ෙන්. ෙමොකද ඔබතුමන්ලාට වැරදුණා. ඔබතුමන්ලා 
උතුරුමැද පළාත් සභාව සම්බන්ධෙයන් උසාවි ගියා. උසාවි ගිෙය්- 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 

 
නැඟී සිටිෙය්ය. 
எᾨந்தார். 
rose. 

ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
උසාවි ගිෙය් මැතිවරණවලට බෙය්. මැතිවරණවලට බෙය් 

උසාවි ගිහින් මැතිවරණයත් නවත්වන්න කථා කළා. 
මැතිවරණවලට බය පජාතන්තවාදී ෙද්ශපාලන පක්ෂයක 
අවශɕතාවක් නැහැ. [බාධා කිරීම්] පජාතන්තවාදී ෙද්ශපාලන 
පක්ෂ මැතිවරණයට මුහුණ ෙදන්න ඕනෑ. ඒ මැතිවරණයට මුහුණ 
ෙදන්න තිෙබන බය නිසා තමයි උසාවි ගිෙය්. ගරු ලක්ෂ්මන් 
කිරිඇල්ල මන්තීතුමනි, මම ඔබතුමාට ෙපන්වනවා අද ෙවන 
ෙකොට කාෙග් අෙත්ද ෙම් මාධɕ තිෙබන්ෙන් කියලා. ආණ්ඩුව 
අෙත්ද ෙම් මාධɕ තිෙබන්ෙන්? නැහැ.  
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ඔබතුමා ඔය කියන කථාව ඇෙමරිකාවටත් ගිහින් කියන්න.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ශී ලංකාෙව් අද පවතින 

තත්ත්වය අනුව රජෙය් අනුගහය ලබන මාධɕ ආයතන සහ 
ෙපෞද්ගලික මාධɕ ආයතන රැසක් තිෙබනවා. නමුත් රජෙය් මාධɕ 
ආයතන කීයද තිෙබන්ෙන්? රාජɕ මාධɕ ආයතන 4යි ෙම් රජයට 
තිෙබන්ෙන්. [බාධා කිරීම්] ෙපෞද්ගලික මාධɕ ආයතන 32ක් 
තිෙබනවා. රාජɕ රූපවාහිනී නාලිකා ෙදකයි තිෙබන්ෙන්. 
ෙපෞද්ගලික රූපවාහිනී නාලිකා 13ක් තිෙබනවා. රාජɕ ගුවන් 
විදුලි නාලිකා ෙදකයි තිෙබන්ෙන්. ෙපෞද්ගලික ගුවන් විදුලි 
නාලිකා 20ක් තිෙබනවා. එතෙකොට රජෙය් අනුගහය ලබන මුදිත 
මාධɕ කීයක් තිෙබනවාද? "ෙල්ක්හවුස්" එක විතරයි තිෙබන්ෙන්.  
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
"සිරස" ආයතනයට ෙවඩි තැබුවා.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ඔබතුමා මාධɕ ඇමති ෙවලා හිටියා ෙන්. ෙහොඳට මාධɕ 

නිදහස දුන්නා ෙන්. ඔබතුමා මාධɕ ඇමති ෙවලා හිටියා ෙන්. 
ඔබතුමා මාධɕ ඇමති ෙවලා ඉන්න කාලෙය් -[බාධා කිරීම්] 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ඔව්. මාධɕ නිදහස තිබුණා.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
පසු ගිය කාලෙය් ඔබතුමා මාධɕෙයන් පශ්න කරන ෙකොට 

දුන්න උත්තරය ෙමොකක්ද? ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, - 
[බාධා කිරීම්] ෙපෞද්ගලික පුවත් පත් 12යි. ෙපෞද්ගලික අංශෙයන් 
ෛදනිකව පළ කරනු ලබන පුවත් පත් සංඛɕාව 03යි.  සතිඅන්ත 
පුවත් පත් 39යි.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඕවාද හිලරිට කියන්ෙන්?  

589 590 

[ගරු  ලක්ෂ්මන් යාපා අෙබ්වර්ධන  මහතා] 
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ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ෙම් පුවත් පත් 39ම -[බාධා කිරීම්] තමුන්නාන්ෙසේලා- 

 
ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கீதாஞ்ஜன குணவர்தன) 
(The Hon. Gitanjana Gunawardena) 
ගැලරියට කථා කරන්ෙන්.  අර ඉන්ෙන්-  

  
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
තමුන්නාන්ෙසේලා කියන්ෙන් හිලරි ගැන. ඒ මතෙය්ම ෙන් 

තමුන්නාන්ෙසේලා ඉන්ෙන්. තමුන්නාන්ෙසේලාට ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්ත් ඒකයි. [බාධා කිරීම්] ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, 2005 ඉඳලා ෙම් දක්වා ෙම් රෙට් විවිධ 
අර්බුදකාරී අවස්ථාවලදී, ෙම් රෙට් යුද්ධය පැවතුණ ෙවලාෙව් දී 
මාධɕවලට වාර්තා කරන්න නිදහස  තිබුණා. ඕනෑ තරම් අදහස් 
පකාශ කළා. උතුරට ගිහිල්ලා අදහස් පකාශ කළා. ගරු ලක්ෂ්මන් 
කිරිඇල්ල මන්තීතුමනි, ඔබතුමාම දන්නවා, ඔබතුමාම 
රූපවාහිනියට ගිහිල්ලා කිව්වා "ඕනෑ ෙගොෙනකුට යුද්ධ කරන්න 
පුළුවන්" කියලා. "ඕනෑ ෙගොෙනකුට" කියා කිව්වා. ඒකත් 
මාධɕෙයන් සම්පූර්ණෙයන්ම පචාරය කළා. [බාධා කිරීම්] මාධɕ ඒ 
සියල්ලටම ඉඩ දුන්නා. ෙමොකක්ද තිබුණ මාධɕ වාරණය? අද 
මාධɕෙය් තිෙබන පශ්නය ෙමොකක්ද? අද මාධɕය තුළ කිසිම 
පශ්නයක් නැහැ. ෙම් ඉන්න මාධɕෙව්දීන්ට අද ලියන්න බැරිකමක් 
තිෙබනවාද? කියන්න බැරිකමක් තිෙබනවාද? ෙමොකක්ද මීට වඩා 
බලාෙපොෙරොත්තු වන නිදහස? [බාධා කිරීම්] ඒ නිසා ගරු 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි-  
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
නියම කථාව.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
උතුරු නැ ෙඟනහිර ජනතාව තස්තවාදෙයන් මුදා ගන්නා 

අවස්ථාෙව්දී මාධɕ කියා කරපු ආකාරය අප දන්නවා.  ඒ වාෙග්ම 
ෙපෞද්ගලික ජනමාධɕ ආයතන, විෙශේෂෙයන්ම මානුෂික 
ෙමෙහයුම කරන ෙවලාෙව් මාධɕ ආයතන එහාට ගිහිල්ලා කටයුතු 
කරපු ආකාරය අප දන්නවා. ඊට පසුව ෙම් ෙවන ෙකොට ෙම් රෙට් 
හැම පුවත් පතකම ආණ්ඩුවට විරුද්ධව ෙමොන තරම් ෙද්වල් පළ 
ෙවනවාද? රෙට් නායකයාට විරුද්ධව ෙමොන තරම් ෙද්වල් පළ 
ෙවනවාද? තමුන්නාන්ෙසේලාට කථා කරන්න නාලිකා කීයක් 
තිෙබනවාද? තමුන්නාන්ෙසේලා මිනිස්සු තරහ කර ගත්තාට අපට 
කරන්න ෙදයක් නැහැ. තමුන්නාන්ෙසේලා "සිරස"ට බැන්නාට අපට 
කරන්න ෙදයක් නැහැ. නමුත් ඒ හැම ෙදයකටම අද ෙම් රෙට් 
නිදහසක් තිෙබනවා. ඒ මාධɕ නිදහස තිෙබනවා.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමන්ලාෙග් ආණ්ඩුෙවන් "සිරස"ට ගහපු එක ඔබතුමා 

අනුමත කරනවාද?  
 

ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
මම කියන්න ඕනෑ ඒවා කියලා තිෙබනවා ෙන්. කවුරු කළත්- 

[බාධා කිරීම්] "සිරස"ට  ෙනොෙවයි, ලංකාෙව් කිසිම මාධɕයකට අත 
තියනවාට ෙපෞද්ගලිකව විරුද්ධ ෙකෙනක් මම.  

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
එෙහම නම් "සිරස"ට කරපු වැෙඩ් හරිද?  

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
ඒ නිසා අතිගරු ජනාධිපතිතුමාෙග් - [බාධා කිරීම්] හැම 

සතියකට වරක්ම කැබිනට් පකාශන කරන ෙවලාවට ඕනෑම 
මාධɕෙව්දියකුට පශ්න කරන්න පුළුවන්. රෙට් ජනාධිපතිවරයා 
මාසයකට වරක් මාධɕ ආයතන පධානීන්, කතුවරුන් සියලු 
ෙදනාම හමු ෙවනවා. ඕනෑම අදහසක් පකාශ කරන්න පුළුවන්. 
ඉස්සර එෙහම තිබුෙණ් නැහැ. විරුද්ධ පක්ෂයට ගියාම තමයි 
ෙම්වා ෙපෙනන්ෙන්. ආණ්ඩුෙව් ඉන්න ෙකොට ෙපෙනන්ෙන් 
නැහැ. ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි,  ෙම් ඉල්ලන නිදහස 
ෙමොකක්ද?  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඇෙමරිකාෙව් ෙමන්න 
ෙමෙහම කථාවක් තිෙබනවා. උක් වත්තක් වවපු මනුස්සයකුෙග් 
ෙසක්කුවට උක් දමලා ෙසක්කුව කරකවන්න අශ්වෙයක් දමලා 
තිබුණා. අශ්වයා අවුරුදු ගණනාවක් ෙම් ෙසක්කුව කරකවන 
ෙකොට අයිතිකාරයාට දුකක් හිතුණා. මට හම්බ කරලා ෙදන ෙම් 
අශ්වයාට මම නිදහසක් ෙදන්න ඕනෑ කියලා හිතුවා. නිදහසක් 
ෙදන්න ඕනෑ කියලා අශ්වයා ලිහුවා. ලිහලා දමලා උෙද් ඇවිල්ලා 
බලනෙකොට අශ්වයා අර අවුරුදු ගණනාවක් කරකැවුණා වාෙග්ම 
ෙසක්කුව වෙට් දුවනවා.  

ෙම් තරම් මාධɕ නිදහසක් තිෙබද්දී , ෙම් තරම් ලියන්න 
කියන්න නිදහසක් තිෙබද්දී ෙම් උදවිය ඉල්ලන නිදහස 
ෙමොකක්ද? ෙමොකද, අද ෙම් ෙගොල්ලන්ට මාධɕයක් නැහැ. ෙම් 
ෙගොල්ලන්ට ෙවලා තිෙබන්ෙන් එෙහම ෙදයක් අද පකාශ කරන්න 
විධියක් නැති එකයි. ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, අපි පසු 
ගිය වකවානුව ඇතුළත ඒ බලය දුන්නා. යුද්ධ කාලෙය්දී ෙම් රෙට් 
අවි ආයුධ ගත්ත පිරිස් හැසිරුණා. ඒ අවස්ථාෙව්දී විවිධ පශ්න ඇති 
ෙවලා තිබුණා. එයින් පස්ෙසේ -අද-ෙම් රෙට් ඕනෑම ෙකනකුට  ඒ 
නිදහස තිෙබනවා. ඉතින් ෙම් අය ෙමොකක්ද කියන්ෙන්? අර 
ජිනීවාවල දාපු ෙයෝජනාෙව් කෑලි ටික ඔක්ෙකොම අර ෙගන අද 
ෙම්ෙකන් ජාතɕන්තරයට සහතිකයක් ෙදන්න හදනවා. 

ලංකාෙව් ෙම් තත්ත්වය තිෙබන බව කවුද කියන්ෙන්? ෙම්වා 
කියන්ෙන් ඩයස් ෙපෝරාව විතරක් ෙනොෙවයි, ඩයස් ෙපෝරාවට 
සහෙයෝගය ෙදන ෙද්ශපාලන සංවිධාන විතරක් ෙනොෙවයි, ෙම් 
රෙට් පධාන විරුද්ධ පක්ෂයත්  ෙම් ගැන කියලා පණිවුඩයක් 
ෙදන්න හදනවා; ජාතɕන්තරයට සහතිකයක් ෙදන්න හදනවා. ගරු 
නි ෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, පසු ගිය වකවානුව ඇතුළත 
විෙශේෂෙයන්ම අපි විවිධ අවස්ථාවලදී,- [බාධා කිරීමක්] 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
ගරු නි ෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි, ඔබතුමාෙගන් මා අහන්න 

කැමැතියි, උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ ජනාධිපති 
ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාවට සහෙයෝගය ලබා දීම රට පාවා දීමක්ද 
කියලා. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ  ජනාධිපති ෙකොමිෂන් 

සභා වාර්තාව සම්බන්ධව තමුන්නාන්ෙසේලා රජයට සහෙයෝගය 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ෙදනවා නම්, අපි දන්නවා අවංකව ඒ සහෙයෝගය ෙදනවාද නැද්ද 
කියලා.  තමුන්නාන්ෙසේලා ගිහිල්ලා කථා කරන ෙද්වල්,- [බාධා 
කිරීම්]  ජාතɕන්තරයට ගිහිල්ලා ෙදන පණිවුඩ  අනුව ඒ සියල්ලම 
අපි දන්නවා. ෙම්ක තනිකරම අර ඩයස ්ෙපෝරාෙව් නɕාය පතය, 
පිටු පස්ෙසේ ඉඳෙගන කියාත්මක කිරීමක්. ඒ මිසක් ෙවන ෙදයක් 
ෙනොෙවයි.  

තමුන්නාන්ෙසේලාට ෙම් රෙට් මැතිවරණවලින් ජයගහණය 
කරන්න බැහැ. ෙම් රෙට් ජනතාව තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් තීන්දුවත් 
එක්ක නැහැ. ආණ්ඩුව පිළිබඳව, බඩු මිල පිළිබඳව ෙමොනවා 
කිව්වත් අවසානෙය් ජනතාව එකක් දන්නවා. ෙමොන පශ්නය ආවත් 
ෙම් රට පිළිබඳ හැඟීමක් ජනතාවට තිෙබනවා; ෙම් රජය ගත්ත 
තීන්දු පිළිබඳ හැඟීමක් තිෙබනවා. ඒ හැඟීම තුළ තමයි ජනතාව 
ඒක රාශි ෙවලා ති ෙබන්ෙන්.  තමුන්නාන්ෙසේලාට ෙම් ආණ්ඩුව 
මැතිවරණයකින් පරාජය කරන්න බැරි වුණා. ෙම් ආණ්ඩුව විවිධ 
උපකම දාලා කඩා ගන්න බැරි වුණා. ඒ සියලු ෙද්වල් එක්කම දැන් 
බලනවා, ජාතɕන්තරෙය් හස්තය තවදුරටත් ආණ්ඩුව ඇතුළට 
රිංගවලා ආණ්ඩුව විනාශ කර ගන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියලා. ඒ 
නɕාය පතෙය් තමයි තමුන්නාන්ෙසේලා ඉන්ෙන්. ෙවන කිසිම 
යුක්ති සහගත කාරණයකට ෙනොෙවයි ෙම් ෙයෝජනාව ෙගනාෙව්. 
රටට ආදරයට ෙනොෙවයි ෙම් ෙයෝජනා ෙගනාෙව්. ඔබතුමන්ලා 
රටට ආදෙරයි නම් අර ඉන්දියානු විපක්ෂ නායකවරිය වාෙග් ෙම් 
ගැන ෙහොයලා ඒ  විධියට තමුන්නාන්ෙසේලාට ෙම් පණිවුඩය 
ෙදන්න තිබුණා. එක් ෙකෙනක් පිටට යනවා; විවිධ ෙද්වල් පකාශ 
කරනවා. ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මන්තීතුමා තිකුණාමලෙය් 
සිද්ධ වුණු සිද්ධියක් ගැන තමයි ෙමතැනදී කථා කෙළේ. ඒවා තමයි 
තිබුණු ෙචෝදනා. ඒවා තමයි තමුන්නාන්ෙසේලා ළඟ තිබුණු සහතික. 
ඒ සහතික තමයි තමුන්නාන්ෙසේලා ෙම් උඩට ගන්න හදන්ෙන්.   

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
වාර්තාව කියවලා නැහැ. [බාධා කිරීමක්] 
 
 
ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
මම ෙහොඳට කියවලා තිෙයන්ෙන්, ඔබතුමාට වැඩිය. [බාධා 

කිරීමක්] ෙම් සියලුම කාරණා විවිධාකාරෙයන් මතු කර ගන්නවා.  
LLRC  වාර්තාව ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුව අනුමත කළ බව අපි පිළි 
ගන්නවා. කැබිනට් මණ්ඩලයත් අනුමත කරලා තිබුණා.  
ජනාධිපතිතුමා තමයි ෙම් ෙකොමිසම පත්  කෙළේ. ඒ වාර්තාෙව් 
තිෙබන යම් යම් කාරණා කියාත්මක කිරීෙම් වගකීම අපට 
තිෙබනවා. ඒ වගකී ෙම්දී, මිනිසුන් පදිංචි කිරීම ඇතුළු කියාදාම 
රාශියක් ඉදිරියට ගිහිල්ලා තිෙබනවා. අනික් කියාදාමත් ඒ 
ආකාරයට යයි. ෙම් පශ්නයට විසඳුමක් ෙසොයා ගන්න විෙශේෂ 
කාරක සභාවක් පත් කරලා තිෙබනවා. ඒ නිසා කරුණාකරලා 
TNA සංවිධානය යාපනෙය් මැයි රැළියට ෙගනාවා වාෙග්, ඔවුන් 
සමඟ මැයි රැළිෙය් එකට හි ටියා වාෙග් TNA සංවිධානය එක්ක ෙම්  
විෙශේෂ කාරක සභාවට ඇවිල්ලා අදහස් ඉදිරිපත් කරන්න. [බාධා 
කිරීම්]හැබැයි අර ෙකොඩිය නැතිව. අවංකව  ෙම් කාරණා පිළිබඳව 
තමුන්නාන්ෙසේලා කටයුතු කරන්න. අවකංව කටයුතු කරන්න.  
 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අවංක බව ෙපෙනනවා. 

ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன்  யாப்பா  அேபவர்தன) 
(The Hon.  Lakshman  Yapa  Abeywardena) 
තමුන්නාන්ෙසේලා අවංකව  විරුද්ධ පක්ෂෙය් සහෙයෝගය 

ෙදන්න. සහෙයෝගය දීලා, ෙදමළ ජනතාවට තිෙබන  පශ්නය 
විසඳන්න අවංකව උදවු කරන්න. අවංකව ඒ සාකච්ඡාවලට වාඩි 
ෙවන්න. ඒ උදවු කරන ෙකොට ෙවන ෙදයක් බලාෙපොෙරොත්තු 
වන්න එපා. ඊට පස්ෙසේ මැතිවරණයක් ආෙවොත් ඒකට ඉදිරිපත් 
ෙවන්න. ඉතින්, ෙම් කාරණා සම්බන්ධව තමුන්නාන්ෙසේලා 
අවංකව කියා කරයි කියලා අපි හිතනවා. නමුත් ෙම් වාෙග්  
ෙයෝජනා ෙගෙනන්න එපා. ෙම්වා රටට ඉතාම අහිතකරයි.  

තමුන්නාන්ෙසේලා පකාශ කරපු ෙද්වල්, ෙම් ෙදන පණිවුඩ 
පාර්ලිෙම්න්තුව තුළින් සහතික කරලා  පිටට ෙගන යන්ෙන් ෙම් 
ආකාරයටයි. එෙහම ෙගන යන ෙකොට තමයි රටට විශාල 
හානියක් ෙවන්ෙන්. ඒ නිසා අද තමුන්නාන්ෙසේලාට ෙල්බලයක් 
ඇලවිලා තිෙබනවා. තමුන්නාන්ෙසේලා ගැන අද ෙම් රෙට් ජනතාව 
තුළ වැරදි මතයක් ඇති ෙවලා තිෙයනවා. ඒ වැරදි මතය 
තවදුරට ත් සහතික කර ගන්න එපා. ඒක තමුන්නාන්ෙසේලාට 
ෙද්ශපාලන වශෙයනුත් පාඩුයි. අපි කාටත් රටක් හැටියටත් පාඩුයි. 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ නිසා අෙප් ෙම් පණිවුඩය 
ඉතාම පැහැදිලිව රෙට් ජනතාව දැන ගත යුතුයි. අපි කියාත්මක 
කරන වැඩ පිළිෙවළ ඒ ආකාරයටම  කරමින්, සාධාරණය ඉෂ්ට 
කරන්න ඉදිරිෙය්දීත් කටයුතු කරන බව  පකාශ කරමින් මෙග් 
වචන ස්වල්පය අවසන් කරනවා. 

[4.25 p.m.] 

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
Thank you Mr. Deputy Speaker, for the opportunity 

given to me to speak on this Adjournment Motion moved 
by the Hon. Member for the Kandy District. Before I get 
on to what I wish to state, I would like to deal with some 
very interesting matters that the Hon. Acting Minister for 
Mass Media and Information just stated to this House. He 
said that this Motion which seeks to implement the 
recommendations of the LLRC is nothing but the agenda 
of the Tamil diaspora. I wonder how kindly His 
Excellency the President will take this comment having 
appointed the Lessons Learnt and Reconciliation 
Commission. Is the Hon. Minister suggesting that His 
Excellency the President was acting according to the 
agenda of the Tamil diaspora in appointing the LLRC?  
[බාධා කිරීමක්] මට  ෙත්රුණා. ෙහොඳටම ෙත්රුණා. He further 
stated that media freedom in this country is like the horse 
that was tethered and walked round and round, and even 
after its release kept walking round and round. That is, 
concession by the Minister himself that there is self-
imposed censorship out of fear that they are being kept 
within the bounds and even if one cannot see the rope, the 
horse knows that it dare not move outside that circle. 
Even the private media today knows only too well what is 
good for their health. That message has been clearly 
delivered by the Government and today by the Hon. 
Minister himself in this House.  

The Motion identifies two matters. Firstly, there is 
recommendation that rules and regulations must be 
formulated for the freedom of information, and secondly,  
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investigations must be initiated on serious violations of 
international laws and human rights. But, the operative 
part of the Motion is with regard to the appointment of 
independent Commissions. Whilst I fully endorse that 
Motion to appoint the independent Commissions, I 
recognize that the Proposer and the Seconder have dealt 
with that adequately and I wish to move on to the other 
matters that are mentioned in this Motion and some 
matters that are not mentioned in this Motion.  

The Lessons Learnt and Reconciliation Commission 
made some interim recommendations. In their Final 
Report, they themselves lament that their interim 
recommendations have not been implemented. They have 
not included in their final report those interim 
recommendations. There is an article by Prof. Savithri 
Gunasekera and Mr. Jayantha Dhanapala, respected 
retired civil servant who was in Foreign Service, on 
behalf of "Friday Forum", that a few matters must be 
done as a matter of urgency and this is not out of any 
improper motive but for the sake of the country and one 
of those is releasing the report of the Udalagama 
Commission of Inquiry into killings, including that of the 
five students in Trincomalee and the 17 aid workers of 
Mutur. The Hon. Minister, a little while ago,  was 
suggesting that we should not rake up matters that have 
been forgotten.  

He was suggesting that the killing of five students in 
Trincomalee and the 17 aid workers in Mutur is a matter 
that the Government has successfully swept under the 
carpet and he is urging the Opposition, “Do not remind 
the international community of this now. Do not bring 
this to the fore. Let forgotten matters be forgotten”. I wish 
to tell this Government most categorically that none of 
those matters will ever be forgotten. Matters of justice, 
quest for justice can never be quenched by sweeping them 
under the carpet.  

These two respected individuals further say that names 
must be made available of detainees and missing persons 
in regard to whom there is documented information of 
death. Thirdly, they suggest taking measures to prevent 
abductions and investigating such allegations as a matter 
of urgency and prosecuting offenders. Even whilst the 
Geneva Sessions were on in the month of March, there 
were “white van" abductions liberally taking place in this 
country telling the international community, "we do not 
care two hoots to your concern about violations of human 
rights in this country; not one person has been 
apprehended and brought to book; that is what we want to 
display to the world; we do not care; we will carry on 
regardless whatever of your expression of concern". 

As has rightly been pointed out by the Mover of this 
Motion, this is a disaster for this country and as 
responsible Members of the Opposition in this House, it is 
our duty to again and again remind the Government that 
they cannot take the country down this slope. Like the 

other speakers of the Opposition,  I also want to record 
the fact that no responsible Minister was present in this 
House until now. Now, I can see a senior Minister 
sleeping in the front row. He is still asleep. That shows 
the seriousness of this Government with regard to these 
matters and if we proceed in this way - [Interruption.] I 
talked about responsible Ministers. 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Where is the Leader of the Opposition? 

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
If we go in this direction, the writing is on the wall as 

to what will happen. With all these things happening, I 
am sure the Hon. Member who is trying to disturb me 
will also agree with me that there is very serious concern 
expressed in the LLRC Report itself about religious 
freedom. While all these things were happening, we saw 
what happened in Dambulla and even the perpetrators 
who are very well identified are still at large. There is 
provision in the Penal Code of this country to prosecute 
persons who damage places of religious worship. The 
whole country knows the identity of the one who led the 
attack and the Government does not have the will to 
move a muscle to apprehend that offender and I wonder 
what the Hon. Member has to say about that. He dare not 
say anything. [Interruption.] Hon. Azwer, do you want to 
say anything? You dare not say anything about that. 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
I want to say one thing. 

 
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
What is that? 

 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
You can earn your - [Interruption.]  

 
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
There is nothing about what I raised. - [Interruption.]  

Yes. I am a professional - [Interruption.] He has nothing 
to say to the challenge that I posed to him. 
 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
That is not a challenge. 
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ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
All he can do is to sling mud and Mr. Deputy Speaker, 

as yourself, I am also - 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Sir, I rise to a point of Order. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Azwer, what is your point of Order? 

 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Sir, just a while ago, he said these things should not be 

raked up. Do you want another bloodbath in the country?  
The issue at Dambulla has been settled. - [Interruption.] 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
That is not a point of Order.  

 
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
Sir, the Hon. Member has just demonstrated that he 

has no knowledge of the Standing Orders and what a 
point of Order is.  I will get on to the second matter. The 
Motion states that investigations must be initiated on 
serious violations of international laws and human rights. 
The Tamil National Alliance has openly stated its position 
with regard to this. The violation of international laws is 
not a simple issue. That is a matter on which the 
international community can legitimately ask questions 
and that is not considered interference. That is 
international law today. We have said that accountability 
remains an urgent and important need to help victim 
communities overcome trauma and rebuild their lives. 
You talk so much about reconciliation and if you are 
serious about reconciliation, your concern should be that 
of the victims and if victims are to recover from trauma, 
justice and accountability are necessary parts of that. That 
is so to bring closure to a collective and personal grief, to 
ensure genuine reconciliation, to break the cycle of 
impunity in Sri Lanka, and to ensure against a return to 
violence, we need to put in place a credible and 
independent mechanism for accountability. International 
standards with respect to accountability require that this 
process advances truth, justice and victim reparation and 
that can happen only by the appointment of an 
independent international investigation. Any investigation 
must be independent. Those who are aware about this 
country know that no internal arrangement will ever be 

independent and that is why we have consistently 
requested that it must be international to ensure that it is 
independent.  

There is another matter about reparation to victims. 
Three years have passed since the conclusion of the war 
and as I said, if one is serious about reconciliation, the 
whole language of the Government ought to reflect that. I 
have with me today an invitation to an event that is to 
happen on Monday, the 14th and according to that, 
somebody has written a book titled, “Gota’s War”. 
Whose war? “Gota’s War”. - [Interruption.] The subtitle 
states, “The Crushing of Tamil Tiger Terrorism in Sri 
Lanka”. It means, Tamils equals Tiger equals Terrorists. 
That kind of mindset -  
 

 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Tell us the author if you dare? 

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
The author is Mr. C.A. Chandraprema. We all know 

who he is?  
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
He is talking the truth.  

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
That is not the point I am making. Anybody can write 

a book about the war. That is not what I am talking about. 
I am talking about the language used. He says, “Tamil 
Tiger Terrorism”. That means, Tamils equals Tiger 
equals Terrorists. That mindset will never advance any 
kind of reconciliation in this country. If you are serious 
about reconciliation, you need to change that radically. 
Removing Tamil officers from Tamil areas and 
appointing persons who have no proficiency in Tamil will 
not advance reconciliation as it happened yesterday in the 
case of GA, Vavuniya. This follows, sometime ago, the 
appointment of the GA of Mannar. We protested; we 
have consistently protested about the fact that the 
Government Agent, Trincomalee, is also a person who 
has no proficiency in Tamil and worse, he is a retired 
military man. There are only two provinces in this 
country that have retired military personnel as their 
Governors. That is the North and the East. Why is that? 
Three years after the end of the war, paying mere lip 
service to reconciliation, you still want to keep that tight 
control over those people. You want to occupy their lands 
- only two days ago, we had an Adjournment Motion on 
that - and I must place on record that the most responsible 
reply that we had on that day came from both the 
Minister for Resettlement and the Deputy Minister of 
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Resettlement. They both conceded that enough has not 
been done. There were other Ministers who talked 
through their hats but the Ministers concerned accepted 
that this has not been done properly. Three years on - 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Sir, I rise to a point of Order.  

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
What is the point of Order? 

 
ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Sir, I do not know what type of an advocate he is and 

how he advocates.  He is misleading the House. The Hon. 
Ministers never said that; they said something more has to 
be done and it will be done; the Government will do it. 
They never said that it is not done. Do not mislead the 
House as you do to your clients.  
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
That is not a point of Order. Hon. Member, you may 

continue. - [Interruption.] 
 

 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
Mr. Deputy Speaker, the Hon. Member for Kandy 

moving the Adjournment Motion referred to various 
assurances that the Government has given without serious 
thought of consequence, just to get over their difficulty on 
that day and all of those are matters of  record at the 
Resolution that was passed in May, 2009 in the United 
Nations Human Rights Council, which very specifically 
states that it welcomes the assurance given by His 
Excellency the President. This is what it states;  
“Welcoming also the recent assurance given by the 
President of Sri Lanka that he does not regard a military 
solution as a final solution, as well as his commitment to 
a political solution with implementation of the Thirteenth 
Amendment to bring about lasting peace and 
reconciliation in Sri Lanka...”. That was three years ago.  

Now, it is a strange thing in this country that the Head 
of the country gives an assurance that he would 
implement the Constitution. That speaks volumes about 
the rule of law in this country. The Hon. Lakshman 
Kiriella referred to previous Resolutions in 2006 where 
assurances were given that the Seventeenth Amendment 
would be implemented. Whoever gives an assurance that 
a part of the Constitution would be implemented concedes 
thereby that they are violating the Constitution at that 
point in time. And, here we are three years later, nothing 

has been done about implementing part of the 
Constitution. The Thirteenth Amendment remains on the 
Constitution and repeatedly the Government says, “We 
will implement it”. Every time they say that, they are 
conceding to the  world - 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
You have one minute left, Hon. Member.  

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
Okay. 

 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
We can give him more time.  

 
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
Okay, thank you. How long can you give me? 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Then, I will take off time from the Hon. Mangala 

Samaraweera or Hon. Ajith P. Perera. - [Interruption.] 
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran) 
No, Sir, I will conclude. This will take only a minute. 

I will conclude, Sir. [Interruption.]- 
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
There are a lot of speakers - [Interruption.] 

   
ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
So, these assurances themselves have given a clear 

picture to the international community that this is a 
country that does not honour its Constitution, its supreme 
law. That is consistently confirmed by its Ministers and 
even the Head of the country that we do not honour the 
Constitution. We merely pay lip service. We take oaths 
under this Constitution to uphold the Constitution and 
then we go around the world saying, “We will implement 
it; we will implement it; some day we will implement it".  

Now, this is the attitude that has to change. This 
assurance given the world over that a political solution 
will be found has not been materialized. No effort has 
been taken. Merely appointing committees and ensuring 
that nothing comes out of those committees is no way of 
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demonstrating to the world that you are serious about 
finding a political solution. This is the same with regard 
to the Lessons Learnt and Reconciliation Commission as 
well. Why should the LLRC recommend that there must 
be the Rule of Law; that the Constitution must be 
implemented? Do we all not know that? Why should an 
Inter-Agency Advisory Committee have to be appointed - 
yet another committee - when interim recommendations 
are made by the LLRC? If LLRC makes interim 
recommendations, implement those. It is for that that you 
appointed that Commission in the first place. Now, it has 
given its Final Report and you have gone and appointed 
yet another committee to advise you on what of that can 
be implemented and when that report comes, a further 
committee will be appointed and when that report comes, 
another committee will be appointed. This pattern keeps 
going on and on and on. 
 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Hon. Member, now wind up, please. 

 
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
I will conclude, Sir. The Hon. Minister was heard 

urging the Members of the United National Party to 
convince the Tamil National Alliance to come into the 
Parliamentary Select Committee. Now, we have made 
clear to the whole country our position with regard to the 
Parliamentary Select Committee. You cannot appoint a 
Committee for bilateral talks, go on with that for one year 
and then start appointing another Committee. There must 
be an end to the appointment of committees. There must 
be a serious political will that is demonstrated in action. 
An action plan has been mentioned in this Motion. I 
conclude now, supporting the proposition that the action 
plan must be first laid bare to the country, before 
something that we do not know is taken around the world 
to deceive the world. 

Thank you very much. 
 

[பி.ப. 4.48] 
 

ගරු මුරුෙග්සු චන්දකුමාර්  මහතා (නිෙයෝජɕ කාරක 
සභාපතිතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ᾙᾞேகசு சந்திரகுமார்  - குᾨக்களின் பிரதித் 
தவிசாளர்) 
(The Hon. Murugesu Chandrakumar  - Deputy Chairman of 
Committees) 
ெகளரவ பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கேள, ஐக்கிய ேதசிய 

கட்சி உᾠப்பினர் மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல அவர்களால், 
கற்ᾠக்ெகாண்ட பாடங்கள் மற்ᾠம் நல்ᾢணக்க ஆைணக்குᾨ 
வின் பாிந்ᾐைரகைள அᾙல்பᾌத்ᾐவᾐ ெதாடர்பில் 
ெகாண்ᾌவரப்பட்ᾊᾞக்கின்ற ஒத்திைவப்ᾗப் பிேரரைணயின் 

மீதான விவாதத்தில் கலந்ᾐெகாண்ᾌ எனᾐ கᾞத்ᾐக்கைளᾜம் 
ெதாிவிக்க விᾞம்ᾗகின்ேறன். இவ்விடயம் சம்பந்தமாக இங்கு 
ேபசிய பலᾞம் இந்த நாட்ᾊᾤள்ள எல்லா அரசியல் தரப்ᾗக் 
கᾦம் ஒன்றிைணந்ᾐ, ᾗைரேயாᾊப் ேபாயிᾞக்கின்ற இனப் 
பிரச்சிைனக்குச் சிறந்தெதாᾞ தீர்விைனக் காணேவண்ᾌம் 
என்ற கᾞத்ைத வᾢᾜᾠத்தினார்கள். ஆனால், இைவ எல்லா 
வற்ᾠக்கும் ேமலாக "ெபாᾠப்ᾗக்கூறல்" என்ற விடயத்ைத 
எல்ேலாᾞம் கᾞத்தில்ெகாள்ளேவண்ᾌம் என்பைதேய எனᾐ 
கᾞத்தாக நான் ᾙன்ைவக்க விᾞம்ᾗகின்ேறன். இந்த நாட்ᾊேல 
நீண்ட காலமாகப் ᾗைரேயாᾊப்ேபாயிᾞக்கின்ற இனப் 
பிரச்சிைனக் குக் காரணமானவர்கள் யார்? காலத்ᾐக்குக் 
காலம் ஆட்சியில் இᾞந்த அரசுகைளᾜம் எதிரணியில் இᾞந்த 
எதிர்க்கட்சிகைளᾜம் ேசர்ந்த எல்லா அரசியல்வாதிகᾦேம 
இதற்குப் ெபாᾠப்ᾗக்கூற ேவண்ᾊய கடைமப்பாᾌைடய 
வர்கள் என்ேற நான் கᾞᾐகின்ேறன். அைதவிட இந்தப் 
ெபாᾠப்ᾗ இந்த நாட்ᾊன் அைனத்ᾐத் தரப்பினᾞக்கும் 
உாியᾐ. அதாவᾐ, ஆட்சியில் இᾞந்த அரசாங்கங்கள், 
அரசியல்வாதிகள், அரசியல் கட்சிகள் என்பவற்ᾠக்கு அப்பால் 
சிவில் அைமப்ᾗக்கள், ஊடகங்கள் உட்பட மற்ᾠம் பல 
தரப்பினᾞக்கும் இப்ெபாᾠப்ᾗ உண்ᾌ. ஆகேவ, 
இப்பிரச்சிைனக்குப் ெபாᾠப்ᾗக்கூறல் என்பᾐ தனிேய ஒᾞ 
குறிப்பிட்ட தரப்பினைரேயா அல்லᾐ அரசாங்கத்ைதேயா 
மட்ᾌம் சார்ந்ததாக எவᾞம் கᾞதிவிடக்கூடாᾐ. இங்ேக குறிப் 
பிடப்பᾌம் "நிைலைமகைளச் சீராக்கும் நடவᾊக்ைக" என்பைத 
இந்தப் ெபாᾠப்ᾗக்கூறᾢன் அᾊப்பைடயிᾢᾞந்ேத உᾞவாக்க 
ᾙᾊᾜெமன நான் நம்ᾗகின்ேறன். ஆகேவ, எல்ேலாᾞம் தமᾐ 
கடந்த காலத் தவᾠகᾦக்கான ெபாᾠப்ᾗக்கூறைல ᾙதᾢல் 
ஏற்ᾠக்ெகாள்ள ேவண்ᾌம்.  

"ேபார் என்றால், ேபார்" என்ᾠ அைறகூவல் விᾌத்த 
தவறான அᾎகுᾙைறயிᾢᾞந்ேத நாட்ᾊன் இனப்பிரச்சிைன 
ஆரம்பித்திᾞக்க ேவண்ᾌம். இதற்குப் பின்னர் நைடெபற்ற 
ᾐயரம் நிைறந்த ஒவ்ெவாᾞ நிகழ்ᾫக்கும் மனித அவலங் 
கᾦக்கும் காரணமாக இᾞந்த ஒவ்ெவாᾞவᾞம் தமᾐ 
ெபாᾠப்ᾗக்கைள ஏற்கேவண்ᾌம். ஆனால், இங்கு என்ன 
நைடெபᾠகின்றᾐ? ஒவ்ெவாᾞவᾞம் மற்றவர்கைளேய 
ெபாᾠப்ᾗக்கூற ேவண்ᾌெமன்ᾠ வற்ᾗᾠத்ᾐகின்றனர். இந்த 
நிைலைம இந்த நாட்ᾊல் இᾞக்கின்ற அரசியல் தைலைமகள் 
ᾙதல் ெபாᾠப்ᾗக்கூறேவண்ᾊய ஊடகங்கள் வைரயில் 
எவᾞேம ᾗதிய மாற்றங்கைளச் ெசய்வதற்குத் தயாராக 
இல்ைல என்பைதேய எᾌத்ᾐக்காட்ᾌகின்றᾐ. இᾐ 
ஒᾞேபாᾐம் ஆேராக்கியமான விடயமாக அைமயாᾐ. இந்தப் 
ேபாக்கு ெமன்ேமᾤம் ெநᾞக்கᾊகைளேய உᾞவாக்கும். 
இவர்கள் எல்ேலாᾞம் கடந்தகாலங்களில் ேபான்ᾠ மற்ைறய 
கட்சிக்காரர்கைள எதிர்ப்பதிᾤம் அவர்கள்மீᾐ பழி சுமத்ᾐ 
வதிᾤம் மாத்திரேம காிசைனᾜைடயவர்களாக இᾞக் 
கின்றார்கள். ᾗதிய காலத்ᾐக்குப் பயணிப்பᾐ என்பᾐ 
ஜனநாயக அᾊப்பைடயிᾤம், மீள் உᾞவாக்கம் ெசய்வ 
ெதன்பᾐ அைமதிையᾜம் சமாதானத்ைதᾜம் உᾞவாக்குவᾐ 
என்ற ேநாக்கிᾤம் ᾙற்றிᾤம் ᾗதிய அᾎகுᾙைறகைளக் 
ைகயாண்ᾌ ேமற்ெகாள்ளப்பᾌம்ெபாᾨேத சாத்தியமாகும். 
நாம் இᾞᾦம் ᾐயᾞம் நிைறந்த நமᾐ கடந்தகால வாழ்க்ைக 
யிᾢᾞந்ᾐ மீளேவண்ᾌம் என்ᾠ ெதாடர்ந்ᾐம் இங்கு 
வᾢᾜᾠத்ᾐகின்ேறாம். இங்ேக 'ஊடக சுதந்திரம்' என்பதன் 
ᾚலம் வᾢᾜᾠத்தப்பᾌம் பத்திாிைகயாளர்களின் ெசய்தி 
ேசகாிக்கும் ெவளிப்பைடத் தன்ைமக்குாிய வாய்ப்ᾗக் கைளப் 
பற்றிய எᾌத்ᾐக்கூறைல நாᾙம் ெதாடர்ந்ᾐ வᾢᾜᾠத்தி 
வᾞகிேறாம். ஆனால், நாம் அைனவᾞம் இந்த நாட்ᾊேல 
இதைனப் ேபண ᾙற்பட்ᾊᾞக்கின்ேறாமா என்பᾐ  ேகள்விக் 
குறியாகும்.   
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அண்ைமயிேல யாழ்ப்பாணத்தில் இலங்ைகயின் 
நீண்டகால இடᾐசாாிக் கட்சிெயான்ᾠம் தனᾐ ேமதின 
ஊர்வலத்ைத  நடத்தியிᾞந்தᾐ. ஆனால், அந்தச் ெசய்தி எந்த 
ஊடகத்திᾤம் ெவளியிடப்படவில்ைல. இவர்கள் இந்த 
நாட்ᾊன் ᾙன்ேனற்றத்ᾐக்காகᾫம் ஒᾌக்கப்பட்ட மக்கᾦக் 
காகᾫம் இந்த நாட்ᾊன் ஐக்கியத்ᾐக்காகᾫம் ெதாடர்ந்ᾐம் 
குரல் எᾨப்பி வᾞபவர்களாவர். இவர்கள் அந்நிய 
ஏகாதிபத்தியத்ᾐக்கு எதிராக உᾠதியான நிைலப்பாட்ைடக் 
ெகாண்டவர்கள்.  இந்த நாட்ᾊன் ெதாழிலாளாின் உாிைம 
கைளᾜம் அᾊநிைல மக்களின் உாிைமகைளᾜம் ெதாடர்ந்ᾐம் 
வᾢᾜᾠத்தி வᾞபவர்கள். இவர்கள் யாழ்ப்பாணத்திேல 
சுதந்திரமாக தமᾐ உாிைமக் குரைல எᾨப்பினர். ஆனால், 
இதைனப்பற்றி எந்த ஊடகᾙம்  ெபாᾞட்பᾌத்தவில்ைல. 
ஆனால், ெகளரவ உᾠப்பினர் சம்பந்தன் அவர்கள் 
ேதசியக்ெகாᾊையத் ᾑக்கிய சம்பவத்ைதேய ஊடகங்கள் 
சர்ச்ைசக்குாியதாக்கின. இதன்ᾚலம் அவர்கள் என்ன 
ெசய்தார்கள், அல்லᾐ எைதச் ெசய்ᾐெகாண்ᾊᾞக்கிறார்கள்? 
இன ᾙரண்பாட்ைடக் கூர்ைமப்பᾌத்தி இந்த நாட்ைட 
ெமன்ேமᾤம் சிைதக்கும் ᾙயற்சியில் ஈᾌபᾌகின்றார்கள். 
இவர்கᾦடன் ேசர்ந்ᾐ சில ஊடகவியலாளர்கள், அரசியல் 
கட்சிகள், சிவில் சᾚகத்தினர் என எல்ேலாᾞம் கூᾊநின்ᾠ 
கும்மாளம் அᾊக்கின்றார்கள். இᾐ ஏதாவᾐ நல்ல விைளᾫ 
கைளத் தᾞம் என நீங்கள் நம்ᾗகின்றீர்களா? இேதேபான்ᾠ 
தான் ெதாடர்ந்ᾐம் வᾞத்தத்ᾐக்குாிய பல காாியங்கள் 
நைடெபᾠகின்றன.   

இம்மன்றானᾐ மக்கᾦைடய அரங்கு - மக்கᾦக்குப் 
ெபாᾠப்ᾗச் ெசால்ல ேவண்ᾊய அரங்கு. ஆனால், இங்குள்ள 
வர்களில் பலர் என்ன ெசய்கின்றார்கள்? இந்தப் பாராᾦ 
மன்றத்தின் ெசயற்பாᾌகள் நடந்ᾐெகாண்ᾊᾞக்கும் 
ெபாᾨᾐதான் இந்த நாட்ᾊன் இனப்பிரச்சிைன காரணமாகᾫம் 
அᾊப்பைடப் ெபாᾞளாதாரப் பிரச்சிைனகள் காரணமாகᾫம் 
ஐந்ᾐ இலட்சம் மக்கள் வைர தமᾐ உயிர்கைள இழக்க 
ேவண்ᾊய நிைல ஏற்பட்டᾐ. ஆகேவ, நாம் இனிேமᾤம்  
கடந்த காலங்கைளப் ேபான்ᾠ தவᾠகளின் ேமல் எமᾐ 
சிம்மாசனங்கைளப் ேபாட்ᾌக்ெகாள்ளக்கூடாᾐ எனக் ேகட்ᾌக் 
ெகாள்கின்ேறன். நாம் அைனவᾞம் ெபாᾠப்ᾗக்கூᾠம் 
கண்ணியத்ᾐடன், இலங்ைகையப் ᾗதிய காலம் ஒன்ᾠக்குக் 
ெகாண்ᾌ ெசல்லேவண்ᾊய  கடைமᾜம் ெபாᾠப்ᾗம் 
ெகாண்டவர்களாக இᾞப்ேபாமாயின், இந்த நாட்ᾊல் 
ᾗைரேயாᾊப்ேபாᾜள்ள பிரச்சிைனகைளத் தீர்க்க ᾙᾊᾜம்.   

இங்கு ெதாிவிக்கப்பட்ᾌள்ள நல்ᾢணக்க ஆைணக்குᾨவின் 
பாிந்ᾐைரகைள ᾙற்ᾠᾙᾨதாக ஏற்ᾠக்ெகாண்ᾌ அᾙல் 
பᾌத்தேவண்ᾌம் என்ற கᾞத்ைத ஈழ மக்கள் ஜனநாயகக் 
கட்சியினராகிய நாங்கள் வᾢᾜᾠத்தி வᾞகின்ேறாம்.  
நல்ᾢணக்க  ஆைணக்குᾨவில் ஈழ மக்கள் ஜனநாயகக் 
கட்சியின் ெசயலாளர் நாயகᾙம் ெகளரவ அைமச்சᾞமான  
டக்ளஸ் ேதவானந்தா அவர்கள் ெதாிவித்த வாக்குᾚலத்தின் 
திாிᾗபᾌத்தப்பட்ட ெசய்திகைளத் தவிர, ஏைனய 
பாிந்ᾐைரகைள நாம் அன்ைறய தினேம ஆதாித்திᾞந்ேதாம். 
அதைன அᾙல்பᾌத்த ேவண்ᾌெமன நாம்  ெதாடர்ந்ᾐம் 
வᾢᾜᾠத்தி வᾞகின்ேறாம். நாம் அைனவᾞம் ேசர்ந்ᾐ அதன் 
அᾙலாக்கத்ைத வᾢᾜᾠத்ᾐம்பட்சத்தில்தான் உண்ைமயான 
ெவற்றிைய ேநாக்கிச் ெசல்ல ᾙᾊᾜம் என நான் நம்ᾗகின்ேறன். 
ஏெனனில், கடந்த காலங்களில் ஆᾦங்கட்சியினர்  
இனப்பிரச்சிைனக்கான தீர்ைவக் ெகாண்ᾌவᾞம்ெபாᾨᾐ  
எதிர்க்கட்சியினர் எதிர்ப்பᾐம், பின்னர் எதிர்க்கட்சியினர் 
ஆᾦங்கட்சியினராக வந்தபின் ᾙன்னர் ஆᾦங்கட்சியில் 
இᾞந்தவர்கள் எதிர்க்கட்சியிᾢᾞந்ᾐெகாண்ᾌ அதைன 
எதிர்ப்பᾐம்தான் வரலாᾠ.  எனேவ,  இன்ᾠ ெகளரவ ரவி 

கᾞணாநாயக்க அவர்கள் "இனப் பிரச்சிைனைய இதயசுத்தி 
ᾜடன் தீர்க்க அரசு ᾙன்வரேவண்ᾌம்" என ெதாிவித்ᾐள்ள 
கᾞத்ᾐக்கு அைமவாக, எல்ேலாᾞம் ஒன்றிைணந்ᾐ 
இதயசுத்திᾜடன் பாᾌபᾌம்ெபாᾨᾐதான் இப்பிரச்சிைனக் 
கான தீர்விைன எட்ட ᾙᾊᾜெமன நான் நம்ᾗகின்ேறன்.   

ஐக்கிய ேதசியக் கட்சி இந்த நாட்ᾊன் பிரதான 
எதிர்க்கட்சியாகும். ஐக்கிய ேதசியக் கட்சியின் ஆட்சிக் 
காலத்திேலதான்  இனப்பிரச்சிைன ெகாᾨந்ᾐவிட்ᾌ எாிவதற் 
குாிய சூழல் உᾞவாக்கப்பட்டᾐ. ஆகேவ, அக்கட்சி 
ஒᾞெபாᾨᾐம் இப்பிரச்சிைனயிᾢᾞந்ᾐ விலகிவிட ᾙᾊயாᾐ. 
கடந்த காலங்களில் சிᾠபான்ைம மக்கᾦக்ெகதிராக 
இைழக்கப்பட்ட ெகாᾌைமகᾦக்கு அக்கட்சியினர் ᾙக்கிய 
காரணமாக இᾞந்திᾞக்கிறார்கள். அண்ைமயிேல ஐக்கிய 
ேதசியக் கட்சியின் தைலவர் - எதிர்க்கட்சியின் தைலவர் - 
அவர்கள் யாழ்ப்பாணத்ᾐக்கு விஜயம் ெசய்திᾞந்தார். அங்கு 
அவர், கடந்த ஆட்சிக்காலத்தில் தமிழ் மக்கᾦக்ெகதிராக 
இைழக்கப்பட்ட ெகாᾌைமகᾦக்குத் தமிழ் மக்கள் மத்தியில் 
பகிரங்கமாக மன்னிப்ᾗ ேகாᾞவார் அல்லᾐ வᾞத்தம் 
ெதாிவிப்பார் என்ᾠ தமிழ் மக்களால் பரவலாக எதிர்பார்க்கப் 
பட்டᾐ. ஆனால், அந்த கᾞத்ைத அவர்கள் எப்ேபாᾐம் 
ெதாிவிப்பதில்ைல. ஆனால், இனப்பிரச்சிைனயின் உᾞவாக் 
கத்திற்கு ஐக்கிய ேதசியக் கட்சி ᾙக்கிய பாத்திரம் வகித்திᾞக் 
கிறᾐ. எப்ேபாᾐ அவர்கள் தமᾐ வரலாற்ᾠத் தவைற 
ஏற்ᾠக்ெகாள்ᾦம் மனநிைலக்கு வᾞகிறார்கேளா, அப்ேபாᾐ 
தான் அவர்களால் இதயசுத்திᾜடன் இனப்பிரச்சிைனக்கான 
தீர்ᾫக்கு ஒத்ᾐைழக்க ᾙᾊᾜெமன்ᾠ நான் கᾞᾐகின்ேறன்.  

இன்ᾠ பல்ேவᾠ அரசியல் கட்சிகள் இனப்பிரச்சிைனக் 
கான தீர்ைவப் ெபᾠம் ேநாக்கில் ஜனாதிபதி அவர்களின் 
கற்ᾠக்ெகாண்ட பாடங்கள் மற்ᾠம் நல்ᾢணக்க ஆைணக்குᾨ 
வின் பாிந்ᾐைரகைள அᾙல்பᾌத்தேவண்ᾊயதன் அவசியத்ைத 
வᾢᾜᾠத்தியிᾞக்கின்றன. அந்த வைகயில், ேமதகு ஜனாதிபதி 
அவர்கள் கற்ᾠக்ெகாண்ட பாடங்கள் மற்ᾠம் நல்ᾢணக்க 
ஆைணக்குᾨவின் பாிந்ᾐைரகளின் அᾙலாக்கத்ைதக் 
கண்காணிப்பதற்காக தனᾐ ெசயலாளர்  தைலைமயிலான ஒᾞ 
குᾨைவக் கடந்த வாரம் நியமித்திᾞக்கிறார். இதைன ஓர் 
ஆேராக்கியமான ᾙன்ேனற்பாடாக நான் கᾞᾐகின்ேறன. 
எதிர்வᾞம் காலங்களில் இந்த ஆைணக்குᾨவின் பாிந்ᾐைர 
கைள இயᾤமானவைர விைரவாக அᾙல்பᾌத்ᾐம் ேபாᾐ 
இனப்பிரச்சிைனக்கான பல்ேவᾠ காரணிகளின் அᾊப் 
பைடகள் நீங்கிவிᾌெமன்ᾠ நான் கᾞᾐகிேறன்.  

இந்த ேவைளயில் நான் இன்ெனாᾞ கᾞத்ைதᾜம் 
ெதாிவிக்க விᾞம்ᾗகின்ேறன். ெகளரவ உᾠப்பினர் சுமந்திரன் 
அவர்கள் ெதாிவித்தᾐேபால, அந்த நல்ᾢணக்க ஆைணக்குᾨ 
வின் பாிந்ᾐைரகைள அᾙல்பᾌத்ᾐம் அேதேவைளயில் 
ேதைவயற்ற ᾙரண்பாடான ெசயற்பாᾌகள் தவிர்க்கப்பட 
ேவண்ᾌம். குறிப்பாக, வᾫனியா அரசாங்க அதிபாின் 
நியமனம் ெதாடர்பாக இங்கு கᾞத்ᾐக்கள் ெதாிவிக்கப்பட்டன. 
அᾐமட்ᾌமல்ல, சிᾠபான்ைம இனங்களின் மத, கலாசார 
விᾨமியங்கைள மᾠதᾢக்கும் விதமான நடவᾊக்ைககᾦம் 
தவிர்க்கப்பட ேவண்ᾌம். தமிழ் மக்கள் அவர்களின் 
வாழ்விடங்களில் மீள்குᾊேயற்றப்பட ேவண்ᾌெமன்ற அந்த 
ஆைணக்குᾨவின் பாிந்ᾐைரகைள அᾙல்பᾌத்ᾐவதில் கால 
தாமதங்கள் ஏற்பட்டாᾤம்கூட, அவர்களின் வாழ்விடங்களில் 
ᾗதிதாக பாᾐகாப்ᾗ அரண்கள் அைமப்பᾐம் ேமᾤம் இராᾎவ 
ᾙகாம்கள் அைமக்கப்பᾌவᾐம் தவிர்க்கப்பட ேவண்ᾌெமன்ற 
கᾞத்ைதᾜம் நான் இச்சந்தாப்்பத்தில் ெதாிவித்ᾐக்ெகாள்ள 
விᾞம்ᾗகின்ேறன். அரசியல், மத, இன ேபதங்கᾦக்கப்பால் 
நாங்கள் எல்ேலாᾞம் ஒன்றிைணந்ᾐ ெசயற்பட்டால் 
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இனப்பிரச்சிைனக்கான தீர்ைவ ேநாக்கிய இந்த நல்ᾢணக்க 
ஆைணக்குᾨவின் பாிந்ᾐைரகைள இலகுவாக அᾙல்பᾌத்த 
ᾙᾊᾜெமன்ற கᾞத்ைத நான் இங்கு வᾢᾜᾠத்ᾐகின்ேறன்.  

ஐக்கிய ேதசியக் கட்சி, தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்ᾗ 
ேபான்ற பிரதான கட்சிகள் ஜனாதிபதியின் பாராᾦமன்றத் 
ெதாிᾫக் குᾨவில் அங்கம் வகித்ᾐ இந்தப் பிரச்சிைனகᾦக்குத் 
தீர்ᾫகாண ᾙன்வர ேவண்ᾌம். அரசியல் காரணங்கᾦக்காக 
ெவளியிᾢᾞந்ᾐெகாண்ᾌ அரைச குற்றம் சுமத்ᾐவைதவிட 
பாராᾦமன்றத் ெதாிᾫக்குᾨவில் கᾞத்ᾐக்கைள ஆணித்தரமாக 
ᾙன்ைவப்பதற்கூடாக இந்த நாட்ᾊல்  ᾗைரேயாᾊப் 
ேபாயிᾞக்கின்ற இனப்பிரச்சிைனக்கு ஒᾞ நிரந்தர தீர்ைவக் 
கண்ᾌவிடலாெமன்ᾠ நான் நம்ᾗகின்ேறன். ெவளிச் சக்திகளின் 
அச்சுᾠத்தல்கᾦக்கு அல்லᾐ ெநᾞக்குதல்கᾦக்கு அᾊபணிவ 
தால் மட்ᾌம் இனப்பிரச்சிைனக்குத் தீர்ᾫ கண்ᾌவிட ᾙᾊயாᾐ. 
அப்பᾊக் காணப்பᾌம் தீர்ᾫ நிரந்தரமானதாக அைமயᾫம் 
மாட்டாᾐ. ஆகேவ, இந்த நாட்ᾌக்குள்ேளேய இந்தப் 
பிரச்சிைனக்குத் தீர்ᾫ காண்பᾐதான் உகந்தெதன்ᾠம் 
அப்பᾊயான ஒᾞ நிரந்தர தீர்ைவ ேநாக்கி ᾙன்ெசல்வதற்கு  
எல்ேலாᾞம் ஒத்ᾐைழக்க ᾙன்வர ேவண்ᾌெமன்ᾠம்  இந்த 
உயாிய சைபயிேல ேகட்ᾌ, விைடெபᾠகின்ேறன். நன்றி. 
வணக்கம். 

 
[අ.භා. 5.01] 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු  නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, විෙශේෂෙයන්ම ගරු 

ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල  මන්තීතුමා විසින් ඉදිරිපත්  කරන ලද  
ෙයෝජනාව  පිළිබඳව කරුණු කිහිපයක් ඉදිරිපත් කරන්න මට 
අවස්ථාව ලබා දීම පිළිබඳව  ඔබතුමාට ෙබෙහවින්ම ස්තුතිවන්ත 
ෙවනවා. ෙම් ෙයෝජනාව සාකච්ඡාවට ගන්න ෙකොට  වැඩ බලන 
ජනමාධɕ අමාතɕ ගරු ලක්ෂ්මන් යාපා අෙබ්වර්ධන මැතිතුමා 
විසින් කරන ලද පකාශත්, ආණ්ඩුෙව් මන්තීවරු ඇමතිවරු විවිධ 
අවස්ථාවලදී  කරන ලද පකාශත් අනුව ෙපන්නුම් කරන්ෙන් 2009 
මැයි 19වැනි දායින් පසුව ෙම් ආණ්ඩුවට එක දිනක් ෙහෝ ඉදිරියට 
යාමට ෙනොහැකි වී ඇති බවයි. ඔවුන් වඩාත් කැමැති, ඔවුන් වඩාත් 
අත් විඳින්න සතුටු ඒ වාතාවරණයම තමයි.  ඒ ෙහේතුව නිසා 
පජාතන්තවාදය  පිළිබඳ පශ්නය, රෙට් යහපාලනය  පිළිබඳ 
පශ්නය, රට තුළ මානව හිමිකම් ආරක්ෂා කිරීම පිළිබඳ පශ්නය 
යන  ෙම් කවර  පශ්නයක් සාකච්ඡා කළත් ඩයස් ෙපෝරාව, ෙකොටි 
වැනි  නිරන්තර ෙදොඩවන වැකි ආණ්ඩුව පැත්ෙතන් උස්සා ගන්නා 
බැටන්  පහාර  බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙමහි ඇත්ත පශ්නය 
ෙමොකක්ද? එතුමා එක  පැත්තකින් මාධɕ නිදහස අර්ථකථනය  
කරන්න පටන් ගත්තා, ෙපෞද්ගලික අංශයට මාධɕ ආයතන 34ක්  
තිෙබනවාය, රාජɕ අංශයට තිෙබන්ෙන් 4යි කියා.  ගණනින් නම් 
හරි තමයි. හැබැයි ආණ්ඩුව ෙමොකක්ද කරලා තිෙබන්ෙන්?  මාධɕ 
ආයතනවලට ගිනි තියා තිෙබනවා; ෙබෝම්බ  පහාර එල්ල කර  
තිෙබනවා; මාධɕෙව්දීන් ඝාතනය කර තිෙබනවා; මාධɕෙව්දීන්ට 
පහර දී තිෙබනවා; මාධɕෙව්දීන්ට පිහි ඇණුම් එල්ල කර 
තිෙබනවා. සමහර මාධɕෙව්දීන් ෙම් රට අත් හැරලා  යන තරෙම් 
තත්ත්වයක් නිර්මාණය කර තිෙබනවා. අයිතිය පිළිබඳ පශ්නය 
ෙනොෙවයි ෙමතැන තිෙබන්ෙන්. ඔවුන්ට නිවැරදි  භාවිතාවක් 
යටෙත් තමන්ෙග් කාර්යය ඉටු කර ගන්න පුළුවන් වාතාවරණයක් 
හදා දී තිෙබනවාද කියන එකයි. ඒ වාතාවරණය  තමුන්නාන්ෙසේලා 

හදා නැහැ.  තමුන්නාන්ෙසේලා ෙමොකක්ද කරන්ෙන්? මාධɕ 
ආයතන කීයකට ගිනි තියා  තිෙබනවාද? මාධɕ ආයතන කීයකට 
ෙබෝම්බ ගහලා තිෙබනවාද? තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් ආණ්ඩුෙව් එක 
පාර්ලිෙම්න්තු අමාතɕවරෙයක්  පකාශයක් කළා, ෙපෝද්දල 
ජයන්තට පහර දුන්ෙන්, අත පය කැඩුෙව් ඔහුය කියා. ෙමොකක්ද 
ජනාධිපතිවරයා ගත්තු  තීරණය? ෙමොකක්ද ඔහු පිළිබඳව ගත්තු 
විනය  කියා මාර්ගය?  

“අසවල් මාධɕෙව්දියාෙග් කකුල් කැඩුෙව් මමයි, අත කැඩුෙව්  
මමයි. අතට ගිනි තිබ්ෙබ් මමයි” ආදී වශෙයන් ඇමතිවරුන්ට  
වහසි බස් ෙදොඩවන්න පුළුවන් තත්ත්වයක් ඇති කරලා තිෙබනවා.  
එවැනි තත්ත්වයක් ඇති කරලා තමුන්නාන්ෙසේලා කියනවා, මාධɕ 
නිදහස තිෙබනවාය කියා. තමුන්නාන්ෙසේලා ඇති කරපු මාධɕ 
නිදහසක් නැහැ.  ඒ ෙවනුවට මාධɕවලට තර්ජනය  කරලා, තවත් 
පැත්තකින් බලපෑම් කරලා, තව පැත්තකින් වරදාන දීලා, තව 
පැත්තකින්  වරපසාද දීලා  දිනා ගත්තු මාධɕයක් තමයි අද රෙට් 
කියාත්මක ෙවන්ෙන්. ඒ ෙවනුවට රෙට් මාධɕ නිදහස පුළුල් 
කරන්න ඕනෑය කියා කතා කරනෙකොට  ඒක  ෙකොටින්ෙග් 
වුවමනාවක් බවට පත් ෙවන්ෙන් ෙකොෙහොමද? ඒක ඩයස් 
ෙපෝරාෙව්  වුවමනාවක් බවට පත් ෙවන්ෙන් ෙකොෙහොමද?  ඒ 
නිසායි  මා කිව්ෙව් තමුන්නාන්ෙසේලා තවම ජීවත් ෙවන්ෙන් 2009 
මැයි 19වැනි දාට කලින්ය කියා.  හැබැයි ඊට පසුව අවුරුදු තුනක් 
රට ඇවිල්ලා තිෙබනවා. ඒ ඇවිල්ලා තිෙබන  තත්ත්වයට අනුරූපී 
වන පරිදි තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් චර්යාවන්, තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් 
කියා මාර්ග  සකස් කර ගන්න තමුන්නාන්ෙසේලා අසමත් වී 
තිෙබනවා. ඒ විතරක්  ෙනොෙවයි එතුමා ෙසක්කුවක් ගැන කිව්වා. 
ෙකොතැනද ෙසක්කුවක්  කැරෙකන්ෙන්? ෙමොන පශ්නය ගත්තත් 
ඩයස් ෙපෝරාව.  ෙමොන පශ්නය ගත්තත් ෙකොටි. ෙම් ෙසක්කුව 
වෙට් කැරෙකන්ෙන් තමුන්නාන්ෙසේලා විතරයි. ඒ නිසා 
තමුන්නාන්ෙසේලාට  ඒ ෙසක්කුෙවන් ගැලෙවන්න බැරි ෙවලා 
තිෙබනවා.  

ඒ විතරක් ෙනොෙවයි එතුමන්ලා මැතිවරණ  පිළිබඳව කථා 
කළා, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි. වැදගත් වන්ෙන් 
මැතිවරණවලට බිය වීම ෙනොෙවයි. වැදගත්කම ෙවන්ෙන්, අෙප් 
රෙට් මැතිවරණ තවදුරටත් ෙම් රෙට් ජනතාවෙග් සැබෑ මතය  
නිරූපණය  කරනවාද  කියන එකයි. අද අෙප් රෙට් මැතිවරණ ෙම් 
රෙට් ජනතාවෙග් සැබෑ මතය නිරූපණය කරනවා ෙවනුවට 
විකෘති  කරන ලද මතයක් නිර්මාණය කිරීම සඳහා උපෙයෝගී කර 
ගන්නා අවස්ථාවක් බවට පත් වී තිෙබනවා. තමුන්නාන්ෙසේලා 
සූදානම් නම් පළාත් සභා මැතිවරණ එක විට පවත්වන්න. 
තමුන්නාන්ෙසේලා පළාත් සභා මැතිවරණ එක කෑල්ලක තියනවා. 
උතුරු මැද පළාත් සභාෙව්  මැතිවරණ තියනෙකොට 
ජනාධිපතිවරයා 

[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

උතුරු මැද රජ ෙගදරට යනවා. එතැන දන්සැලක් පටන් ගන්නවා. 
දකුණු පළාත් සභා මැතිවරණය තියනෙකොට කාල්ටන් ෙගදරට  
යනවා. එතැන දන්සැලක් පටන් ගන්නවා.  ඌව පළාත් සභා 
මැතිවරණය තියනෙකොට පැලවත්ත සීනි සමාගමට යනවා. එතැන  
දන්සැලක් පටන් ගන්නවා. මධɕම  පළාත් සභා මැතිවරණය 
තියනෙකොට නුවර යනවා. එතැන දන්සැලක් පටන් ගන්නවා. රෙට් 
ජනතාවෙග් මතය  විකෘති  කරලා, රාජɕ බලය ෙයොදවලා, මාධɕ 
බලය ෙයොදවලා, මැර බලය ෙයොදවලා රාජɕ සම්පත් උපෙයෝගී 
කර ෙගන ජනතාවෙග් මතය  විකෘති කර ලබා ගන්නා ලද පතිඵල 
තමයි තමුන්නාන්ෙසේලා මැතිවරණවලින් ෙගනැත් දී තිෙබන්ෙන්.  
ඒ නිසා මැතිවරණවලින් අද  අෙප් රෙට් සාධාරණ පතිඵල  
නිරූපණය  ෙවන්ෙන්  නැහැ. ජනතාවෙග් සාධාරණ කැමැත්ත  
පිළිබිඹු ෙවන්ෙන් නැහැ. ඒ නිසා එය පිළිබිඹු වන වට පිටාවක් 
හදන්නය කියායි අපි කියන්ෙන්. ඒක වැරදිද?  
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 රටකට අවශɕ නැද්ද ගරු  නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ 
රෙට් ජනතාව කවරාකාරයකින් ෙද්ශපාලන වɕාපාරයන් සමඟ 
බද්ධ වී තිෙබනවාද,  ඒ ඒ ෙද්ශපාලන පක්ෂවල  පතිපත්තීන් 
එක්ක රෙට් ෙමොන තරම් පමාණයක ජනතාව කැමැත්ත පකාශ  
කරනවාද කියා දැන ගැනීම ශුද්ධ වූ අයිතියක්? හැබැයි 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් මැතිවරණ ෙමොනවාද? ඒවා පජාතන්තවාදී 
මැතිවරණද?  ඒවා පජාතන්තවාදී මැතිවරණ ෙනොෙවයි. එම නිසා  
ආණ්ඩුව වහසි බස් ෙදොඩවන්ෙන්. රට තුළ සැබෑ පජාතන්තවාදයක් 
නිර්මාණය කර, ර ට තුළ  ජනතාවට  නිදහෙසේ තමන්ෙග් මතය  
සැබෑ ෙලස පකාශයට පත් කරන්න  අවස්ථාව නිර්මාණය  කර,  
ඡන්ද  පවත්වන්න  ෙනොෙවයි  කමය  හදා තිෙබන්ෙන්.  ඒ 
ෙවනුවට ස්වාධීන  ෙපොලිස් ෙකොමිෂන් සභාව අකුළා, පළාත්  සභා  
මැතිවරණ  සලාක කමයට පවත්වනවා. එක සලාකයක් 
පවත්වනෙකොට තමන්ෙග් හිතවාදී ෙපොලිස් නිලධාරි මහත්වරු ටික  
ඒ පළාතට දමා ෙගන, තමන්ෙග් මැතිවරණ  නිලධාරි මහත්වරුන් 
ටික එතැනට දමා ෙගන, ඇමතිවරු ෙරොත්තම ගිහින් එතැනට 
බැහැලා,  රාජɕ ෙද්පළ  ඔක්ෙකොම  එතැනට අර ෙගන ගිහින් සැබෑ 
ජනතා මතය ෙඩෝසර් කර, සැබෑ ජනතා මතය යටපත් කර 
ෙපන්වන එක තමයි තමුන්නාන්ෙසේලා ජනමතය කියා කියන්නට 
පටන් අර ෙගන තිෙබන්ෙන්.   

අද ඉල්ලා සිටින්ෙන් ෙමොකක්ද? ෙම් ෙයෝජනාෙවන් කියන්ෙන් 
ෙමොකක්ද? සාධාරණ මැතිවරණය, සාධාරණවජනතා වෙග් 
කැමැත්ත පකාශයට පත් කිරීෙම් අවස්ථාවක් හදන්න,. අෙහෝසි 
කළ ඒවා ෙවනුවට  ස්වාධීන ෙපොලිස් ෙකොමිෂන් සභාව යළි ඇති 
කරන්න,  ස්වාධින මැතිවරණ ෙකොමිෂන් සභාව  ස්ථාපිත කරන්න. 
සාධාරණ මැතිවරණයක් පැවැත්වී මට අවශɕ  වට පිටාව රට තුළ 
නිර්මාණය කරන්න කියායි කියන්ෙන්.   

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
Order, please!  Hon. Deputy Chairman of Committees 

will now take Chair.  
 
අනතුරුව නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් 

වුෙයන්, නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා  [ගරු  මුරුෙග්සු චන්දකුමාර් 
මහතා] මුලාසනාරූඪ විය. 

அதன் பிறகு, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ 
அகலேவ, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு  
சந்திரகுமார் ᾙᾞேகசு]  தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon MR. DEPUTY SPEAKER left the Chair, and MR. 
DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES [THE HON. MURUGESU 
CHANDRAKUMAR] took the Chair. 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ඒ පජාතන්තවාදී  

අයිතිය ගැන ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව්  කථා කිරීම ෙහෝ ඉල්ලීම  
ෙවනත් ආකාරයක අර්ථ නිරූපණයකට ෙගන යන එක  
තමුන්නාන්ෙසේලා කරන සාධාරණ ෙදයක්  ෙනොෙවයි.  ෙම් රට තුළ 
යළි යළිත්  පජාතන්තවාදය ස්ථාපිත කරන්න, මානව හිමිකම් ගරු 
කරන  රටක් නිර්මාණය කරන්න, ජනතාවෙග් සැබෑ  මතය  
සාධාරණ ෙලස පිළිබිඹු වන සාධාරණ ඡන්දයක් පැවැත්වීමට 
තිෙබන අකමැත්ත තමයි ඒ හැම එකකින්ම තමුන්නාන ්ෙසේලා 
දිගින් දිගටම ෙපන්නුම් කරමින් තිෙබන්ෙන්. එම නිසා  රෙට් 
පජාතන්තවාදය ෙහෝ රෙට් මානව හිමිකම් ෙහෝ රෙට් සංවර්ධනය 
ෙහෝ ෙනොෙවයි, තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් නɕාය  පතෙය් පළමුවන 
කරුණ  බවට පත් වී තිෙබන්ෙන් බලයයි. බලයත්  මුළු මහත් 
පාර්ලිෙම්න්තුවට බලය ෙනොෙවයි. මුළු මහත් ආණ්ඩු පක්ෂයට 
බලය ෙනොෙවයි. එක පවුලකට, පවුල වටා ඉන්න රැළකට, රැළ 
වටා ඉන්න ඥාති සමූහයකට, හිතමිතාදීන් සමූහයකට පමණක්  

ෙම් රට පාලනය කරන්න,  ෙම් රෙට් සම්පත් සූරා  ෙගන කන්න, 
ෙම් රෙට් මහා ධන සම්භාරය එක් රැස් කර ගන්න ඉතාමත් 
ම්ෙල්ච්ඡ යුගයකට අවශɕ වන වට පිටාවක් තමයි 
තමුන්නාන්ෙසේලා හදා තිෙබන්ෙන්.  

ෙම් ඉල්ලා සි ටින්ෙන් ෙමොකක්ද?  රාජɕ ෙද්පළ මුළුමනින්ම 
සූරා කන,  විනාශයට පත් කරන, නාස්ති කරන, සාමානɕ ජනතාව 
ඉතා දුෂ්කරතාවකට පත් කර තිෙබන ෙම් සමාජ කමය ෙවනුවට 
යහපත් සමාජ කමයක් අවශɕයි කියන හඬ තමයි ඉදිරිපත් 
කරන්ෙන්. ඒක ඉදිරිපත් කළාම තමුන්නාන්ෙසේලා කියන්ෙන් 
ෙමොකක්ද? ඔය ෙකොටි හඬය, ඔය ඩයස් ෙපෝරාෙව් හඬය කියනවා. 
නැහැ. ඒ ෙම් රෙට් ජනතාවෙග් හඬ. ජනතාවට සැබෑ නිදහසක්, 
සැබෑ පජාතන්තවාදයක් අවශɕ වී තිෙබනවා.  

ඊළඟට ෙම් ෙයෝජනාෙවන් ෙමොකක්ද කියන්ෙන්? ගරු 
නිෙයෝජɕ  කාරක සභාපතිතුමනි,  දැන් ගරු  ජී.එල්. පීරිස් 
අමාතɕවරයා සූදානම් වී තිෙබනවා, ඇෙමරිකානු රාජɕ 
ෙල්කම්වරිය මුණ ගැෙහන්න.  ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් මීට කලින් 
LLRC  වාර්තාව පිළිබඳව  අදහස් ඉදිරිපත් වුණා. එම වාර්තාව 
පිළිබඳව අප අෙප් ස්ථාවරය කියා තිෙබනවා. ආණ්ඩුව තවමත් 
තමන්ෙග් ස්ථාවරය කියා  නැහැ. ෙම්ක හරි අපූරු වැඩක්ෙන්. 
ෙම්ක ෙකොෙහන්වත් ආ ලියවිල්ලක් ෙනොෙවයි. ජනාධිපතිවරයා 
පත් කළ ෙකොමිසම, ජනාධිපතිවරයාට පදානය කළ වාර්තාව,  
ඔහුෙග් ආණ්ඩුෙව් නිෙයෝජිතයන් විසින්ම ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට  
ඉදිරිපත් කරන ලද වාර්තාව. ඒ වාර්තාව පිළිබඳව 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් අදහස තවම කියා නැහැ.  ඒ අදහස, කිසිවක් 
ෙනොකියා ජී.එල්. පීරිස් අමාතɕවරයා  කියාකාරී සැලැස්මක් 
පිළිබඳව සාකච්ඡා කරන්න හිලරි ක්ලින්ටන් ළඟට යනවා.  ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුවට අයිතියක් නැද්ද  ගිහින් කථා කරන්ෙන් 
ෙමොනවාද  කියා දැන ගන්න? ෙම් යන්ෙන්  ජී.එල්. පීරිස් 
මහත්මයාෙග් පරණ වලව්වක් තිෙබනවා නම්, ඒක හිලරි 
ක්ලින්ටන්ට ෙදන්නට නම් අපට පශ්නයක් නැහැ.  ෙම් යන්ෙන්   
රාජපක්ෂ ජනාධිපතිවරයාෙග් මැදමුලන වලව්ව පිළිබදව 
ගනුෙදනුවකට නම්  ඒත් අපට පශන්යක් නැහැ.   

ෙම් පශ්නය ෙමොකක්ද?  ෙම් යන්ෙන් අෙප් රෙට් ජාතික 
පශ්නය පිළිබඳව, ඇති වී  තිෙබන තත්ත්වයන් පිළිබඳව  ඔවුන්  
ඉදිරිපත් කරන වැඩසටහන ඉදිරිපත් කරන්න. ඒක ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුවට කියන්න  ඕනෑ නැද්ද? ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට  
වඩා  උඩින්ද  හිලරි ඉන්ෙන්? ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට  වඩා උඩින්ද 
ඇෙමරිකාව ඉන්ෙන්? නැහැ. ෙම්ක පාර්ලිෙම්න්තුවට කියන්න  
ඕනෑ. එම නිසා අප කියන්ෙන් ඔවුන් ඉදිරිපත් කරන කියාකාරී 
සැලසුම  ෙමොකක්ද,  ඒ සැලැස්ෙම් වුවමනාවන් ෙමොනවාද, ඒවා  
ෙපළ ගැසී  තිෙබන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියන එක ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කියන්න ඕනෑ කියලායි. [බාධා කිරීමක්] 
ඒකෙන්. තමුන්නාන්ෙසේලා එෙහම ෙන් කරන්ෙන්. ෙමතුමාත් 
කියනවා. බලන්නෙකෝ, ඒක ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කියන්ෙන් 
නැතිව  ක්ලින්ටන් ළගට ෙගන යනවාලු. [බාධා කිරීමක්] ඒක 
ඇත්ත. එම නිසා ඒක ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට කිව යුතුයි. හැබැයි, 
ෙමොකක්ද අද ෙම් ආණ්ඩුව කරමින් තිෙබන්ෙන්? ෙහොර ගල් 
අහුලමින්  තිෙබනවා. ඒ අන් කවරක් නිසාවත් ෙනොෙවයි. එක්සත් 
ජනපදය ඇතුළු බටහිර රාජɕයන් කරන  බලපෑම, ඒ වාෙග්ම 
ඔවුන්ෙග් ආර්ථික පතිපත්තිය,  ඔවුන්ෙග් යුද පතිපත්තිය, 
ඔවුන්ෙග් ෙද්ශපාලන පතිපත්තියත් එක්ක අනුරූපී ෙවමින්  ගමන් 
කරමින් තිෙබනවා. 

ඒ ගමන් කිරීම සඳහා අවශɕ වන ඉඩකඩ  නිර්මාණය කර 
ගැනීම සඳහා තමයි,  ජී.එල්. පීරිස් ඇමතිතුමා හරහා ෙම් 
ෙයෝජනාව කියාත්මක කරන්න උත්සාහ කරමින්  තිෙබන්ෙන්. 
එම නිසා අප කියන්ෙන් එකයි. ඒ, කරුණාකර පාර්ලිෙම්න්තුවට 
කියන්න කියන එකයි. ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මා 
දන්නා විධියට ඔබතුමා දන්ෙන්ත් නැහැ.   සමහර විට ජී.එල්. පීරිස් 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ඇමතිතුමා දන්ෙන්ත් නැහැ. ඔබතුමා පුළුවන් නම් කියන්න 
ෙමොනවාද සාකච්ඡා කරන්ෙන් කියා;  කවදාද හම්බු ෙවන්ෙන් 
කියා. ෙමොකක්ද තමුන්නාන්ෙසේත් එක්ක කළ සාකච්ඡාව?  

තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් නිෙයෝජɕ ඇමති පට්ටම්වලින් වැඩක් 
නැහැ. විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශෙය් නිෙයෝජɕ අමාතɕවරයා  එහි 
කාර්ය භාරයට සම හවුල්කරුවකු ෙලස හවුල් විය යුතුයි. 
නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමනි, තමුන්නාන්ෙසේ 
එෙහම හවුල් ෙවනවාද? තමුන්නාන්ෙසේට පුටුව පද්ද පද්දා ඉන්න 
තිෙබනවා, එච්චරයි. ෙවන ෙමොකක්ද තමුන්නාන්ෙසේට අයත්ව 
තිෙබන කාර්ය භාරය?  ආණ්ඩුව එෙහම හවුල් කර ගන්නවාද?  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද සිදු ෙවලා තිෙබන 
ෙද් ෙමොකක්ද?  අද විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශ යට අරක් ගත් 
භූතෙයක් ඉන්නවා, ෙම් සභාෙව් අර අන්තිම ෙප්ළිෙය් තිෙබන 
පුටුවක. එයා තමයි විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශය හසුරුවන්ෙන්.  
එයා තමයි විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශෙය් කටයුතු කරන්ෙන්. 
ජනාධිපතිවරයාෙග් සුවච කීකරු ෙගෝලෙයක් පාර්ලිෙම්න්තුවට 
ෙගනැල්ලා වාඩි කරවලා, මුළු විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශයම 
එයාට අනුකූලව හසුරුවනවා. එතැනටයි අද විෙද්ශ කටයුතු 
අමාතɕාංශය ඇවිල්ලා තිෙබන්ෙන්. ඒ නිසා අපි ඉල්ලා සිටින්ෙන් 
ෙමොකක්ද?  අෙප් රෙට් විෙද්ශ කටයුතු අමාතɕාංශෙය් ඇති ෙවලා 
තිෙබන වɕාකූලතාවය, එහි ඇති වී තිෙබන ගැටලු, එහි තිෙබන 
බල ෙපොරය, එහි තිෙබන  විකෘති සහගත මානසිකත්වය යන ෙම් 
සියල්ලම විසින් ෙමොකක්ද කරලා තිෙබන්ෙන්?  ඒ සියල්ලම විසින් 
අෙප් රට තමයි අනතුරකට ෙහළා තිෙබන්ෙන්.  

  
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Member, please wind up now.  

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
මා අවසන් කරනවා, ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි.  

 මා අවසාන වශෙයන් කියන්ෙන්, හිලරි ක්ලින්ටන් හමු ෙවලා 
සාකච්ඡා කරලා කියාකාරී සැලැස්ම ඉදිරිපත් කරන්න කලින්, එය 
ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට ඉදිරිපත් කළ යුතු බවයි. ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් එකඟතාව, ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සාකච්ඡාව, ෙම් 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ෙයෝජනා තමයි එයට වඩාත් වැදගත් වන්ෙන්. ඒ 
ෙවනුෙවන් ආණ්ඩුව කටයුතු කළ යුතුයි කියන ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 
කරමින් මම නතර වනවා. ෙබොෙහොම ස්තුතියි, ගරු නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමනි.  
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. Risad  Badhiutheen .  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Sir, I rise to a point of Order.  

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Yes, what is it? 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
I  refer to the speech you made. You said that you 

would like the LLRC Report to be implemented. Is that 
correct? 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Yes. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Irrespective of whatever your Leader says,  you like 

the LLRC Report to be implemented? 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 

Yes.  
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
Congratulations! 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 

Thank you. 
  
[பி.ப. 5.13] 

 
ගරු රිසාඩ් බදියුදීන් මහතා (කර්මාන්ත හා වාණිජ කටයුතු 
අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு றிஸாட் பதிᾜதீன் - ைகத்ெதாழில், வாணிப 
அᾤவல்கள் அைமச்சர்) 
(The Hon. Risad Badhiutheen - Minister of Industry and 
Commerce) 
பிஸ்மில்லாஹிர்  ரஹ்மானிர்  ரஹீம். 

ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கேள, 
இன்ைறய ஒத்திைவப்ᾗப் பிேரரைண மீதான விவாதத்திேல 
கலந்ᾐெகாண்ᾌ உைரயாற்ᾠவதற்குச் சந்தர்ப்பம் அளித் 
தைமக்காக ᾙதᾢல் நன்றி ெதாிவித்ᾐக்ெகாள்கின்ேறன்.  இந்த 
நாᾌ கடந்த ᾚன்ᾠ தசாப்தங்களாக பாாிய ᾐன்பத்ᾐக்கும் 
கஷ்டத்ᾐக்கும் அழிᾫக்கும் ᾙகங்ெகாᾌத்திᾞந்தᾐ. இந்த 
நாட்ᾊேல ஒᾞ சமாதான சூழல் ஏற்பᾌத்தப்பட்டதன் விைள 
வாக கடந்த ᾚன்ᾠ வᾞடங்களாக மக்கள் அச்சமின்றி நிம்மதி 
யாக வாழக்கூᾊய நிைலைம ஏற்பட்ᾌள்ளᾐ. இந்த நாட்ைட 
இரண்டாகப் பிாித்ᾐ அல்லᾐ தனிநாᾌ ேகாாிப் ேபாராᾊய 
இயக்கம் இன்ᾠ இல்லாமற்ேபாᾜள்ள நிைலயிேல, அந்த 
இயக்கத்திᾢᾞந்த பதிேனாராயிரத்ᾐக்கும் ேமற்பட்டவர்கள் 
அரசாங்கத்தினால் வழங்கப்பட்ட பயிற்சிகைளப் ெபற்ᾠ 
இன்ᾠ தமᾐ ᾪᾌகளிேல வாழ்ந்ᾐெகாண்ᾊᾞக்கின்றனர். 
இன்ᾠ இப்பாராᾦமன்றத்ைதப் பிரதிநிதித்ᾐவப்பᾌத்ᾐகின்ற 
கட்சியினᾞம் இந்நாட்ᾊᾤள்ள ெபᾞமளவான மக்கᾦம் ேமதகு 
ஜனாதிபதியினால் நியமிக்கப்பட்ᾌள்ள கற்ᾠக்ெகாண்ட 
பாடங்கள் மற்ᾠம் நல்ᾢணக்க ஆைணக்குᾨ சிபார்சு 
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[ගරු අනුර දිසානායක  මහතා] 
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ெசய்ᾐள்ள விடயங்கைள நைடᾙைறப்பᾌத்தப்பட ேவண்ᾌம் 
என்பதிேல மிகுந்த விᾞப்பᾙைடயவர்களாக இᾞக்கின் 
றார்கள்.  இந்த ஆைணக்குᾨவின் அறிக்ைகயிேல இன்ᾔம் 
சில விடயங்கள் இைணக்கப்படாமல் விᾌபட்ᾌள்ளைத 
நாங்கள் காண்கிேறாம். ேமதகு ஜனாதிபதி அவர்களினால் 
கூட்டப்பட்ட அைனத்ᾐக் கட்சித் தைலவர் களின் கூட்டக் 
கலந்ᾐைரயாடல்களின்ேபாᾐ, இதிேல கூறப்பட்ᾌள்ள 
விடயங்கைளᾜம் இதில் விᾌபட்ᾌள்ள ேமᾤம் சில 
விடயங்கைளச் சுட்ᾊக்காட்ᾊ அவற்ைறᾜம் நைடᾙைறப் 
பᾌத்த ேவண்ᾌம் என்ᾠ  நாங்கள் கூறியிᾞந்ேதாம்.   

இப்ெபாᾨᾐ இச்சைபயிேல ெகளரவ சம்பந்தன் ஐயா 
அவர்கᾦம் இᾞக்கிறார். கடந்த சில தினங்களாக சில 
பத்திாிைககளிேல அவைரப் பற்றிய ெசய்திகள் ெவளிவᾞவைத 
நான் பார்த்ᾐ வᾞகின்ேறன். ெகளரவ சம்பந்தன் ஐயா 
அவர்கள் ேதசியக் ெகாᾊைய ஏந்தியதற்கு அக்கட்சியின் ᾚத்த 
உᾠப்பினரான ெகளரவ மாைவ. ேசனாதிராஜா அவர்கள் 
பகிரங்கமாக மன்னிப்ᾗக் ேகாாியிᾞந்தார். ேதசியக் ெகாᾊ 
என்பᾐ, ெகளரவ சம்பந்தன் ஐயா அவர்கᾦக்ேகா அல்லᾐ 
எனக்ேகா அல்லᾐ மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர அவர்கᾦக்ேகா 
அல்லᾐ ேமதகு ஜனாதிபதி மஹிந்த ராஜபக்ஷ அவர்கᾦக்ேகா 
மட்ᾌம் உாித்தானதல்ல. மாறாக இந்த நாட்ᾊᾤள்ள 
அைனவᾞக்கும் உாித்தானெதான்றாகும். இᾐ எங்கᾦைடய 
நாᾌ! இந்த நாட்ᾌக்கு ஒேரெயாᾞ ேதசியக்ெகாᾊதான் 
இᾞக்கின்றᾐ. நாங்கள் அைனவᾞம் அதைன ஏற்ᾠ, 
இப்பாராᾦமன்றத்தில் சத்தியப்பிரமாணம் ெசய்திᾞக் 
கின்ேறாம். இந்த நாட்ᾊேல 30 வᾞடங்களாகப் 
ᾗைரேயாᾊப்ேபாயிᾞந்த இனப்பிரச்சிைனயினால், ஓாினத்ைத 
இன்ெனாᾞ இனம் அழிக்கின்ற ெசயற்பாட்ᾊனால் பல 
இன்னல்கைள அᾔபவித்த சᾚகங்கள் இந்த நாட்ᾊல் 
இᾞக்கும்ெபாᾨᾐ, ஏன் ஒᾞ ᾚத்த அரசியல்வாதி அதற்கு 
மன்னிப்ᾗக்ேகட்டார் என்பᾐ எனக்குத் ெதாியவில்ைல. 
ேதசியக்ெகாᾊையக் ைகயில் ஏந்தியᾐ ஒᾞ பிைழயான ெசயல் 
என்ᾠ ஒᾞ ᾚத்த அரசியல்வாதி கூᾠவாராக இᾞந்தால், 
மீண்ᾌெமாᾞᾙைற அப்பாவி இைளஞர்கைளத் ᾑண்ᾊ, 
அவர்களிடத்தில் ஆக்ேராசத்ைதᾜம் ஆத்திரத்ைதᾜம் 
ஏற்பᾌத்தி,  ெகளரவ சம்பந்தன் ஐயா அவர்கᾦக்கு எதிராக 
ஒᾞ ரகைளைய உᾞவாக்கேவண்ᾌெமன்ற ேநாக்கில் ெகளரவ 
மாைவ. ேசனாதிராஜா அவர்கள் இதைனச் ெசய்தார்கேளா 
ெதாியவில்ைல. [இைடயீᾌ] இவ்வாறான நிைலைம மாற 
ேவண்ᾌம். இவ்வாறான இனவாதிகள் சிலர் சிங்கள 
இனத்திᾤம் இᾞக்கின்றார்கள்.  

அண்ைமயில், தம்ᾗள்ைளயிᾤள்ள ஒᾞ பள்ளிவாசல் 
ெதாடர்பான விடயத்தில் ஒᾞ மதகுᾞ மிகக் ேகவலமாக 
நடந்ᾐெகாண்டார். அவைர ஒᾞ மதகுᾞ என்ᾠகூடச் 
ெசால்லᾙᾊயாᾐ. அவர் எந்த இனத்ைதச் ேசர்ந்த மதகுᾞவாக 
இᾞந்தாᾤம் சாி, நாங்கள் - எங்கᾦைடய கட்சியினர் - 
அவᾞைடய ெசயற்பாட்ைட வன்ைமயாகக் கண்ᾊக்கின்ேறாம். 
[இைடயீᾌ] இவ்வாறான ஒᾞ ேகவலமான விடயத்ைத ஒᾞ 
சாதாரண மனிதன்கூட ெசய்யᾙᾊயாᾐ. ெபளத்த மதமானᾐ 
ஒᾞ ேமன்ைமயான மதமாகும். இம்மதம் ஏைனய மதங்கைள 
மதிக்கேவண்ᾌம் என்பைதᾜம் மனிதர்கள் எவ்வாᾠ 
வாழேவண்ᾌம் என்பைதᾜம் எவ்வாறான பண்ᾗகைளᾜைடய 
வர்களாக இᾞக்கேவண்ᾌம் என்பைதᾜம் ேபாதிக்கின்றᾐ. 
இதற்கு மாற்றமாக, அன்ᾠ அந்த ெபளத்த மதகுᾞ மிகᾫம் 
ேகவலமான ᾙைறயில், "இந்தᾙைற நாங்கள் ெபளத்தக் 
ெகாᾊேயாᾌ வᾞகிேறாம், அᾌத்தᾙைற நாங்கள் வᾞவᾐ 
இப்பᾊயல்ல, ேவᾠᾙைறயில் வᾞேவாம்" என்ᾠ ெபாᾢ 
ஸாாின் ᾙன்னிைலயிேலேய பகிரங்கமாகச் ெசால்ᾤகின்ற 
அளᾫக்கு நிைலைம இᾞக்கின்றᾐ. இந்த நாட்ᾊேல சட்டம் 
இᾞக்கின்றᾐ; ெபாᾢஸார் இᾞக்கின்றனர்; நீதிமன்றம் 

இᾞக்கின்றᾐ. இந்தநிைலயில், ஒᾞ மதகுᾞ சட்டத்ைதக் 
ைகயிெலᾌத்ᾐ, மிகᾫம் ேகவலமான ᾙைறயில் நடந்ᾐ 
ெகாண்டைத இந்த நாட்ᾊேல வாᾨகின்ற அைனத்ᾐ 
ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் வன்ைமயாக எதிர்த்தார்கள். அேதேபால 
ெபளத்த மத இயக்கங்கள், ெபளத்த அரசியல்வாதிகள், ஏைனய 
ெபளத்த மதகுᾞமார் மற்ᾠம் தமிழ்க் கட்சிகள், சிங்களக் 
கட்சிகள் என அைனத்ᾐக் கட்சிகᾦம் அைத எதிர்த்தைமைய 
இந்த இடத்திேல சுட்ᾊக்காட்ட விᾞம்ᾗகின்ேறன். இவ் 
வாறான ேகவலமான விடயங்கள் ெதாடர்ந்ᾐம் நிகழ்ந்ᾐ 
வᾞகின்றன.  

அன்ᾠ தமிழ் மக்கைளத் ᾑண்ᾊவிட்ᾌ, தமிழ் மக்களின் 
அᾊப்பைட உாிைமகைளக்கூடக் ெகாᾌக்க மᾠத்த சிங்களத் 
தைலைமகள் ெசய்த பிைழயினால்தான் அவர்கள் ஆᾜதம் 
ஏந்தேவண்ᾊய ேதைவ ஏற்பட்டᾐ. ஒவ்ெவாᾞ ᾙைறᾜம் 
ஆட்சிக்கு வந்த அன்ைறய ெபᾞம்பான்ைமயினக் கட்சிகள் 
தங்கᾦைடய பாராᾦமன்றக் கதிைரகைள அதிகாிப்பதற்காகச் 
சிᾠபான்ைம இனத்ைதக் காட்ᾊக்ெகாᾌத்ᾐ, அவர்கைள 
மிகᾫம் ᾐன்பப்பᾌத்தி, அவர்கᾦக்குக் ெகாᾌக்க ேவண்ᾊய 
உாிைமகைளக்கூட ெகாᾌக்காத காரணத்தால்தான் இந்த நாᾌ 
அழிவின் உச்சத்ᾐக்ேக ெசன்றᾐ. கடந்த 30 வᾞடங்களில் 
இராᾎவ ேசைவயிᾤம் ெபாᾢஸ் ேசைவயிᾤம் இᾞந்த 
அப்பாவிச் சிங்கள இைளஞர்கள், தமிழ், ᾙஸ்ᾢம் 
இைளஞர்கள், அேதேபால ஆᾜதம் ᾑக்கிப் ேபாராᾊய 
அப்பாவித் தமிழ் இைளஞர்கள், கைடசிக் காலங்களிேல 
விᾌதைலப் ᾗᾢகளினால் பலவந்தமாக ஆᾜதப் ேபாராட்டத் 
ᾐக்கு அைழத்ᾐச் ெசல்லப்பட்டவர்கள் மற்ᾠம் ெபாᾐமக்கள் 
என பல்லாயிரக்கணக்காேனார் பாாிய அழிᾫக்குள்ளா 
னார்கள். இன்ᾠ என்ᾔைடய பகுதியான வன்னியிேல 
ேபாய்ப் பார்த்தால், ᾜத்தத்தினால் ஒᾞவைரயாவᾐ இழந்த 
குᾌம்பங்கள் என்ᾠம் விதைவகள் என்ᾠம் ஒவ்ெவாᾞ 
ᾪட்ᾊᾤம் மிகᾫம் ᾐன்பமான ஒᾞ வாழ்க்ைக வாᾨகின்ற 
நிைலையக் காணலாம். எனேவ இந்த நிைல மாறேவண்ᾌமாக 
இᾞந்தால், இங்குள்ள கட்சிகள் - ஐக்கிய ேதசியக் கட்சியாக 
இᾞக்கலாம்; ᾯ லங்கா சுதந்திரக் கட்சியாக இᾞக்கலாம்; 
ேஜ.வி.பீ. ஆக இᾞக்கலாம்; தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்பாக 
இᾞக்கலாம்; ᾙஸ்ᾢம் கட்சிகளாக இᾞக்கலாம் - அைனத்ᾐம் 
ேசர்ந்ᾐ LLRC அறிக்ைகயிᾢᾞக்கின்ற  நியாயமான விடயங் 
கைள - இந்த நாட்ᾌக்கு அல்லᾐ ேவᾠ இனங்கᾦக்கு அல்லᾐ 
யாᾞக்காவᾐ பாதிப்பில்லாத விடயங்கைள - நைடᾙைறப் 
பᾌத்ᾐவதற்குப் ᾘரண ஒத்ᾐைழப்ைப வழங்க ேவண்ᾌெமன்ᾠ 
நான் என்ᾔைடய கட்சியின் சார்பாக இந்தச் சைபயிேல 
ேவண்ᾌேகாள் விᾌக்கின்ேறன்.  

அத்ᾐடன், அன்ᾗள்ள தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்ᾗப் 
பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கᾦக்கு நான் ஒᾞ ெசய்திையச் 
ெசால்ல ேவண்ᾌம். ஓர் இலட்சம் ᾙஸ்ᾢம் சேகாதரர்கள் 
ᾗத்தளத்திᾤம் அங்கும் இங்கும் அகதிகளாக இᾞக்கிறார்கள். 
அவர்கள் வந்ᾐ மீளக்குᾊேயறேவண்ᾌெமன்ᾠ அண்ைமயிேல 
சம்பந்தன் ஐயா அவர்கள் அைழப்ᾗ விᾌத்ததாக நான் 
பத்திாிைகயிேல வாசித்ேதன். அதற்கு நான் எனᾐ மனமார்ந்த 
நன்றிையக் கூᾠகின்ேறன். ஆனால், இடம்ெபயர்ந்ᾐ வாழ்ந்த 
இடங்களில் ேவைல ெசய்த ஆசிாியர்கள், பல வᾞடங்களாக 
casual ஆக அல்லᾐ நிரந்தரமாகப் பணிᾗாிந்த அரச 
உத்திேயாகத்தர்கள் இடமாற்றங்கைள எᾌத்ᾐக்ெகாண்ᾌ 
அங்கு ேசைவக்காக வᾞகின்றெபாᾨᾐ, வன்னியிᾤள்ள 
தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்ᾗப் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் 
சிலர் - எல்ேலாᾞம் அல்ல - "ᾙஸ்ᾢம்கள் எல்ேலாᾞம் 
வடக்ைகப் பிᾊக்க வᾞகிறார்கள்" என்ᾠ மிகᾫம் ேமாசமாகப் 
ேபசிவᾞவைத நான் சில தமிழ் ஊடகங்கள் வாயிலாக 
அறிகின்ேறன். இந்த நிைல மாற ேவண்ᾌம். ஓர் இலட்சம் 
ᾙஸ்ᾢம்கள் ᾙகாம்களில் இᾞந்தார்கள். அவர்கள் ஊᾞக்கு 
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வᾞகின்றேபாᾐ அவர்கள் ெசய்த உத்திேயாகத்ேதாᾌதான் 
வரேவண்ᾌம். 150 ᾙகாம் அதிகாாிகள் அந்தப் பிரேதசத்திேல 
15 வᾞடங்களாக இᾞந்தவர்கள் - அங்கு வᾞகின்றெபாᾨᾐ 
அரச ேசைவயில் இᾞந்தவர்கள். [බාධා කිරීමක්] ලක්ෂයක් 
මිනිස්සු ඒෙකන් රක්ෂාව කරනවා. සුළු ගණනක්. எனேவ அைத 
ஒᾞ ெபாிய விடயமாகக் ெகாள்ளேவண்ᾌம். அந்த 
மக்கᾦைடய அழிᾫகைள நீங்கள் சிந்திக்க ேவண்ᾌம். 
அத்தைன ᾪᾌகைளᾜம் இழந்தார்கள். அவர்கள் நாᾌ 
ேகட்கவில்ைல; நாட்ைடப் பிாிக்குமாᾠ ெசால்லவில்ைல. 
அவர்கள் நிம்மதியாக, சுதந்திரமாக வாழ்ந்த ஒᾞ சᾚகம். 
அவர்கைளப் ᾗᾢகள் ᾐரத்தியேபாᾐ நீங்கள் ᾗᾢகᾦக்கு 
ஆதரவாக அரசியல் ெசய்தவர்கள். அவ்வாᾠ ெசய்த 
உங்கᾦக்கு அவர்கள் ெசய்த அந்த அழிவில் ஒᾞ சிᾠ பங்கு 
ெபாᾠப்பாவᾐ இᾞக்கின்றᾐ. நீங்கள் அைத ஏற்ᾠக்ெகாள்ள 
ேவண்ᾌம். [இைடயீᾌ] உங்கைளச் ெசால்லவில்ைல ஐயா! 
நீங்கள் இவ்வாᾠ அவர்கைளக் ேகவலமாக நடத்தினால், இந்த 
ஓர் இலட்சம் ᾙஸ்ᾢம்கᾦடன் இந்த நாட்ᾊேல வாᾨகின்ற 20 
இலட்சம் ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் ேசர்ந்ᾐ நாைள பாைதக்கு வந்ᾐ, 
ᾗᾢகள் ெசய்த அநியாயத்ᾐக்காக அதைனக் கண்டறிவதற்கு  
இன்ᾔெமாᾞ ஆைணக்குᾨைவ நியமித்ᾐ விசாரைண 
நடத்ᾐவதற்கான ஒᾞ ேதைவ ஏற்பட்ᾌவிᾌம். எத்தைனேயா 
கிராமங்கள் ᾗதிதாக உᾞவாக்கப்பட்ᾊᾞக்கின்றன. 
மன்னாாிேல ᾙஸ்ᾢம்கள் வாழ்ந்த கிராமங்களிேல மாᾪரர் 
குᾌம்பங்கைளக் ெகாண்ட தனிக் கிராமம் ஒன்ᾠ விᾌதைலப் 
ᾗᾢகளால் அைமக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. அவ்வாெறல்லாம் 
இᾞந்தேபாᾐ நாங்கள் அைத எதிர்க்கவில்ைல; அைதப் 
பிைழெயன்ᾠ  ெசால்லவில்ைல.  எங்கைள வாழவிᾌங்கள்!  

மன்னாாிேல இᾞக்கின்ற Bishop ஒᾞவர் ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்குக் 
காணிகைள விற்க ேவண்டாெமன்ᾠ ெசால்ᾢயிᾞக்கிறார். 
அண்ைமயிேல ஒᾞ ᾙஸ்ᾢம் குᾌம்பம் அங்கு குᾊேயறச் 
ெசன்றெபாᾨᾐ அவர்கᾦக்கு காணி விற்க ᾙற்பட்ட ஒᾞ 
கத்ேதாᾢக்கப் ெபண்மணிைய அைழத்ᾐ, ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்கு 
காணி விற்றால் சாபம் இᾌவதாக அவர் ெசால்ᾢயிᾞக்கிறார்.  
தங்கᾦைடய பிரேதசத்திᾢᾞந்த ᾙஸ்ᾢம்கள் காணிகைள 
மᾢᾫ விைலக்கு விற்ᾠவிட்டதாகᾫம் சிலர் பலாத்காரமாக 
அந்தக் காணிகைளப் பிᾊத்ᾐ ைவத்திᾞப்பதாகᾫம் அவர் 
என்னிடத்தில் வந்ᾐ ெசான்னார். அப்பᾊெயன்றால் அந்த 
மக்கள் எங்ேக ேபாய் வாழ்வᾐ? அங்குள்ள அரச காணிகளில் 
அந்த ᾙஸ்ᾢம் மக்கள் குᾊேயறச் ெசன்றெபாᾨᾐ, அவர்கள் 
காட்ᾌப் பிரேதசத்ைத பலாத்காரமாகப் பிᾊக்கிறார்கெளன்ᾠ 
அந்த மன்னார் Bishop ஜனாதிபதி அவர்கᾦக்கு கᾊதம் 
அᾔப்பியிᾞக்கிறார். அவர் ஜனாதிபதி அவர்கᾦக்கு 
அᾔப்பிய கᾊதத்தின் பிரதிைய ஜனாதிபதி அவர்கள் எனக்கு 
அᾔப்பியிᾞக்கிறார். அைத நான் சாட்சியாக இங்கு 
ெகாண்ᾌவந்திᾞக்கிேறன். இந்த மக்கள் அந்த மன்னார் 
மண்ᾎக்குச் ெசாந்தமானவர்கள். அகதிகளாகச் ெசன்ற அந்த 
மக்கᾦைடய காணிகளிேல தமிழ் மக்கள் குᾊேயறினால் 
அல்லᾐ இராᾎவ ᾙகாம்கள் அைமக்கப்பட்டால் அவர்கள் 
எங்கு ேபாய் வாழ்வᾐ? கடᾢல் பாய்வதா! நாங்கள் நாᾌ 
ேகட்கவில்ைல; எங்கᾦக்கு காணி அதிகாரங்கைளத் 
தாᾞங்கெளன்ᾠ ேகட்கவில்ைல. எங்கᾦைடய மக்கள் 
வாழ்வதற்கு 10 - 20 ேபர்ச் காணி தாᾞங்கள்; அந்த மக்கள் 
விவசாயம் ெசய்வதற்கு அைர ஏக்கர் காணி 
வழங்குங்கெளன்ᾠதான் நாம் ேகட்கின்ேறாம். தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்ᾗப் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் ஒᾞ சிலᾞக்கு 
இᾐகூடப் ᾗாியவில்ைல. மதத்ைதப் ேபாதிக்கேவண்ᾊய, 
இனங்கᾦக்கிைடயில் நல்ᾤறைவ ஏற்பᾌத்த ேவண்ᾊய அந்த 
மதப் ெபாியாைர, தம்ᾗள்ைளயில் தகாத ெசயல்கைளச் ெசய்த 

'சாᾐ'ைவப் ேபான்ற ஒᾞவராகத்தான் நான் பார்க்கின்ேறன். 
தயᾐெசய்ᾐ இவ்வாᾠ யாᾞம் ேகவலமாக  நடந்ᾐெகாள்ள 
ேவண்டாெமன்ᾠ நான் இந்த உயர் சைபயிேல 
ெசால்ᾢைவக்க விᾞம்ᾗகின்ேறன்.  

நாங்கள் மிகᾫம் மன உைளச்சல்கᾦக்கு மத்தியில் 
இᾞக்கின்ேறாம். தமிழ் மக்கᾦைடய ேபாராட்டங்கைள 
நாங்கள் குைறத்ᾐ மதிப்பிடவில்ைல. நியாயமான தீர்ᾫ 
அவர்கᾦக்கும் ெகாᾌக்கப்படேவண்ᾌெமன்பதிேல நாங்கள் 
உᾠதியாக இᾞக்கின்ேறாம். அைமச்சுப் ெபாᾠப்ᾗக்கைள 
நாங்கள் வகித்தாᾤம் இந்த நாட்ᾊேல சிங்களவர்கᾦம் 
தமிழர்கᾦம் ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் கத்ேதாᾢக்கர்கᾦம் சம 
உாிைமேயாᾌ வாழ ேவண்ᾌெமன்பதிேல நாங்கள் உᾠதியாக 
இᾞக்கின்ேறாம். இᾐ எங்கᾦைடய நாᾌ; சிங்கக்ெகாᾊ 
எங்கᾦக்கும் ெசாந்தமானᾐ. இந்த நாட்ᾊல் எல்ேலாᾞக்கு சம 
உாிைம இᾞக்கின்றᾐ. எனேவ, எங்கைளᾜம் வாழ 
விᾌங்கெளன்ᾠ நாங்கள் ெசால்கின்ேறாம். ஓாிலட்சம் 
ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் மீண்ᾌம் அங்கு ேபாய் குᾊேயற ேவண்ᾌம். 
ᾗத்தளத்திேல, நீர்ெகாᾨம்பிேல, அᾒராதᾗரத்திேல 
அவர்களால் ெதாடர்ந்ᾐம் அகதிகளாக இᾞக்க ᾙᾊயாᾐ. 
ᾗᾢகள் ெசய்தைத நீங்கள் அங்கீகாிக்காதீர்கள். "வாᾞங்கள்! 
உங்கைள எங்ேக குᾊேயற்றம் ெசய்ய ேவண்ᾌம்?" என்ᾠ 
ேகட்ᾌ, அந்த குᾊேயற்றத்ைத ᾙன்நின்ᾠ ெசய்ய 
ேவண்ᾊயவர்கள் தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்பினராகிய 
நீங்கள்! அவ்வாᾠ எᾐᾫேம ெசய்யாமல் ஒᾞசிலர் அந்த மதப் 
ெபாியாேராᾌ ேசர்ந்ᾐெகாண்ᾌ அந்த மக்கᾦைடய 
குᾊேயற்றத்ைதத் தᾌக்கிறீர்கள்! நான் ஒன்ைறச் ெசால்ᾢக் 
ெகாள்ள விᾞம்ᾗகின்ேறன். என்ᾔைடய உயிர் இᾞக்கும்வைர 
இந்தக் குᾊேயற்றத்ைதச் ெசய்வதிேல நான் ᾙைனப்பாக 
இᾞப்ேபன். அதற்காக என்ᾔைடய உயிர் ேபானாᾤம் 
பரவாயில்ைல. இந்த விடயத்திேல விட்ᾌக்ெகாᾌப்பதற்கு 
நான் தயாராக இல்ைல. ᾗᾢகள் ᾐரத்திய அைனவைரᾜம் 
மீண்ᾌம் அந்த மண்ணிேல ெகாண்ᾌேபாய் குᾊேயற்ᾠகின்ற 
பணிைய நான் ெசய்ேவன். எனேவ, ெவளிப்பைடயாக 
ஒன்ைறச் ெசால்ᾢவிட்ᾌ மைறᾙகமாக இன்ெனான்ைறச் 
ெசால்லாதீர்கெளன்ᾠ உங்களிடம் நான் ேகட்ᾌக்ெகாள்ள 
விᾞம்ᾗகின்ேறன்.  

இந்த குᾊேயற்ற விடயத்திேல ேமதகு ஜனாதிபதி 
அவர்கᾦக்கு கடைம இᾞக்கின்றᾐ. இங்கு ெகளரவ திஸ்ஸ 
விதாரண, ெகளரவ திேனஷ் குணவர்தன ேபான்ற ᾚத்த 
அைமச்சர்கள் இᾞக்கின்றார்கள். அேதேபால சம்பந்தன் ஐயா, 
மங்கள சமரᾪர, ேஜான் அமரᾐங்க, அᾒர குமார 
திஸாநாயக்க ேபான்ற அரசியல் தைலவர்கள் இᾞக்கின் 
றார்கள். இந்த ᾙஸ்ᾢம்கைள அந்த மண்ணிேல மீண்ᾌம் 
குᾊேயற்ᾠகின்ற விடயத்திேல உதவி ெசய்ய ேவண்ᾊய 
ெபாᾠப்ᾗ ஒட்ᾌெமாத்தமாக இவர்கள் எல்ேலாᾞக்கும்  
இᾞக்கின்றᾐ. இந்த நாட்ᾊல் விᾌதைலப் ᾗᾢகள் ெசய்த 
அநியாயங்கைளப் பற்றி LLRC யிᾔைடய அறிக்ைகயில் 
ஓரளᾫ குறிப்பிட்ᾊᾞந்தாᾤம், அᾐெதாடர்பில் 
அெமாிக்காேவா அல்லᾐ இந்த நாட்ᾊல் தங்களᾐ 
அதிகாரத்ைதப் பிரேயாகிப்பதற்கும் தைலயீᾌ ெசய்வதற்கும் 
எதிர்பார்த்ᾐக்ெகாண்ᾊᾞக்கும் ஏைனய நாᾌகேளா - அᾐ  
இந்தியாவாக இᾞக்கலாம் அல்லᾐ ஐேராப்பிய நாᾌகளாக 
இᾞக்கலாம் - ᾜத்தத்தினால் பாதிக்கப்பட்ட மக்கᾦக்கு உதவி 
ெசய்வதற்கு அல்லᾐ அவர்களᾐ மீள்குᾊேயற்றத்ᾐக்கு - 
அவர்கள் தங்களᾐ ெசாந்த நிலங்கᾦக்குச் ெசன்ᾠ வாழ்வதற்கு 
உாிய எந்தவித உதவிகைளேயா அல்லᾐ அதற்கான 
ஒத்ᾐைழப்ᾗக்கைளேயா வழங்குவதாகத் ெதாியவில்ைல. 
எனேவ, நாங்கள் எந்தெவாᾞ நாட்ᾊடᾙம் உதவிகள் ேகட்கத் 
தயாாில்ைல. இந்த நாட்ᾊᾤள்ள அரசியல் கட்சிகᾦம் 
அைமச்சர்கᾦம் அரசியல் தைலைமகᾦம் ஒன்ᾠேசர்ந்ᾐ, இந்த 
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மக்கᾦைடய மீள்குᾊேயற்றத்ᾐக்கு ஒத்ᾐைழக்கேவண்ᾌ 
ெமன்ᾠ நான் உங்களிடம் அன்பாக ேகட்ᾌக்ெகாள்கின்ேறன்.  

எமᾐ நாட்ᾊல் மாறி, மாறி ஆட்சிக்கு வᾞகின்ற 
அரசாங்கங்கள் அல்லᾐ எதிர்க்கட்சிகள் தங்கᾦைடய 
சுயலாபத்ᾐக்காக மாத்திரம் அரசியல் ெசய்யாமல், இந்த 
நாட்ᾊல் மீண்ᾌெமாᾞ ᾜத்தம் ஏற்படாமல், மீண்ᾌெமாᾞ 
அழிᾫ ஏற்படாமல், பிரச்சிைனகᾦம் பிளᾫகᾦம் ᾐன்ப 
கரமான வாழ்ᾫம் ஏற்படாமல், இந்த நாᾌ தமிழர்கᾦக்கும் 
ெபளத்தர்கᾦக்கும் ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்கும் கத்ேதாᾢக்கர்கᾦக்கும் 
ெசாந்தமான நாᾌ என்ற உணர்ᾫடன் ஒற்ᾠைமயாக 
அைனவᾞம் வாழக்கூᾊய சூழைல ஏற்பᾌத்ᾐவதற்கு 
ஒற்ᾠைமயாக ஒத்ᾐைழக்கேவண்ᾌெமன்ᾠ ேகட்ᾌக் 
ெகாள்கின்ேறன். அண்ைமயில் ேமதகு ஜனாதிபதி அவர்கள் 
LLRC அறிக்ைகயில் குறிப்பிடப்பட்ᾌள்ள பாிந் ᾐைரகைள 
நைடᾙைறப்பᾌத்ᾐவற்காகத் தனᾐ ெசயலாளாிᾔைடய 
தைலைமயில் ஒᾞ கட்டைமப்ைப உᾞவாக்கியிᾞக்கின்றார். 
இவ்விடயங்கள் நைடᾙைறப் பᾌத்தப்பᾌம் என்பதில் 
எங்கᾦக்கு ᾓᾠᾪத நம்பிக்ைக யிᾞக்கின்றᾐ. நாங்கள் இᾐ 
ெதாடர்பாக அரசாங்கத்ᾐடன் ேபசியிᾞக்கின்ேறாம்; ேமதகு 
ஜனாதிபதி அவர்கᾦக்கு எᾨத்ᾐ ᾚலம் அறிவித்திᾞக் 
கின்ேறாம். எனேவ, இவ்விடயத்தில் நாங்கள் உᾠதியாக 
இᾞப்ேபாம் என்ᾠ கூறிக்ெகாள்ள விᾞம்ᾗகிேறன். - 
[இைடயீᾌ] ெகளரவ சிவசக்தி ஆனந்தன் அவர்கேள, நான் 
இᾐ சம்பந்தமாக உாிய அைமச்சᾞடன் ேபச்சுவார்த்ைத 
நடத்திக்ெகாண்ᾌ இᾞக்கின்ேறன். இச்சைப நடவᾊக்ைககள் 
ᾙᾊவைடந்த பிறகுகூட, நான் அவைரச் சந்திக்க இᾞக் 
கின்ேறன். அதற்கான ᾙயற்சிகைள நாங்கள் ெசய்ᾐெகாண்ᾌ 
இᾞக்கின்ேறாம். நன்றி. 
 
 

 
[5.28 p.m.] 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Mr. Deputy Chairman of Committees, when an 

Adjournment Motion of national and international 
importance is being taken up in the House today, the 
disdainful attitude the Government has for the Motion in 
question is shown by the very fact that most of the Front-
Benchers - until the Hon. Chief Government Whip, the 
Hon. (Prof.) Tissa Vitarana and the Hon. Risad  
Badhiutheen came - were totally empty. What is also 
shocking is that the person who must be here in order to 
respond to this Motion, the Hon. Minister of External 
Affairs, is absent today. -[Interruption.] Okay.  If not, we 
would have expected - I thought, of course, that the Hon. 
Minister must be too busy packing his baggage already to 
go to Washington and meet Hillary Clinton. 
 

 
 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා (විෙද්ශ කටයුතු  
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா - ெவளிநாட்டᾤவல்கள் 
பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Neomal Perera - Deputy Minister of  External 
Affairs) 
Sir, I rise to a point of Order. 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
What is the point of Order? 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
The Hon. Member is misleading the House. The Hon. 

Minister of External Affairs is not absent. He is attending 
an official meeting in Cairo. When did you bring this 
Motion? You should have brought this Motion long time 
ago and given prior notice of it. So, Hon. Member, please 
do not mislead the House. 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Hon. Mangala Samaraweera, you carry on with your 

speech. 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Also, we do not accept an answer from the Deputy 

Minister of External Affairs. We actually expect an 
answer from a responsible Member of this Government.  
 

ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். அஸ்வர்) 
(The Hon. Alhaj A.H.M. Azwer) 
Where were you all these days? - [Interruption.] 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
To begin with - [Interruption.] This is a matter of 

national and international importance and the joke of it is, 
while the Minister is getting ready to go to Washington 
and meet Hillary Clinton, he sends his Deputy Minister 
here to answer in Parliament, the very person whom we 
saw in pictures some weeks ago, being present when the 
effigies of President Obama were burnt in Colombo. This 
gentleman was there in all those meetings. Anyway, it is 
indeed a sad state of affairs. 
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Sir, I rise again to a point of Order. 

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
What is your point of Order? 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
I was not present in any place in Colombo when 

effigies of President Obama were burnt. So, please do not 
mislead the House. You are talking to the press. Please do 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

not mislead the House. Talk about the Motion in question 
without misleading the House. 
 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
That is not a point of Order. Hon. Member, you carry 

on. 
 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Then, I want to ask where this Deputy Minister was 

present when such acts against friendly countries were 
taking place. It is a shocking act against the friendly 
countries especially for a Minister of External Affairs or a 
Deputy Minister of External Affairs to be there.  

Mr. Deputy Chairman of Committees, today, Sri 
Lanka is a country in crisis, not only inside Parliament but 
we are facing a serious economic crisis; we have an 
unresolved ethnic crisis and today, we have also a crisis 
of governance. In addition, we are also facing a crisis of 
credibility - that is what I would call it - with the 
international arena due to the duplicitous manner in which 
we dealt with our longstanding friends in the international 
community. The "raised sarong diplomacy"; the 
"Medamulana type raised sarong diplomacy"; the 
hallmark of the foreign policy of the Rajapaksa Regime 
has brought us to the verge of international isolation and 
Sir, if I may say, we are on the verge of becoming the 
new Burma of Asia when Burma is also now travelling 
towards democracy, prosperity and development. 

As I was part and parcel of the Rajapaksa Regime at 
the very inception, I know that it has always taken a very 
dismissive attitude towards its humanitarian and human 
rights obligations. In fact, way back in 2006 -  I have it 
here; I have also read sections of it before - in a 
confidential letter to His Excellency President Mahinda 
Rajapaksa, I, as the Foreign Minister, warned him then of 
the serious repercussions Sri Lanka will have to face if 
our credibility factor as a nation is to be undermined. In 
the context of what we are facing now, I feel that the 
contents of my letter still have some relevance, if not 
more relevance today, and I would like to quote very 
briefly some sections of it. Again, I would like this time, 
not only to table* my letter, because of  its relevance I 
would request you, Mr. Deputy Chairman of Committees, 
to publish the whole letter in full in the Hansard.  

Sir, on the 13th of December, 2006, when I wrote to 
His Excellency President Mahinda Rajapaksa, I said, I 
quote: 

“Your Excellency,  
 
I am writing this letter to flag some grave concerns I have 
regarding the ground situation in the North and the East as 
well as some critical foreign relations dimensions and other 
matters related to the ethnic question. These issues are 
seriously undermining our credibility as a Government in the 
eyes of the international community. As I have pointed out 
in several discussions recently, due to various ‘omissions 
and commissions’ on our part as the Government, our image 
internationally is deteriorating rapidly which may lead to 
serious repercussions ….” 

I wrote this in December, 2006. 

I further said, I quote: 
 
“As Your Excellency’s Minister of Foreign Affairs, I would 
be failing in my duty if I do not highlight some of these 
concerns and the impending perils. The forewarnings given 
and preventive and mitigating courses ….” 

Those were also suggested by me in this letter.  

In it, of course, I highlighted the foreign policy 
achievements of the Government. I did not only criticize; 
in fact, I highlighted how much we achieved in the first 
few months by getting the LTTE banned in the European 
Union with the active help and participation of the United 
States Government. Condoleezza Rice, whom I met 
thrice in Washington, extended their wholehearted 
support and R. Nicholas Burns, who was one of the 
Deputy Secretaries, -  I am revealing it to the House at 
this moment - actually canvassed on our behalf in some 
of the European Union countries who were still not 
convinced about the proscription of the LTTE. They are 
the ones, who finally got the unanimous consensus 
needed in the European Union for the LTTE to be banned 
on the 26th of May, 2006.  

In fact, I reminded His Excellency the President even 
about the support we got from India. I quote:  

 
“Since your State visit to India in December last year, Indo-Sri 
Lanka relations were further strengthened…” 

But, now it is in tatters. I also reminded him and 
subsequent to one such request, I personally conveyed to 
Hon. (Dr.) Manmohan Singh. Those days when I went 
there, the Prime Minister used to see me. I am not 
boasting. Every time I went, I did not meet the Foreign 
Minister, but I met the Prime Minister of India, who 
actually granted all our requests. 

I remember at one time we needed some spare parts 
within 48 hours and Prime Minister, Hon. (Dr.) 
Manmohan Singh had flown those spare parts to 
Colombo within 24 hours of the request. So, this is the 
kind of support we had initially, but unfortunately we 
squandered it away because the "white van" started 
appearing; the abductions started happening; Members of 
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————————— 
*  පුස්තකාලෙය් තබා ඇත. 
*  ᾓனிைலயத்தில் ைவக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ. 
*  Placed in the Library. 
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Parliament like the Hon. Joseph Pararajasingham and the 
Hon. Nadarajah Raviraj were assassinated and the Hon. T. 
Maheshwaran was later killed. These things started while 
I was the Foreign Minister. That was when I started 
writing this letter to the President and I will read one 
more section of that letter. I quote:  

 
“There have been persistent reports about alleged abductions and 
extra-judicial killings attributed to government forces as well as the 
Karuna faction and the LTTE. These alleged abductions and killings 
have been reported both from cleared areas and uncleared 
areas.Whether or not these were committed by terrorist groups or 
Government agencies, it is the responsibility of the Government to 
investigate and prosecute the perpetrators in keeping with Sri 
Lanka’s treaty commitments. When such prosecutions do not take 
place, the Government will be blamed for allowing a culture of 
impunity. ” 

This is what has happened, Hon. Chief Government 
Whip. This culture of impunity, we could have actually 
dealt with at the very beginning. The Government must 
be perceived as being above reproach at all times. This is 
something which all of us must realize. Even when 
fighting a ruthless terrorist group like the LTTE, the 
Government must not be seen as using the same tactics as 
a terror group. We have to be above that. The rule of law 
must always be respected by all arms of the Government.  

This is a 13-page letter. So, I am not going to go 
through it. That is why I asked this letter to be published 
in full. Even at the end again I requested - at this time I 
was still in the Government; I was still your Foreign 
Minister; we were still great friends and you did not shout 
obscenities at me. කුණුහරුප කිව්ෙව් නැහැ. ඒ කාලෙය් නම් 
ෙදකට, තුනට නැවී ෙගන ඔක්ෙකොම එනවා. අලුෙතන් යූඑන්පී 
එෙකන් ඇවිල්ලා රට පාවා දීපු අය නම් එතෙකොට හිටිෙය් නැහැ.  
ෙම් පැත්ෙත් සියලු ඡන්දදායකයන් පාවා දීලා ඔය පැත්තට 
ඇවිල්ලා තනතුරු ගත්ත අය තමයි අද මහ ෙලොකුවට කෑ 
ගහන්ෙන්.  
 

ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An Hon. Member) 
යූඑන්පී එක රට පාවා දුන්නා කියන එක ඔබතුමා 

පිළිගන්නවාද? 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
නැහැ, නැහැ. මම කිව්ෙව් එතුමන්ලා ඔබතුමන්ලාෙග් ආණ්ඩුව 

පැත්තට ඇවිල්ලා රට පාවා දුන්නා කියන එකයි. තමන්ෙග් 
ඡන්දදායකයන් පාවා ෙදනවා කියන්ෙන් ෙම් රෙට් ජනතාව පාවා 
දීමක්. ඒ අය අද රට විතරක් ෙනොෙවයි පාවා ෙදන්ෙන්, අද ශී ලංකා 
නිදහස් පක්ෂයත් නැති කර ෙගන යනවා. අදත් බලන්න, දැන් 
ෙම්වාට උත්තර ෙදන්න ඉන්ෙන් ඔක්ෙකොම පරණ 
යූඑන්පීකාරෙයෝ විතරයි. ෙවන අය නැද්ද? ශී ලංකා නිදහස් 
පක්ෂෙය් අය නැද්ද? මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, ෙකෙසේ 
ෙවතත්- 

Sir, I just would like to read this. I quote: 
 
“Finally I would like to express my concern about the manner in 
which allegations against the Government are handled by the state 
media. Instead of responding to the allegations made against us in a 

factual and credible manner, the people who make such allegations 
become victims of vicious personal attacks bordering on criminal 
defamation. A strategy of ‘shooting the messenger’ will only 
alienate the international community further away from us.  

 
I sincerely hope that these concerns will receive Your Excellency’s 
urgent attention.  
  
Thank you. 
Sincerely, 
 

Mangala Samaraweera,  
Minister of Foreign Affairs, Ports & Aviation"  

Of course, the response I got for this letter was that 
within 51 days I was removed from the post of  Minister 
of Foreign Affairs.  

But, after six years I would again like to bring to your 
attention the contents of this letter because the track 
record of this Government is that it has always not kept 
its promises, not only to the people of Sri Lanka but also 
it has not kept its promises to the international 
community. Giving solemn assurances and making 
commitments without having any inclination of fulfilling 
such promises merely in order to wriggle out of a difficult 
situation, in the face of mounting international pressure 
became the hallmark of this regime. A much respected 
Foreign Minister - I do not want to name him now - of a 
friendly country, after a meeting with top Members of the 
Government called those Members a pack of bloody liars 

 
[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 

The very words he used in private.  
 

ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An Hon. Member) 
Shame! 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Yes. This is the kind of image the international 

community has today of the higher echelons of our 
Government because of their inability to live up to their 
promises which they make from time to time. I just want 
to state some examples. Now, look at the various 
commissions. You keep appointing various commissions 
from time to time in the face of international pressure. In 
fact, between 2006 and 2012, I believe there have been 
seven Commissions of Inquiry appointed by the President 
and seven very important Committees chaired by various 
Cabinet Ministers. But, the outcome of most of these 
Committees is either unknown or inconclusive.  

In fact, I would quickly like to go through them. For 
example, on 24th of March 2006 - this was of course for 
other political reasons - there was a Presidential 
Commission of Inquiry appointed to inquire into matters 
arising out of the procurement of high value weapons and 
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other military equipment. It was appointed on the 24th of 
March, 2006 and the findings have not been made public. 
Then, there was another Presidential Commission 
appointed to inquire into the procurement of high value 
weapons and other military equipment during the period 
2000 to 2005. It was appointed on the 5th July, 2006 but 
up to now the report has not been made public. Then 
again, a two-member Commission of Inquiry to probe 
into the assassination of the Batticaloa District 
Parliamentarian, Joseph Pararajasingham, was appointed 
on the 23rd  of August, 2006. I was in Government then. 
The Final Report, I know, was submitted to the President 
but the findings have not yet been made public. Then, the  
Presidential Commission - the Mahanama Tillakaratne 
Commission - to examine the circumstances that led to 
such incidents of abductions, disappearances, unidentified 
dead bodies and unexplained killings as were reported 
throughout Sri Lanka in the recent past - this was 
amended to "since 13th September, 2006" - was appointed 
on 15th September, 2006 and the mandate was extended 
until 2007. But so far, the public nor Parliament knows 
what the outcome of this Report has been. Then, the 
Commission of Inquiry appointed to Investigate and 
Inquire into serious violations of Human Rights, which 
were alleged to have arisen in Sri Lanka since August, 
2005 - the Udalagama Commission - was appointed on 
the 13th of November, 2006. The Report has not been 
made public. So far, even Parliament does not know what 
the outcome of that Report is. Then, there is the Report of 
the International Independent Group of Eminent Persons. 
In fact, I played a major role in recommending this 
Commission to be appointed and we got some of the most 
eminent people in the world to come to Sri Lanka. The 
President of Sri Lanka invited 11 international actors to 
observe the work of the Commission of Inquiry. This was 
actually going to monitor the other Commissions to 
ensure that those Commissions were working 
independently. It was finally established in February 2007 
but what happened? The Final Report of IIGEP stated that 
it found, “Absence of political will and the institutional 
inability of Sri Lanka to conduct human rights inquiries in 
accordance with international norms and standards”. That 
is a damning verdict on this Government and then, they 
left in a hurry. So, the seventh Presidential Commission 
appointed was to examine the individual conduct for the 
deficiencies associated in connection with the items 
highlighted in the COPE Report dated 22nd June, 2005. It 
was appointed on the 20th June 2007 but so far this report 
has not even been tabled in this House. I do not think that 
even the Ministers are aware as to what the outcome of 
this report has been.  

In addition to that as I told you, there were various 
inter-ministerial committees, which were appointed in the 
face of international pressure.  

In fact, while I was the Foreign Minister, we 
appointed the Inter-Ministerial Commission on Human 

Rights on 25th May 2006 under the Chairmanship of the 
Minister of Disaster Management and Human Rights. It 
was expected to meet on a regular basis especially with 
regard to implementing decisions regarding human rights. 
So far, we do not even know whether that Committee 
exists or whether there has been a final report.  

Members appointed to the Monitoring Committee on 
Abduction and Disappearances were - God forbid! - 
Minister Dullas Alahapperuma, Minister (Dr.) Rajitha 
Senaratne, Deputy Minister P. Radhakrishnan, Deputy 
Minister K. Baiz and the then Opposition Leader of the 
Colombo Municipal Council, Vasudeva Nanayakkara. It 
was appointed on 28th June 2007 but there are no results 
so far.  

Members appointed to the Special Committee to 
Inquire into Abductions and Recruitment of Children for 
use in Armed Conflict  were the Secretary, Ministry of 
Child Development and Women’s Empowerment et 
cetera. It was appointed in 2007. There are no results so 
far.  

Mr. D.S. Wijesinghe, President’s Counsel  chaired  
Committee the Committee Appointed to Study and 
Report on the US Department of State, "Report to 
Congress on incidents during the  recent conflict in Sri 
Lanka".  There is no response so far.  

The Inter-Agency Advisory Committee to facilitate 
the implementation of the Interim Recommendations of 
the LLRC as submitted to the President in February 2011. 
This Committee actually submitted a report. That is also a 
no go area. 

The LLRC in its final report stated that it regrets that 
full effect has not yet been given to the Interim 
Recommendations. Again, this is not what I am saying. 

A one-man committee was appointed to probe into the 
violent incident in the Katunayake Free Trade Zone. Mr. 
Mahanama Tillakaratne was appointed to the Committee 
in 2011. So far we have no idea what these committees 
are doing.  

One of the reasons why I am arguing on the 
credibility factor is because you have not been able to 
meet any of your commitments and assurances given by 
your own Government, by your own President, by your 
own External Affairs Minister to the international 
community. As a result, the situation has got very bad 
and now we are in the process of making an action plan 
to meet our obligations. 

It is not only our inability to meet some of these 
concerns but the anti-democratic movement of this 
Government also created this problem because any 
pretense to democratic governance the Rajapaksa Regime 
may have had, were laid bare on the 8th of September 
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2010 when the Eighteenth Amendment to the Constitution 
was bulldozed through Parliament insidiously exploiting 
the general feeling of goodwill towards this regime for 
decisively defeating the LTTE. The Government seemed 
hell-bent on performing the last rites on democracy in Sri 
Lanka. They did not use the war victory for the benefit of 
the people. They used the goodwill they gained from the 
people because of the war victory to entrench themselves 
further in power. This is what happened. Democratic 
structures have been dismantled in a calculated and 
systematic manner. Democracy is now becoming 
increasingly confined to the grandstanding of our political 
leaders and to the Orwellian Newspeak, which the 
Government kept and fed - media has perfected to an art 
form.  

In fact, as I said earlier, the present regime in its 
obsession to perpetrate a dynasty -  I know most of the 
Ministers are against it - is now systematically and single-
mindedly dismantling the fundamentals of democratic 
rule and the rule of law insidiously exploiting that general 
feeling. Sri Lanka now, can no longer be considered a 
democracy in Asia.  

We killed the Seventeenth Amendment, which was 
one of most progressive amendments brought in to 
Parliament, perhaps it was the only time when the whole 
Parliament agreed including Prime Minister Mahinda 
Rajapaksa. Sorry he was not Prime Minister, he was 
Minister Mahinda Rajapaksa in 2001. 

We all raised our hands to create these independent 
Commissions. We all raised our hands to create an 
independent Police Commission; we all raised our hands 
to create an independent Judicial Commission; we all 
raised our hands to create an independent Police 
Commission and we all raised our hands especially to 
create an independent Election Commission. This was a 
milestone in the history of Sri Lanka, but unfortunately on 
the 8th of September, 2011, President Rajapaksa grabbed 
all that power back into his hands. As you know, today 
the Attorney-General’s Department comes directly under 
the President. The Chief Justice is appointed by the 
President. The Elections Commissioner is appointed by 
the President and all other important positions are now 
appointed or manipulated by the President or his family. 
As for the rule of law, I am not going to talk about it 
because we have discussed it in length in this House 
today.  

Having said that, I would say that the other factor 
which brought the sort of international condemnation and 
international scrutiny we are facing today is the inability 
of the Government to resolve the unresolved ethnic crisis 
which has been haunting this country for so many 
decades. Winning the war against the LTTE in 2009 gave 
us a propitious moment to win peace, once and for all. 
The defeat of the LTTE,  one of the most  ruthless and 
extreme groups  in the world, gave us a window of 

opportunity to overcome the scourge of terrorism of 
extremist politics, both Sinhala and Tamil, which has 
raised its ugly head each time many of our leaders tried to 
address the grievances of the Tamil people.  With the 
LTTE out of the way, it was up to the President with his 
unprecedented popularity - I agree, at that time his 
popularity was unprecedented especially among the 
Sinhala people - to convince the majority that a durable 
peace can only be achieved through a political settlement 
based on power-sharing. This is what he should have 
done. But, instead what happened? Instead, the Rajapaksa 
regime embarked -on - what I  would call - an orgy of 
triumphalism. Members of the Rajapaksa clan competed 
with each other to carry Buddha statues to the North 
enacting scenes from the Mahawamsa, making a mockery 
of the true spirit of Buddhism. Very recently - this was 
something I heard yesterday - the tenants of the land in 
Mannar belonging to Sir Kandiah Vaithyanathan - I 
believe he was a Member of the D.S. Senanayake Cabinet 
- have  been chased out  last week in order to build a 
Buddha statue there. All this is done in the name of  our 
great Lord Buddha. That mosque in Matale was 
destroyed  in the name of the Lord Buddha.  
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Order, please! Hon. Member, please wind up now.  

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Sir, I will wind up in three minutes.  

In fact, all I can say is -  I do not know if the Hon. 
Dinesh Gunawardena would get angry with me - as a 
Buddhist, I feel that if Lord Buddha could revisit our 
Island today and witness what is going on in this country 
in his name, I am sure he would decide never to step on 
the soil of  Sri Lanka again. That is how terrible it has 
become.   

Instead of wanting to win their hearts and minds, the 
Tamils have been made to feel like a subjugated and 
vanquished race depending on the magnanimity of the 
Sinhala majority in general and the Rajapaksa family in 
particular. The long suffering Tamils of the North and the 
East have found themselves in a "from the frying pan into 
the fire" situation despite being liberated from the 
clutches of the LTTE.  
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Please wind up now. 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Sir, can I have two more minutes? 
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නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
No. How can I give you more time? - [Interrruption.] 

Then, shall I deduct it from the Hon. Ajith P. Perera’s 
time? - [Interrruption.] You have already taken more 
time.  
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
We have a lot of time since we started early.  

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
We have half an hour’s time left from what has been 

allotted for the entire Debate.  
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
That is different.  

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
As a result of all these factors, the Government has 

lost all credibility and today, we are bogged down in a 
quagmire of international scrutiny. At a time when Sri 
Lanka is under international scrutiny, the LLRC Report 
has given a much-needed lifeline to the Government. 
Despite certain shortcomings especially in the area of 
accountability, the LLRC Report  has not only been 
endorsed by the UNP and the Opposition but also by the 
international community. Instead of forcing a foreign 
formula on us, the international community is asking for 
the time-bound implementation of this Report, which the 
Government has called its home-grown formula. As the 
Hon. Leader of the House said on the Floor of this House 
on 16th December, last year, even the President has 
expressed his satisfaction with this Report by thanking the 
Members of the LLRC for fulfilling the task entrusted to 
them with responsibility and commitment. It should also 
be a matter of pride to the President that a Presidential 
Commission appointed by him has been endorsed across 
the board and I believe that all the Opposition parties 
stand ready to support the implementation of the LLRC 
recommendations as early as possible. . 

The repeal of the Eighteenth Amendment must be 
given priority so that the independent Commissions can 
be restored. It is imperative that the independent Election 
Commission with full powers to conduct a free and fair 
election be restored immediately, especially if you are 
thinking of having other elections soon, along with the 
independent Police Commission, the independent Public 
Service Commission and the Judicial Service 
Commission in keeping with the LLRC Report. The Right 
to Information Act will also strengthen the Sri Lankan 
democratic credentials and meanwhile, the process of 

formulating a political settlement to build on the 
Thirteenth Amendment must commence immediately. It 
must not be a time-buying exercise to mislead the 
international community. A genuine political commitment 
should be shown by the Government and the Government 
must fulfill the assurance already given by them to the 
TNA.  

The Action Plan - I also endorse the views of the 
others - must be discussed with us. Actually, if it has 
been done in consultation with the Opposition, it would 
have even more credibility internationally and it must be 
a genuine Action Plan, not one prepared merely in order 
to buy time because this is a good opportunity for the 
Government to turn the tide around in their favour. If not, 
I would say, the Government will have no one else to 
blame but itself when the floodgates of international 
scrutiny get open very soon.  

Thank you. 

 
[අ.භා. 5.58] 

 
ගරු ශියානි විෙජ්විකම මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ᾯயாணி விேஜவிக்கிரம) 
(The Hon. (Mrs.) Sriyani Wijewickrama) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මට ෙම් අවස්ථාව ලබා 

දීම සම්බන්ධෙයන් ඔබතුමාට මම සත්ුතිවන්ත ෙවනවා. අද ශී 
ලංකාෙව් සිංහල, ෙදමළ සහ මුස්ලිම් ජාතීන් තුනටම සමානව 
සැලෙකනවා. ඒ වාෙග්ම කිසිෙවකුට කියන්න හැකියාවක් නැහැ, 
මම අද සිංහල ෙවච්ච නිසා මට ෙම් ෙද් ෙවලා තිෙබනවා, මම 
ෙදමළ ෙවච්ච නිසා මට ෙම් ෙද් ෙවලා තිෙබනවා නැත්නම් 
මුස්ලිම් ෙවච්ච නිසා මට ෙම් ෙද් ෙවලා තිෙබනවා කියන 
කාරණය. ඒ අනුව අපි සෑම ෙදනාට ම ආණ්ඩුකම වɕවස්ථාව 
මඟින්  තහවුරු කරලා දීලා තිෙබන සමානාත්මතාවෙය් අයිතිය 
ලැබී තිෙබනවා කියන කාරණය මම විෙශේෂෙයන්ම සඳහන් 
කරන්න කැමැතියි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඒ වාෙග්ම ෙම් LLRC 
එෙක් වාර්තාව අනුව යම් යම් කියාදාමයන් අනුගමනය කරන්න 
කටයුතු කරන්න කියලා සඳහන් කරලා තිෙබනවා. විෙශේෂෙයන්ම 
ස්වාධීන ෙපොලිස් ෙකොමිසම පිහිටුවීම, ස්වාධීන රාජɕ ෙසේවා 
ෙකොමිසමක් ඇති කිරීම, අධිකරණෙය් ස්වාධීනත්වය, නැවත පදිංචි 
කිරීම් කරන්න කටයුතු කරන්න කියා එහි සඳහන් වනවා. යුද 
අපරාධ සිදු වුෙණ් නැති බවටත්, ඒ වාෙග්ම එක්සත් ජාතීන්ෙග් 
පඥප්තීන්ට අනුව යුද්ධය සිදු වූ බවටත් තමයි ඒ වාර්තාෙව් සඳහන් 
ෙවලා තිෙබන්ෙන්. ඒ වාෙග්ම බලය ෙබදීම සම්බන්ධෙයන් එහි 
සඳහන් කරලා තිෙබනවා. අපක්ෂපාතීව කටයුතු කළ යුතු බවටත්, 
ජාතීන් අතර ඇති ඉඩම් ගැටලුව ගැනත් එමඟින් වාර්තා ෙවලා 
තිෙබනවා. 

ගරු රිසාඩ් බදියුදීන් ඇමතිතුමාත් කථා කළා, මුස්ලිම් 
ජනතාවෙග් ඉඩම් ගැටලුව ගැන. අපට සිංහල ජනතාවෙග් ඉඩම් 
ගැටලුව ගැන කථා කරන්න තිෙබනවා. දවිඩ ජනතාවෙග් ඉඩම් 
ගැටලුව ගැන කථා කරන්න තිෙබනවා. ඉඩම් ගැටලුවක් 
තිෙබනවා. ඉතින් ෙම් වාෙග් විවිධ කාරණා සම්බන්ධෙයන් ඒ 
වාර්තාව මාර්ෙගෝපෙද්ශයන් සපයලා තිෙබනවා.  ජාතɕන්තරය 
ෙමය කථා කරන්ෙන් අෙප් රෙට් ෙදමළ ජනතාවට ඇති ආදරයට 
ෙහෝ මානව හිමිකම් ආරක්ෂා කර ගැනීම සඳහා ෙහෝ ෙනොෙවයි. 
අතිගරු ජනාධිපතිතුමන් -මහින්ද රාජපක්ෂ මැතිතුමන්- ෙම් 
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එල්ටීටීඊ තස්තවාදය පරාජය කිරීම ගැන ඔවුන්ට ලජ්ජාවක් සහ 
ඊර්ෂɕාවක් තිෙබනවා. නැත්නම් ෙම් රටවලත් එල්ටීටීඊය තහනම් 
කරලා තිබුණා. ඒ වාෙග්ම ඔවුන්ට තව පශ්නයක් තිෙබනවා. එනම් 
ඔවුන්ෙග් අවිආයුධ ෙවළඳාම අඩු ෙවච්ච එක ගැනයි. ෙම් වාෙග් 
පශ්න නිසා තමයි අෙප් රටට ෙමච්චර ඇඟිලි ගහන්න, අෙප් රෙට් 
එක ජන ෙකොට්ඨාසයක් ගැන ෙමච්චර කථා කරන්න ෙම් බටහිර 
ජාතɕන්තර බලෙව්ග ෙම් විධියට කටයුතු කරන්ෙන්.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඒ වාෙග්ම අද අපි රටක් 
විධියට නැඟිටිමින් දැවැන්ත සංවර්ධනයකට යන අවස්ථාවක්. අද 
යුද්ධය නිසා අෙප් රෙට් සිවිල් ජනතාව මැෙරන්ෙන් නැහැ. ඒ 
වාෙග්ම ෙම්වා තුවාලයක් කර ෙගන ඔවුන්ෙග් අවශɕතාවන් ඉටු 
කර ගැනීමට ෙනොහැකි වීම නිසා තමයි ෙම් ජිනීවා පශ්නය, 
දරුස්මාන් වාර්තාව වැනි දෑ තුළින් අපට විවිධ ෙචෝදනා එල්ල 
කරමින් අෙප් රජයට විරුද්ධව කටයුතු කරන්ෙන්.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, විෙශේෂෙයන්ම මීට වඩා 
බරපතළ යුද්ධයක් ලිබියාෙව් ඇති වුණා. නමුත් ජනමාධɕවලින් 
අපි දැක්කා, ජීවිතය ෙබ්රා ගන්න හැංගිලා හිටිය ඒ රෙට් 
නායකයාත් අමු අමුෙව් ඝාතනය කළ ආකාරය. නමුත් ඒ රටවලට 
මානව හිමිකම් පශ්නයක් නැහැ. අපට තමයි ෙම් විධියට 
අන්තර්ජාතීය බලපෑම් ඇති කරන්න ඇෙමරිකාව ඇතුළු ඒ රටවල් 
කටයුතු කරන්ෙන්. ඒ නිසා ෙම් මානව හිමිකම් උල්ලංඝනය කිරීම 
සම්බන්ධෙයන් ජාතɕන්තරය අෙප් රටට ඇඟිල්ල දික් කරන්ෙන් 
ඇයි? අෙනක් රටවල අමු අමුෙව් මිනිස්සු මරා දමන අවස්ථාවලදී 
ජාතɕන්තරය නිහඬව ඉන්නවා. අපි ඒ ගැන සැලකිලිමත් ෙවන්න 
ඕනෑ. ඒ වාෙග්ම ෙම් අයට අවශɕ අෙප් රටවලට -පුංචි 
රාජɕයන්වලට- නැඟිටින්නට ඉඩ ෙනොදී හැම දාම අපි ඔවුන්ෙග් 
පාලනය යටෙත් -යටත් වැසියන් වශෙයන්- තියා ෙගන  කටයුතු 
කරනවා දකින්නයි. අතිගරු ජනාධිපතිතුමන් අෙප් රට ආරක්ෂා 
කර ගැනීම සඳහා, අෙප් රෙට් තිෙබන ෙබදුම්වාදී පශ්නය විසඳීම 
සඳහා  කටයුතු කරන ෙම් අවස්ථාෙව්දී  ෙම් විධියට අපට බලපෑම් 
එල්ල කරන්ෙන් ඒ නිසායි කියන කාරණය මා විෙශේෂෙයන්ම 
සඳහන් කරන්න කැමැතියි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඒ වාෙග්ම කවුරු ෙමොන 
වාර්තා හැදුවත්, නැ ෙඟනහිර පළාෙත් මන්තීවරියක හැටියට මා 
දකින ෙදයක් තිෙබනවා. අෙප් දිස්තික්කය ගත්තාම එහි සිංහල, 
ෙදමළ සහ මුසල්ිම්  කියන තුන්ෙගොල්ලම  ඉන්නවා.  ඒ වාෙග්ම 
මඩකළපුව දිස්තික්කය ගත්තාම එහිත් සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් 
ජනතාව ඉන්නවා. නමුත් සිංහල ජනතාවට ෙවච්ච අසාධාරණ 
ගැන ෙම් වාර්තාවල සඳහන් ෙවලා නැහැ. ඉතින් එෙහම නම් ඒවා 
ගැනත් ෙම් වාර්තාවල තිෙබන්න ඕනෑ. ඒ වාෙග්ම මුස්ලිම් 
පල්ලිවලදී පවා මුස්ලිම් ජනතාවත් ඝාතනය කළා. ඒවා ගැන කථා 
කරන්ෙන් නැත්ෙත් ඇයි? එෙහම නම් ෙම් වාර්තාෙව් කරුණු 
කාටත් ෙපොදු ෙවන්න ඕනෑ.  [බාධා කිරීමක්]  විශාල වශෙයන් 
ඉඩම් සම්බන්ධ ගැටලුවක් සිංහල අයටත් තිෙබනවා. ඒ නිසා පසු 
ගිය දා  සිංහල ජනතාව මාරාන්තික උපවාසයක ෙයදුණා. ඉතින් 
ෙම් වාෙග් ගැටලු සියලුම ජනතාවට තිෙබනවා. අපි ෙම් ගැටලු 
අෙප් රට තුළ විසඳා ගන්න ඕනෑ. ඒක තමයි මම  දකින්ෙන්. ෙම් 
රට තුළ සිදු වුණු වැරැදිවලට  අපි දඬුවම් ෙදන්න  ගිෙයොත්, මම 
දකින විධියට දවිඩ ජනතාවටත් දඬුවම් ෙදන්න ෙවනවා. හමුදාව 
වැරැදි කළා කියලා කියනවා නම්, එතෙකොට  හමුදාවට රජය 
පැත්ෙතන්  දඬුවම්  ෙදන්න  සිදු වනවා.  

දැන් ෙම් පශ්නය අපි අමතක කරලා ෙමතැනින් ඉවර කර 
දමන්ෙන් නැතිව, ෙම් විධියට අපි එකිෙනකාට විරුද්ධව පරීක්ෂණ 
පවත්වමින්, එකිෙනකාට දඬුවම්  ෙදන්න කථා කරමින්, ෙම් විධියට 
ෛවරෙයන් කටයුතු කරන්න වුෙණොත්, ෙමොන විධියට බලය 
ෙබදුවත් අපට කවදාවත් ෙම් ජාතිවාදී  පශ්නෙයන් ගැලෙවන්න  
පුළුවන් ෙවයි කියලා මා හිතන්ෙන් නැහැ.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අෙප් දිස්තික් කෙය් 
සිටින දවිඩ ජනතාව අපි ආශය කරනවා. ඒ අයට වුවමනාවක් 
තිෙබනවා, එදා වින්ද දුෙකන් මිදිලා, ෙම් රෙට් තිෙබන සැප 
සම්පත් විඳිමින් සතුටින් ජීවත් වන්න. නමුත් එක්තරා ෙකොටසක් 
විසින් ෙම් ෙද්ශපාලන  පශ්නය තුවාලයක් කර ෙගන, ෙම් විෂබීජ  
දිගින් දිගටම පතුරුවමින් කථා කරන නිසා කවදාවත් ෙම් රෙට් අපි 
බලාෙපොෙරොත්තු වන සාමය ඇති කරන්න  පුළුවන් වන්ෙන් නැහැ.   

ෙම් ෙකොමිසම යම් යම් කාරණා නිර්ෙද්ශ කරලා තිෙබනවා.  

ඒ ෙකොෙහොම වුණත්  මම පාෙයෝගිකව දකින විධියට, අෙප් 
ජනතාවෙග් සිත තුළ නැවත ෛවරය, ෙකෝධය ඇති ෙනොවන 
ආකාරයට කටයුතු කරන්න ඕනෑය කියන කාරණය  විෙශේෂෙයන් 
සඳහන් කරන්න කැමැතියි.  

මිනිස් ඝාතන සම්බන්ධෙයන් අපි කථා කෙළොත් එක 
පාර්ශ්වයකට විතරක් ෙනොෙවයි ෙචෝදනා කරන්න ෙවන්ෙන්. ෙම් 
ආණ්ඩුෙව් ඉන්න විනායගමූර්ති මුරලිදරන් නි ෙයෝජɕ අමාතɕතුමා, 
ඩග්ලස් ෙද්වානන්ද අමාතɕතුමා දැන් ආණ්ඩුවත් එක්ක, රජයත් 
එක්ක එකතු ෙවලා නීතɕනුකූල පසුබිමට ඇවිත් ඉන්නවා. දැන් 
අපිට ආපස්සට  යන්න බැහැ. ෙම් රට ඉදිරියට ෙගන යන්න ඕනෑ. 
ඒ වාෙග් කාරණාවලදී අපි ඉතාම  සැලකිල්ෙලන් කටයුතු කළ යුතු 
වනවා.  

ඒ කාලෙය් සිංහල ජනතාවත් ගම් බිම් අත් හැර ගියා. ඒ අයටත් 
ඉඩම් ලබා ෙදන්න, ඒ අය හිටිය තැන්වලට නැවත යන්න 
අවස්ථාව සලසා ෙදන්න ඕනෑ. ෙමොකද, මඩකළපු, අම්පාර 
දිස්තික ්කවලට ආපහු යනෙකොට දැන් ඒ ඉඩකඩම් නැති 
තත්ත්වයක් ඇති ෙවලා තිෙබනවා. ඒවා නිරාකරණය කරන්න 
කටයුතු කළ යුතු වනවා.  
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Order, please! Hon. Fair Member, wind up now.   

 
ගරු ශියානි විෙජ්විකම මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ᾯயாணி விேஜவிக்கிரம) 
(The Hon. (Mrs.) Sriyani Wijewickrama)  
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මා තව විනාඩියක 

කාලයක් ඉල්ලා සිටිනවා.  

ෙම් ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාව හරහා අෙප් රෙට් මානව 
හිමිකම්වල තත්ත්වය ගැන කථා කළත්,  සමස්තයක් හැටියට අෙප් 
රෙට් මානව හිමිකම් ආරක්ෂා ෙවලා තිෙබනවාය කියන කාරණය 
මා විෙශේෂෙයන්ම සඳහන් කරන්න ඕනෑ.  අපට අන්තර්ජාතික 
බලෙව්ග ඇති කරන පශ්න, අන්තර්ජාතික පජාවත් එක්ක 
සහෙයෝගෙයන් විසඳා ගන්න කටයුතු කරන්න ඕනෑ. ඒ සඳහා 
සියලුම ෙද්ශපාලන පක්ෂ එකතු වන්න ඕනෑ. අපි ජාතීන් 
වශෙයන්, ආගම් වශෙයන්, පක්ෂ වශෙයන් ෙබදිලා හිටිෙයොත් ෙම් 
රටට  එෙරහිව තිෙයන පශ්න  විසඳා ගන්න අපට ශක්තිය මදි 
වනවා.  ඒ නිසා සියලුම ෙදනා එකතු ෙවලා සාකච්ඡා කරලා ෙම් 
පශ්න විසඳා ගන්න කටයුතු කළ යුතුය කියන ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 
කරමින්  මෙග් කථාව අවසන් කරනවා.  

[අ.භා. 6.08] 
 

ගරු තිලංග සුමතිපාල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு திலங்க சுமதிபால) 
(The Hon. Thilanga Sumathipala) 
නෙමෝ බුද්ධාය! 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද දින ලක්ෂ්මන් 
කිරිඇල්ල මන්තීතුමා ඉදිරිපත් කළ ෙමම කල් තැබීෙම් 
ෙයෝජනාවට අදාළ විවාදයට සහභාගි වන්න ලැබීම ගැන මා 
සන්ෙතෝෂ වනවා. උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ 
ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභාව පිළිබඳව එතුමා ඉදිරිපත් කර තිෙබන 
ෙයෝජනා ෙව් අදහස තමයි, "ෙමය ඉක්මනට කියාත්මක කරන්න" 
කියන එක.  ෙම් රෙට් පැවැති  යුද්ධය නිමා වුණාට පසු, අතිගරු 
මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා ෙම් ෙකොමිෂන් සභාව පත් 
කරන්න ෙහේතු වුෙණ්,  යුද්ධයට කලින්, යුද්ධය තුළදී ඉෙගන 
ගත්ත පාඩම් අනුව ඉදිරි කටයුතු කියාත්මක කරන්ෙන් ෙකෙසේද 
යන්න අධɕයනය කරලා වාර්තාවක් ලබා ගන්නයි. ඒ ෙකොමිෂන් 
සභාව ෙම් වාර්තාව ඉදිරිපත් කර තිෙබනවා. ෙම් වාර්තාව පිළිබඳව 
විවිධ පක්ෂ ෙමන්ම විපක්ෂෙය් පධාන පක්ෂය වන එක්සත් ජාතික 
පක්ෂය සහ සන්ධානය තුළ සිටින සෙහෝදර පක්ෂ මතවාද රාශියක් 
ඉදිරිපත් කර තිෙබනවා. 

අවුරුදු ගණනාවක් තිස්ෙසේ ඇති වුණු පශ්න සම්බන්ධව මාස 
ගණනාවක් තුළ ඉදිරිපත් කරන ලද වාර්තා ෙව් ඇති කරුණු යම් 
කිසි guideline එකක් හැටියට අරෙගන ඉදිරි කටයුතු කියාත්මක 
කළ යුතුයි කියන මතෙය් තමයි අපි හැෙමෝම ඉන්ෙන්. පසු ගිය 
මාස හය තුළ විෙශේෂෙයන්ම ජාතɕන්තර පජාව  හරහා ෙම් 
ජනාධිපති ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාව  -LLRC  Report එක - 
මාර්ගෙයන් අෙප් රජයට විශාල බලපෑමක් කරලා ඉල්ලීමක් 
කරන්න උත්සාහ ගත්තා, ෙම් වාර්තාව කියාත්මක කෙළොත් මුළු 
රෙට්ම පශ්න විසඳන්න පුළුවන් කියලා. නමුත් කල්පනා කර 
බැලුවාම විපක්ෂය පවා අද ෙම් වාර්තාව විෙව්චනය කර තිෙබනවා. 
 ෙහොඳම උදාහරණය ෙම්කයි.   

2001 දී අපි එල්ටීටීඊ එකත් සමඟ ගිවිසුමක් අත්සන් කළා. ඒ 
ගිවිසුම විෙව්චනය කර තිෙබනවා, ෙම් වාර්තාෙවන්. හැබැයි, එදා 
තිබුණු තත්ත්වය අනුව ඒ කරපු කටයුත්ත සාධාරණයි, ෙම් කියන 
කාරණයට එකඟ ෙවන්න බැහැ කියලා එක්සත් ජාතික පක්ෂය 
කරුණු ඉදිරිපත් කර තිෙබනවා. ඒ සටන් විරාම ගිවිසුම නිසා රටට 
විශාල පතිලාභ ලැබුණා කියනවා. ඒ වාර්තාව පක්ෂ සියල්ලෙග්ම 
පරස්පර අදහස් තිෙබන වාර්තාවක්. ඉතින් ෙම් ගැන උනන්දුව 
ෙයොදවලා වග කීමක් ඇති විපක්ෂයක් හැටියට කියාත්මක ෙවනවා 
නම් ෙමවැනි අවස්ථාවක ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කිරීම ගැන කිසි 
වරදක් මම දකින්ෙන් නැහැ. මම හිතනවා සංවාදශීලිව ෙම් වාර්තාව 
ගැන සාකච්ඡා කරලා ඉදිරියට යෑම ෙබොෙහොම සාධාරණයි කියලා. 
හැබැයි ඒකට සහභාගි වන ෙකොට, ඒකට කතිකාවක් ඇති කර 
ගන්න ෙකොට, ඒක උපෙයෝගී කර ෙගන අන්තවාදී විධියට ජාතිවාදී 
විධියට තමන්ෙග් මතය ෙම් තුළින් ඉදිරියට ගන්න බැලුෙවොත් -
අෙප් TNA එෙක් සෙහෝදරෙයෝ වාෙග්- මා හිතනවා,  එය 
ෙබොෙහොම අසාධාරණයි කියලා.  

මට   මතකයි අෙප් සුමන්තිරන් මන්තීතුමා පකාශ කළා, 
"දඹුල්ෙල් සිද්ධිය කියාත්මක කෙළේ කවුද කියලා අමු අමුෙව් 
දැක් කා. ඒ අයට විරුද්ධව යම් කිසි action එකක් ගන්න. එෙහම 
නැත්නම් කියාත්මක ෙවන්න." කියලා. ඒක පැහැදිලිවම ඉඩම් 
න ඩුවක්. ස්වාමීන් වහන්ෙසේලාෙග් මතවාදය අනුව ඒ ඉඩම අයිති 
කාටද කියන එක මත, ඉඩෙම් අයිතිය තිෙබන්ෙන් ස්වාමීන් 
වහන්ෙසේලාෙග් පන්සල් භූමියට නම්, ඒක පවරා ෙගන තිෙබනවා 
නම්, ඒෙක් ෙකෝවිලක් හදලා තිෙබනවාද, පන්සලක් හදලා 
තිෙබනවාද කියන එක විසඳා ගන්න පුළුවන්. නමුත් 
තමුන්නාන්ෙසේලා මතක තියා ගන්න ඕනෑ, ෙම් ස්වාමීන් වහන්ෙසේ 
විසින් ස්වාධීන කණ්ඩායමක් ඉදිරිපත් කරලා මන්තී ෙකෙනකුත් 
ෙතෝරා පත් කරලා ති ෙබනවා ෙම් රජයට විරුද්ධව වැඩ කරන. ඒ 
නිසා ඒ ස්වාමීන් වහන්ෙසේ ගැන මා ෙහොඳටම දන්නවා, 
තමුන්නාන්ෙසේලාට වඩා. ඒ ෙබොෙහොම සෘජුව, ෙබොෙහොම 

පැහැදිලිව තමන් දරන මතය  නිෙයෝජනය කරන අතිපූජɕ සුමංගල 
ස්වාමීන්දයන් වහන්ෙසේ. ඒ ස්වාමීන් වහන්ෙසේත් එක්ක කථා 
කරන ෙකොට, අදහස් හුවමාරු කර ෙගන කියාත්මක ෙවන්න 
ඕනෑ.   

ෙමයට රජයට ඇඟිල්ල දික් කරනවා නම් මම හිතන හැටියට 
ඒක ආසාධාරණයි. ෙමොකද, ෙමය සිංහල-මුස්ලිම් පශ්නයක්, 
එෙහම නැත්නම් සිංහල ෙබෞද්ධයන් හා මුස්ලිම් ආගමිකයන් අතර 
පශ්නයක් ෙනොෙවයි. ෙමය පැහැදිලිවම ඒ ඉඩෙම් පශ්නයක්. ෙමය 
ෙබොෙහොම හාසɕ දක්වන විධියටයි අෙප් TNA එෙක් මන්තීතුමා 
කථා කෙළේ, "ඇයි බැරි ෙම් ස්වාමීන් වහන්ෙසේට නඩු පවරන්න." 
කියලා. එෙහම කරන්න බැහැ. එෙහම ෙකොෙහොමද කරන්ෙන්? 
[බාධා කිරීම්]  ඒක රජයට කරන්න බැහැ. [බාධා කිරීම්] ෙපොඩ්ඩක් 
ඉන්න. මට කථා කරන්න ඉඩ ෙදන්න. දැන් ෙම් ඉඩෙම් අයිතිය 
කාටද කියලා බලලා, ඒ ස්වාමීන් වහන්ෙසේ කියනවා නම් ඒ ඉඩම 
කාටද අයිති කියලා එතෙකොට ෙම් ඉස්ලාම් පල්ලිෙය් අය කියනවා 
නම් ඒ ඉඩම ඒ අයට අයිතියි කියලා ඒකට යන්න ඕනෑ 
කියාදාමයක් තිෙබනවා. තමුන්නාන්ෙසේලා කිව්වාය කියලා අපට 
ගිහිල්ලා ඒ ඉඩම බෙලන් අයිති කර ගන්නත් බැහැ; කාටවත් බාර 
ෙදන්නත් බැහැ. ෙම්ක තමයි ෙවලා තිෙබන්ෙන්. දැන් 
තමුන්නාන්ෙසේ කියනවා අපිට දුවලා ගිහින් හාමුදුරුවන්ට විරුද්ධව 
නඩු දාලා  ෙමය අතට ගන්නය කියලා. 

ෙමෙහම කුලප්පු ෙවලා වැඩ කරන්න ගිෙයොත්  ඉතිහාසෙය් 
ෙවච්ච ෙගොඩක් ෙද්වල්  ආපසු සිද්ධ ෙවන්න පුළුවන්. මා දන්නවා, 
තමුන්නාන්ෙසේලා ෙම් කියන්ෙන් තමුන්නාන්ෙසේෙග් පක්ෂෙය් 
නායකයා ෙම් ගැන දරන මතය කියලා. මා හිතන්ෙන් නැහැ, 
අනික් අයට අවෙබෝධයක් තිෙබනවාය කියලා. ඒ වාෙග්ම අෙප් 
මංගල සමරවීර මන්තීතුමා, අෙප් හිටපු විෙද්ශ කටයුතු ඇමතිතුමා 
කිව්වා, බුදුහාමුදුරුෙවෝ දැන් හිටියා නම් හිතාවි කියලා ෙම් රටට 
ෙමෙහම වුෙණ් ඇයි කියලා. මා හිතන්ෙන් යම් යම් තැන්වල- 
[බාධා කිරීම්]  

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
මම කිව්ෙව්, "බුදුහාමුදුරුෙවෝ හිටියා නම් ෙම් රෙට් පය 

තබන්ෙන්ත් නැහැ." කියලායි. 
 

 

ගරු තිලංග සුමතිපාල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு திலங்க சுமதிபால) 
(The Hon. Thilanga Sumathipala) 
ඔබතුමා එෙහම කියපු එක ගැන මා පුදුම වන්ෙන් නැහැ. 

ෙමොකද, ෙම් ෙලෝකෙය් බහුතරයක් ෙදනා ලංකාව ගැන කථා 
කරන්ෙන් බුද්ධ ධර්මය ගැන  විශාල පවර්ධනයක්, නැවත බිහි 
වීමක් තිෙයන රාජɕයක් හැටියටයි.  යම් යම් තැන්වල, අපත් 
එකඟ ෙවන්ෙන් නැති ෙද්වල් ෙවනවා, in isolation. යම් යම් 
ස්ථානවල  ඒවා ෙවන බව ඇත්ත. නමුත් සමස්තයක් හැටියට මුළු 
රටම ගත්තාම තමුන්නාන්ෙසේ එෙහම කියන එක සාධාරණ නැහැ. 
ෙමොකද, අප දන්නවා ෙබොෙහොම කැපවීෙමන් අවංකව  බුද්ධ 
ධර්මය අනුගමනය කරන ස්වාමීන්දයන් වහන්ෙසේලා ඉන්නවාය 
කියලා. පූජɕ පක්ෂය ඉන්නවා. ඒ වාෙග්ම උපාසක උපාසිකාවන් 
ඉන්නවා. එත ෙකොට ඒ ගැන අවෙබෝධයක් නැතිව ෙද්ශපාලන 
මතවාදයක ඉඳ ෙගන කථා කරනවා. අෙප් පාර්ථනාව           
ෛමතී බුදුන් බුදු වන ෙකොට ලංකාෙව් නැවත උපදින්න කියලායි. 
 එෙහම පාර්ථනා කරන ජාතියක් ඉන්න රටක් ෙම් රට. එතුමාට ඒ 
ගැන අවෙබෝධයක් නැත්නම්, ආගම දහම ගැන අවෙබෝධයක් 
නැත්නම් ෙම් රෙට් බුදුහාමුදුරු ෙවෝ ආපසු ඉපෙදන්න එපාය කියලා 
පාර්ථනා කරනවා නම්  මා හිතන්ෙන් එතුමා එෙහම හිතන එක 
සාධාරණයි කියලා.  

629 630 

[ගරු  තිලංග සුමතිපාල  මහතා] 
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ඒ ෙකෙසේ ෙවතත් අෙප් කිරිඇල්ල මන්තීතුමා අද මාධɕ ගැන 
යමක් කිව්වා. ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ඉන්න මන්තීවරුන්ෙගන් 
වැඩිම කාලයක් මාධɕයත් එක්ක සම්බන්ධ ෙකෙනක් හැටියට මා 
එක කරණයක් කියන්න ඕනෑ.  මම ෙබොෙහොම වග කීෙමන් යුතුව 
ෙම් කාරණය කියනවා. මම 1986 වර්ෂෙය්යි පුවත් පත් ආරම්භ 
කෙළේ. මම ජාතික පුවත් පතක් ආරම්භ කරන්න යනෙකොට 
රණසිංහ ෙපේමදාස මහත්මයා තමයි ෙම් රෙට් ජනාධිපති. එතුමා 
මට විශාල අභිෙයෝගයක් ඇති කරලා; පීඩනයක් ඇති කරලා මට 
බලපෑමක් කළා, "ලක්බිම" පුවත් පත ආරම්භ කරන්න එපා 
කියලා. එදා සිරිෙසේන කුෙර් මැතිතුමා මෙග් ෙගදරට ඇවිල්ලා 
මෙග් මවත් එක්ක මාව අරලියගහ මන්දිරයට එක්ක ෙගන ගියා.  
ගිහිල්ලා එතුමා සාකච්ඡා කළා. ඒ ෙව්ලාෙව්දී ජනාධිපතිතුමා මට 
කිව්වා, "ෙම් ජාතික පුවත් පත පටන් ගන්න ගිෙයොත්, ෙම් 
පත්තෙර්ට දැනට සම්බන්ධ ෙවලා තිෙබන සියලු ෙදනා එකතු 
කෙළොත් ඒ අය පැහැදිලිවම ලියන්ෙන් මට විරුද්ධ ෙදයක්. ඒ නිසා 
ෙම් පත්තරය පටන් ගන්න බැහැ. නමුත් ෙකොෙහොමද ඔය පත්තෙර් 
මුදණය කරන්ෙන්?" කියලා. මම කිව්වා, "ජනාධිපතිතුමනි, ෙම් 
කටයුතු දැන් සැලසුම් කරලා තිෙබනවා, යන්ත ඇවිල්ලා 
තිෙබනවා, මුදණාලයක් තිෙබනවා." කියලා. ඊට පසෙසේ 
ජනාධිපතිතුමා මට කිව්වා, "එෙහම ෙකොෙහොමද එන්ෙන්? අර 
සර්ෙවෝදය පත්තර මැෂිමක් ආවා කියලා ආරංචියි. මට ආරංචියි 
ඒක මාස ගණනක් harbour එෙක් තිෙබනවා, ගන්න බැරුව" 
කියලා. එදා යුගය අපට මතකයි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඊට පස්ෙසේ ඒ රජය 1994 
දී ෙවනස් වුණා. එදා ආණ්ඩු පක්ෂෙය් හිටපු සමහර මන්තීවරු අද 
විපක්ෂෙය් ඉන්නවා. සමහර මන්තීවරු තවම ආණ්ඩු පක්ෂෙය් 
ඉන්නවා. ඒ කාල වකවානුෙවන් පස්ෙසේ නැවතත් ෙම් මාධɕයට 
අලුත් අඩවියක් ඇති වුණා. එයටත් පස්ෙසේ මම දන්නවා, රනිල් 
විකමසිංහ මහත්මයාෙග් කාලය ගැන. අපි පැහැදිලිව කියන්න 
ඕනෑ, සාපරාධී අපහාස නීතිය මාධɕෙව්දීන්ෙගන් ඉවත් කෙළේ ඒ 
යුගෙය් කියන එක. ඉස්සර සාපරාධී අපහාස නීතිය යටෙත්  නඩු 
දාලා කතෘවරුන්ට හිරබත් කන්න සිදු වුණා. පසුව සාපරාධී අපහාස 
නීතිය ඉවත් කළා. ඒ ගැන අපි මතක් කරන්ෙන් ෙගෞරවෙයන්. එය 
කළ යුතුයි.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අතිගරු මහින්ද 
රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමාෙග් යුගය ගත්ෙතොත් 2005න් පස්ෙසේ 
අලුෙතන් රූපවාහිනී නාලිකා - television channels, ගුවන් විදුලි 
නාලිකා ඒ වාෙග්ම පුවත් පත් රාශියක් ඇවිල්ලා තිෙබනවා. 
ෙමතැන අෙප් සෙහෝදර රුවන් විෙජ්වර්ධන මන්තීතුමා ඉන්නවා. 
එතුමාෙග් පියා තමයි ලංකාෙව් ෙලොකුම පුවත් පත් ආයතනෙය් 
අයිතිකරු. අහලා බලන්න, "ලංකාදීප " පුවත් පතට, "Daily 
Mirror" එකට, "The Sunday Times" එකට ෙමොනවාවත් 
පශ්නයක් තිබුණාද කියලා. ඒ වාෙග්ම ලංකාදීපෙයන් පස්ෙසේ 
දිවයින කාර්යාලෙයන් අහන්න. ලංකාදීපෙයන්, දිවයිෙනන් පස්ෙසේ 
දිනමිෙණන් අහන්න, ලක් බිෙමන් අහන්න. 
 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
The "Daily Mirror" editor was threatened by the 

Secretary of Defence.  
 

 
ගරු තිලංග සුමතිපාල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு திலங்க சுமதிபால) 
(The Hon. Thilanga Sumathipala) 
ඔබතුමාෙග් යම් යම් කරුණු ගැන මට කථා කරන්න 

අවශɕතාවක් නැහැ. දැන් ෙම්ක මම කියන්ෙන්,-  

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
Order, please! Hon. Member, wind up now.   
 
 

ගරු තිලංග සුමතිපාල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு திலங்க சுமதிபால) 
(The Hon. Thilanga Sumathipala) 
Okay. Give me two more minutes.  ගිය අවුරුදු 4, 5 

ගත්ෙතොත්, බලන්න ෙකොච්චර ෙවබ් අඩවි තිෙබනවාද කියලා. අද 
මිලියන 20කට SMS ගහන්න පුළුවන්. ෙම් මාධɕ නිදහසට වඩා 
බැරෑරුම් ෙද් තමයි ෙතොරතුරු ගමන් කරන එෙක් කිසිම 
පිළිෙවළක් නැතිකම. තමුන්නාන්ෙසේලාට කවදාහරි හිෙතයි 
ෙම්ෙක් පාලනයක් තිෙබන්න ඕනෑය කියා. ඒක ස්වයං පාලනයක් 
විය යුතුයි, යම් කිසි ගුණාත්මකභාවයක් තුළ.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඒ වාෙග්ම ෙම් මාධɕ 
තුළ ගලා යන ෙතොරතුරුවල  කිසිම පාලනයක් නැහැ. අපි බලන්න 
 ඕනෑ, ෙම් මාධɕයට ගලා යන ෙතොරතුරුවල සතɕතාවක් 
තිෙබනවාද, එෙහම සතɕතාවක් නැත්නම් ඒවා ෙකොෙහොමද 
පාලනය කරන්න පුළුවන් කියලා. අද ෙවබ් අඩවි ගත්ෙතොත්, SMS 
ගත්ෙතොත්, mobile phones ගත්ෙතොත් ඒවායින් විශාල වශෙයන් 
ඕනෑම ෙබොරු පචාරයක් කරන්න පුළුවන්. ඒ වාෙග්ම 
එංගලන්තෙය් තිෙබන ෙවබ් අඩවියකට ලංකාව ගැන ලියන්න 
පුළුවන්. ෙවන රටක ඉඳන් ලියන්න පුළුවන්. ෙමෙහේ අයට ඒ ෙවබ් 
අඩවියට ඇතුළු ෙවන්න පුළුවන්.  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම ෙම් කාරණය 
ගැනත් කිව යුතුයි. පතිශතයක් හැටියට ගත්ෙතොත් අද රාජɕ මාධɕ 
සතු රූපවාහිනිෙය් තිෙබන penetration එක සියයට 14කට වඩා 
අඩුයි. පුවත් පත් ගත්ෙතොත් සියයට 11කට වඩා අඩුයි. Radio 
ගත්ෙතොත් සියයට 10කට වඩා අඩුයි. ෙපෞද්ගලික අංශය එච්චරටම 
පබල විධියට ඉදිරියට ඇවිල්ලා තිෙබනවා. ඒක නිසා මර්දනයක් 
කියලා කියනවා නම්, එෙහම නැත්නම් රාජɕ තන්තෙයන් 
පාලනයක් කරලා තිබුණා නම් කිසිෙසේත් සියයට 15කට වඩා අඩු 
පමාණෙයන් ඒ ෙද් කරන්න බැහැ. නමුත් මතවාදය කියන එක, 
ජාතිකමය හැඟීම, රෙට් තිෙබන ඉල්ලුම, ජනතාවෙග් කැමැත්ත 
කියන එක මාධɕයට කවදාවත් තනියම පාලනය කරන්න බැහැ. 
මාධɕයට එෙහම පාලනය කරන්න පුළුවන් කියලා හිතාෙගන 
එෙහම කියාත්මක ෙවන්න ගිෙයොත් අපි හිතනවා, විපක්ෂය විශාල 
අර්බුදයකට ගිහිල්ලා තිෙබනවා කියලා. ඒක දිගටම යන්න ෙවයි. 
තමන්ෙග් මතවාදය සහ ජනතාවෙග් සිතුම් පැතුම් එක්ක 
හිටි ෙයොත්, ඒ ෙද් අවංකව නිෙයෝජනය කෙළොත් මාධɕ 
තමුන්නාන්ෙසේලා එක්ක ඉන්නවා කියමින් මම නිහඬ ෙවනවා.  
 

 
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
The next speaker is the Hon. Ajith P. Perera. Before 

that, will an Hon. Member propose the Hon. Alhaj 
A.H.M. Azwer to take the Chair? 
 

 

 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
I propose that the Hon. Alhaj A.H.M. Azwer do now 

take the Chair. 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 

 
 

විසින් සථ්ිර කරන ලදී. 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 
 
පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
අනතුරුව නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් 

වුෙයන්, ගරු අල්හාජ් ඒ.එච්.එම්. අසව්ර් මහතා මුලාසනාරූඪ විය. 
அதன் பிறகு, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் 

அக்கிராசனத்தினின்ᾠ அகலேவ, மாண்ᾗமிகு அல்ஹாஜ் ஏ.எச்.எம். 
அஸ்வர்  அவர்கள்  தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon MR. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES  left 
the Chair, and  THE HON. ALHAJ A.H.M. AZWER  took the Chair. 

 

[අ.භා. 6.21] 
 

ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, ෙම් රෙට් ජනමාධɕ ගැන 

ෙබොෙහොම පළපුරුද්දක් තිෙබන මෙග් මිත ගරු තිලංග සුමතිපාල 
මන්තීතුමා මාධɕ නිදහස ගැන කථා කිරීෙමන් පස්ෙසේ මට කථා 
කිරීමට ලැබීම එක අතකින් භාගɕයක්. මෙග් මිත ගරු මන්තීතුමා 
වසරකට වැඩි කාලයක සිට ෙපෞද්ගලික මන්තී ෙයෝජනාවක් 
හැටියට ඉදිරිපත් කරන්න බලාෙපොෙරොත්තු ෙවච්ච, අවසානෙය්දී 
කල් තැබීෙම් ෙයෝජනාවක් හැටියට මාධɕ නිදහස පිළිබඳව ෙම් 
ගරු පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කථා කරන්න අවස්ථාව දීලා, ෙවලාව ෙවන් 
කරලා තිබුණ ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරන්න අවශɕ පසු බිම එතුමාට 
නැති වීෙමන්ම ෙප්නවා අද ෙම් රෙට් මාධɕ නිදහස ගැන කථා 
කරන්න පසු බිමක්, හැකියාවක් ගරු කටයුතු පාර්ලිෙම්න්තු 
මන්තීවරෙයකුටවත් නැහැයි කියලා. ඊට වඩා වැඩි යමක් මම 
කියන්නට යන්ෙන් නැහැ, මෙග් මිතයා නිසා. 

 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
කවුද ඒක නතර කෙළේ? 

 
 

ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මැතිතුමනි, ඒක අපි අහන්නට ඕනෑ 

තිලංග සුමතිපාල මැතිතුමාෙගන් ෙපෞද්ගලිකව. පසිද්ධිෙය් 
කියන්නට අවශɕ නැහැ. නමුත් ෙම් රෙට් මාධɕ නිදහස ගැන 
තිෙබන වටිනාකම සුළුපටු එකක් ෙනොෙවයි. ආණ්ඩුකම 
වɕවස්ථාෙව් දහහතරවන වɕවස්ථාෙවන් අපට අදහස් පකාශ 
කිරීෙම් අයිතිය මූලික අයිතිවාසිකමක් ෙලස තහවුරු කරලා 
තිෙබනවා වාෙග්ම නඩු තීන්දුවලින් ලැබුණ අර්ථ විවරණයන් 
අනුව ෙතොරතුරු ලබා ගැනීමට ඇති නිදහසත් මූලික 
අයිතිවාසිකමක් ෙලස අද පිළිගන්නවා. ඒ නිසා පුවත් පත් වාෙග්ම 
ඉෙලක්ෙටොනික මාධɕෙයන්, -රූපවාහිනිය වන්නට පුළුවන්, ගුවන් 
විදුලිය වන්නට පුළුවන්, ෙවබ් අඩවි වන්නට පුළුවන්- එක් එක් 
මාධɕෙව්දියාෙග් හෘදය සාක්ෂියට අනුව සතɕ කරුණු වාර්තා 
කරන්නට නිදහස තිබිය යුතුයි. පජාතන්තවාදෙය් පදනම 
ෙතොරතුරු දැන ගැනීමට ඇති නිදහසයි.  

යම් ෙකෙනකුට රජයක් තවදුරටත් පවතිනවාද කියලා තීරණය 
කරන්න, රජයක් ෙවනස් කරනවාද කියලා තීරණය කරන්ෙන්, 
විපක්ෂයට වගකීම් බාර ෙදනවාද කියලා තීරණය කරන්ෙන්, 
පළාත් පාලන ආයතනයක්, පළාත් සභාවක් තව දුරටත් පාලන 
බලය දරන පාර්ශ්වය පාලනය කළ යුතුද තීරණය කරන්ෙන් 
ජනතාවට ලැෙබන ෙතොරතරු මතයි. ඒ ෙතොරුතුරු පමාණවත් 
ෙලස ලැෙබන්නට ඕනෑ, නිවැරදි ෙතොරුතුරු ලැෙබන්නට ඕනෑ. ඒ 
නිසා අද පජාතන්තවාදෙය් මුල්ගල තමයි ෙතොරතුරු දැන ගැනීමට 
ඇති අයිතිය. ඒ නිසා ජනමාධɕ ආයතනවල මුදණාල ගිනි තියපු 
බව, ෙම් රෙට් පවීණ ජනමාධɕෙව්දී ලසන්ත විකමතුංග මැතිතුමා 
ඇතුළු පිරිස මරා දාපු බව, ෙපෝද්දල ජයන්ත වැනි ෙජɕෂ්ඨ 
මාධɕෙව්දින්ෙග් කකුල් කඩලා තවත් මාධɕෙව්දින්ට ෙම් රෙටන් 
එළියට යන තරමට පසු බිම සකස් කරපු බව ෙනොදන්නා 
ෙකෙනක් ඉන්නවා නම්, ඒ ෙද් ශ පාලනිකව එම කරුණු 
ෙනොදන්නාකම ෙනොෙවයි, ඒ කරුණු කියන්න තිෙබන භය නිසාය 
කියලා අපට කියන්න සිද්ධ ෙවනවා. ඒ නිසා අපි එකඟ වුණත් 
නැතත් තමන් දරන මතය ෙම් රෙට් ජනතාව ඉදිරිෙය් පකාශ 
කරන්න අයිතිවාසිකමක් තිෙබන්නට ඕනෑ.  

LLRC  වාර්තාෙව් කියනවා, "ෙම් රෙට් ෙතොරුතුරු දැන 
ගැනීමට ඇති අයිතිය තහවුරු කරන නව නීති ෙගන ආ යුතුයි" 
කියලා. ජනාධිපතිවරයා පත් කරපු ෙකොමිෂන් සභාව ඒ කියන්ෙන්. 
එක්සත් ජාතීන්ෙග් මානව හිමිකම් කවුන්සලෙය් සම්මත වූ 
ෙයෝජනාෙව් කියන්ෙන් "LLRC වාර්තාෙව් තිෙබන නිර්ෙද්ශ 
කියාත්මක කරව්" කියලායි.  LLRC වාර්තාෙව් තිෙබන 
කියාත්මක ෙනොකළ යුතු නිර්ෙද්ශ එකක් හරි තිෙබනවාය කියලා 
ෙම් ආණ්ඩුෙව් ඇමතිවරෙයකුට කියන්න පුළුවන් නම්, ආණ්ඩුෙව් 
මන්තීවරෙයකුට කියන්න පුළුවන් නම් ඒක වැදගත්. හැබැයි, මීට 
කලින් අපි සම්පූර්ණ දිනයක් විවාද කළා. අද පැය කිහිපයක් විවාද 
කළා. LLRC වාර්තාෙව් තිෙබන එකම එක නිර්ෙද්ශයක්වත් 
නුසුදුසුයි, වැරැදියි කියලා කියන්න තරම් ආත්ම ෛධර්යයක්, 
ශක්තියක් ෙහෝ දැනුමක් ආණ්ඩුෙව් ඇමතිවරුන්ට ෙහෝ 
මන්තීවරුන්ට ෙනොමැති වීම ගැන එක අතකින් අපි කනගාටු 
ෙවන්නට ඕනෑ, අෙනක් අතට පුදුමයක් නැහැ. අවසානෙය්දී 
ෙමොකක්ද සිද්ධ ෙවලා තිෙබන්ෙන්? අවසානෙය්දී ෙම් රෙට් 
පජාතන්තවාදය ස්ථාපනය කරන්න, ෙම් රෙට් මිනිසුන්ෙග් නිදහස 
ස්ථාපනය කරන්න, ෙම් රෙට් සිංහල, ෙදමළ, මුසල්ිම් හැෙමෝෙග්ම 
අයිතිවාසිකම් තහවුරු කරන්න, යුද්ධෙයන් පීඩාවට පත් ෙවච්ච 
මිනිසුන්ෙග් සිත ඇතුෙළේ සාමය ඇති කරන්න අවශɕයි. 

යුද්ධෙයන් බැට කාපු දුෂ්කර අම්පාර පළාත නිෙයෝජනය 
කරන අෙප් හිතවත් ගරු ශියානි විෙජ්විකම මැතිනිය පකාශ කළා, 
ෙම් ෙයෝජනාවන් කියාත්මක කරන්න එකමුතුකම, සමඟිය 
අවශɕයි කියලා. ජිනීවා ෙයෝජනා අනුව කියාත්මක ෙවමින් 
කියාකාරී සැලැස්මක් අරෙගන විෙද්ශ කටයුතු ඇමතිතුමා ලබන 
සඳුදා ඇෙමරිකා එක්සත් ජනපදයට යනවා. ෙම් කරන්න යන්ෙන් 
ඒ ෙකොමිසෙම් තිෙබන ෙයෝජනා කියාත්මක කරන එකයි. 
මියන්මාරෙය් ආණ්ඩුව අවසානෙය් දී ෙද්ශපාලන සිරකරුෙවෝ 
නිදහස් කරලා, සැබෑ පජාතන්තවාදී මැතිවරණ කියාත්මක 
කරන්න අවශɕ පාර කපලා ජාතɕන්තර පීඩනෙයන් මිෙදන ෙකොට 
ඒ මඟ යා යුතුයි කියලා ෙම් ආණ්ඩුෙව්ම ධුර දරන, ෙම් ආණ්ඩුවට 
හිතවත්, ආණ්ඩුවත් එක්ක එකට ඉන්න පංශෙය් ශී ලංකා 
තානාපති දයාන් ජයතිලක මැතිතුමා කියන ෙකොට විෙද්ශ කටයුතු 
අමාතɕාංශය එතුමාට ෙචෝදනා එල්ල කරනවා.  

තමාරා කුනනායගම් ෙම් රෙට් ආණ්ඩුෙව් පතිපත්තිවල අඩු 
පාඩුකම් ගැන ෙපෞද්ගලිකව කරුණු කියන ෙකොට ඒවා ගැන 
ෙකෝපයට පත් ෙවලා එතුමියව රාජɕ තාන්තික ෙසේවය අත හැරලා 
යන තැනට වැඩ සලස්වන ජී.එල්. පීරිස් මැතිතුමාෙග් අපූරු, 
අඥාණ රාජɕ තාන්තික කටයුතු අතෙර් අෙප් රට අසරණ ෙවන 
ෙකොට, ෙකොච්චර කයිය ගැහුවත් අවසානෙය්දී එතුමා කියාකාරී 
සැලැස්මක් අරෙගන ලබන සඳුදා ඇෙමරිකා එක්සත් ජනපදයට 

633 634 
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යනවා. අපට එෙරහිව සම්මත ෙවච්ච ෙයෝජනාෙව් ෙමෙහමයි 
තිෙබන්ෙන්: 

"උගත් පාඩම් හා පතිසන්ධානය පිළිබඳ වූ ජනාධිපති 
ෙකොමිෂන් සභා වාර්තාෙව් - LLRC වාර්තාෙව්- අඩංගු නිර්ෙද්ශ 
කියාත්මක කිරීමට ෙමන්ම ජාතɕන්තර නීති උල්ලංඝනය පිළිබඳ 
ෙචෝදනා ගැන කටයුතු කිරීමට රජය ෙගන ඇති හා ගන්නා පියවර 
විස්තරාත්මකව දක්වන පරිපූර්ණ කියාකාරී සැලැස්මක් හැකි 
ඉක්මනින් ඉදිරිපත් කරන ෙලස ශී ලංකා රජෙයන් ඉල්ලා සිටී." 

දැන් කථා කරන්ෙන් ෙද්ශෙපේමීත්වය ගැන. කථා කරන්ෙන් 
එක්සත්කම ගැන. කථා කරන්ෙන් ශී ලාංකීයභාවය ගැන. 
ඇෙමරිකා එක්සත් ජනපදයට ෙහොර රහෙසේ ගිහිල්ලා කියාකාරී 
සැලැස්ම භාර ෙදන්නට කලින්, LLRC වාර්තාව කියාත්මක 
කරන්නට ෙකොන්ෙද්සි  විරහිතව සහෙයෝගය ලබා ෙදනවා කියලා 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දී පකාශ කළ ෙම් රෙට් පධාන විපක්ෂය වන 
එක්සත් ජාතික පක්ෂය සමඟ ඒ ගැන කිසිම සාකච්ඡාවක් කෙළේ 
නැහැ; අෙප් අදහස් විමසුෙව් නැහැ; අෙප් සහාය පැතුෙව් නැහැ. ඒ 
විතරක් ෙනෙවයි. ෙම් ආණ්ඩුෙව් සහායක පක්ෂ සමඟ කිසිම 
සාකච්ඡාවක් කෙළේ නැහැ; ඔවුන්ෙග් අදහස් පැතුෙව් නැහැ. 
ෙමොකක්ද ෙම් ෙකෙරන්ෙන්?  

අවසානෙය්  පදනමක් නැති, හරයක් නැති, ඉලක්කයක් නැති, 
පිළිගත් රාජɕ තාන්තික කමෙව්දයන්ෙගන් බාහිර ෙවච්ච, නිසැකව 
අසාර්ථක වන අපූරු කියාදාමයකට ආණ්ඩුව ෙයොමු ෙවමින් 
තිෙබනවා. මම විෙශේෂෙයන් කියන්න අවශɕයි, ෙම් රෙට් 
ජනතාවට වග කියන ආණ්ඩුවක් හැටියට ෙම් රෙට් විපක්ෂෙය් 
සහෙයෝගය අවශɕයි කියලා සභානායක නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා 
මැතිතුමා ෙම් ෙගෞරවණීය පාර්ලිෙම්න්තුෙව් අෙප් සහාය ඉල්ලා 
තිබියදී  කියාකාරී සැලැස්ම හදලා ෙහොර  රහෙසේ ඇෙමරිකාවට 
අරන් යන්න හදනවා නම් එයට ෙමොකක් ෙහෝ ෙහේතුවක් තිෙබනවා 
කියලා.  

අපි ආණ්ඩුවට අභිෙයෝග කරනවා, ෙම්  කියාකාරී සැලැස්ම 
ෙමොකක්ද කියන එක පුළුවන් නම් ඉදිරිපත් කරන්න කියලා. ෙම් 
රෙට් ශී ලාංකික ජනතාවට හංගන, ශී ලාංකීය ජනතාවට ඉදිරිපත් 
කරන්න බැරි, ෙම් ෙගෞරවණීය සභාවට ඉදිරිපත්  කරන්න බැරි 
ෙහොර රහස් ෙමහි තිෙබනවාද, එෙහම නැත්නම් අපට හිතා ගන්නට  
බැරි, අර "ඇලඩින්ෙග් පුදුම පහන" වාෙග් අපූරු විසඳුම් ෙම්ෙක් 
තිෙබනවාද කියලා කරුණාකරලා ෙම් ෙගෞරවණීය සභාවට 
ෙහළිදරවු කළ යුතුයි. නමුත් ෙම් දක්වා ආණ්ඩුව ෙවනුෙවන් කථා 
කරපු  කථිකයන්ෙග් ඒ කථාවල තිෙබන ස්වභාවයන් අනුව, හරය 
අනුව ආණ්ඩුවට එවැනි දැක්මක්, වැඩ පිළිෙවළක් තිෙබනවා 
කියලා මම හිතන්ෙන් නැහැ.  

ෙම් ආණ්ඩුව පජාතන්තවාදය ගැන කථා කරනවා. ආණ්ඩුව 
ෙකෙරහි ජනතාවෙග් විශ්වාසය තිෙයන්න අවශɕයි කියලා 
මැතිවරණ පවත්වන එක ගැන කථා කරනවා. මැතිවරණ පවත්වන 
එක ෙහොඳයි. මැතිවරණවලට අපි කැමැතියි. හැබැයි පශ්නයක් 
තිෙබනවා. LLRC  වාර්තාෙව් දක්වලා තිෙබනවා, ෙම් රෙට් 
ෙපොලීසිය ස්වාධීන ෙලස කියා කරන්ෙන් නැත, ෙම් රෙට් 
ෙපොලීසිය  ස්වාධීන කිරීම සඳහා දහහත්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා 
සංෙශෝධනෙය් තිබුණු, අත හැර දමන ලද ජාතික ෙපොලිස් 
ෙකොමිෂන් සභාව ඇති කළ යුතුය කියලා.   

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් මන්තීවරු ෙදසිය විසිපස් ෙදනාෙගන් ෙදසිය 
විසිතුන් ෙදෙනක් එකතු ෙවලා සම්මත කරපු දහහත්වන 
ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා සංෙශෝධනය අත හැර දමලා, හිතුවක්කාර 
විධියට දහඅටවන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා සංෙශෝධනය සති ෙදකක් 
ඇතුළත හදිසි පනත් ෙකටුම්පතක් විධියට ඉදිරිපත් කරලා, 

විධායක ජනාධිපති කමය තවත් ශක්තිමත් කරලා, පජාතන්තවාදය 
පිළිබඳ අපි එකඟ ෙවච්ච මූල ධර්ම අත හැර දමන තැනට අරෙගන 
ගියා. හැබැයි ජනාධිපතිතුමාම පත් කළ LLRC එෙක් වාර්තාෙවන් 
කියනවා, නැවත ජාතික ෙපොලිස් ෙකොමිසම ඇති කළ යුතුයි 
කියලා. අපි අහනවා, ජාතික ෙපොලිස් ෙකොමිසම ඇති කිරීම ගැන 
ෙම් කියන  කියාකාරී සැලැස්ෙම් තිෙබනවාද කියලා.  

චන්දිකා කුමාරතුංග මැතිනියත් ෙනොකරපු,  මහින්ද රාජපක්ෂ 
මැතිතුමාත් ෙනොකරපු ඉතාම වැදගත් ෙදයක් තිෙබනවා. ඒ තමයි 
ස්වාධීන මැතිවරණ ෙකොමිෂන් සභාවක් පත් කිරීම.  

ෙම් රෙට් නැ ෙඟනහිර පළාෙත් තීරණාත්මක පළාත් සභා 
මැතිවරණය අවස්ථාෙව්දී අපි දැක්කා, සම්පූර්ණ මැතිවරණ 
පතිඵලයම ෙවනස් වුෙණ් තිරුක්ෙකෝවිල්වල ඡන්ද පාවිච්චි 
කිරීෙම් ස්වභාවය නිසාය කියලා. තිරුක්ෙකෝවිල් පෙද්ශයට 
එක්සත් ජාතික පක්ෂයට යන්න පුළුවන්කමක් තිබුෙණ් නැහැ. මම 
හිටිෙය් ඊට කිෙලෝමීටර් දහයක් එහා ලාහුගල පෙද්ශෙය්. මම 
පක්ෂයට දැනුම් දුන්නා, අපට තිරුක්ෙකෝවිල්වලට යන්න බැහැ; 
අෙප් ඡන්ද නිෙයෝජිතයන්ට යන්න පුළුවන්කමක් නැහැ, ඒ 
පෙද්ශෙය් සාධාරණ ඡන්දයක් පැවැත්ෙවන්ෙන් නැහැ, ඡන්ද 
20,000කට  වැඩි පමාණයක් එකට ෙගොනු ෙවලා තිෙබනවා, ෙම් 
ඡන්ද පමාණය ෙම් මැතිවරණෙය් පතිඵලය සම්පූර්ණෙයන් 
ෙවනස් කරනවා කියලා.  

මැතිවරණය දවෙසේ උදෑසන අෙප් ඡන්ද නිෙයෝජිතෙයෝ අපි 
යැව්වා. ඒ අයට  පහර දීලා එෙලව්වා. ඒ ගැන කියා කරන්න කිසි 
ෙකෙනක් සිටිෙය් නැහැ. මුළු රෙට්ම අනාගතය තීරණය කෙළේ, 
මුළු මැතිවරණ කියාදාමයම තීරණය කෙළේ නැ ෙඟනහිර 
මැතිවරණයයි. ඡන්ද 20,000කට අඩු පමාණයකින් අපි මුළු 
පළාතම පරාජයට පත් වුණු ඒ පතිඵලය තිරුක්ෙකෝවිල්වලින් 
තමයි තීරණය වුෙණ්. කිසි ෙක ෙනක් ඒ පෙද්ශයට ගිෙය් නැහැ. 
EPDP  එක තමන්ෙග් අෙප්ක්ෂකයන් තුන් ෙදෙනක් දාලා ෙවන 
කිසිෙවකුට මනාප ෙනොදී,  ඒ අයට පමණක් ෙදන්න ඕනෑ,  ෙවන 
කිසි පක්ෂයකට ෙදන්න බැහැ කියන කමයට බලහත්කාරෙයන් ඒ 
ඡන්ද සියල්ලම දා ගත්තා. සියයට 95ක නැත්නම් සියයට 
100කටම ආසන්න  පමාණයක ඡන්ද පාවිච්චි වුණා. අරුම පුදුම 
ඡන්ද පමාණයක්! පිටරට හිටපු  මිනිස්සුත් ඡන්ද පාවිච්චි කර 
තිබුණා. මම ෙම් උදාහරණය කියන්ෙන් ෙම් පිළිබඳව 
ෙපෞද්ගලිකව දන්නා නිසායි. එදා උදෑසන ඊට ආසන්න 
පෙද්ශයකයි මම හිටිෙය්.  

ෙම් රෙට් සාධාරණ මැතිවරණයක් පවත්වන්න ඕනෑ නම් 
LLRC වාර්තාෙව් කියන ආකාරයටම  ස්වාධීන මැතිවරණ 
ෙකොමිෂන් සභාවක් පත් කරන්න අවශɕයි. එක්සත් ජාතික පක්ෂය 
මැතිවරණවලට භය නැහැ. හැබැයි අපි ආණ්ඩුවට අභිෙයෝග 
කරනවා, පුළුවන් නම් ස්වාධීන මැතිවරණ ෙකොමිෂන් සභාවක් 
ස්ථාපනය කරලා ඉන් පස්ෙසේ මුළු රෙට්ම එකවර මහා 
මැතිවරණයක් පවත්වන්න කියලා. ෙම් රෙට් අනාගතය තීරණය 
කිරීම සම්බන්ධෙයන් රෙට් ජනතාවට ෙම් ආණ්ඩුව ෙකෙරහි 
විශ්වාසයක් තිෙබනවාය, ඒ විශ්වාසය අඛණ්ඩව පවතිනවාය කියා 
ජාතɕන්තර පජාවට ෙපන්වන්න ඔච්චර අමාරුවක් තිෙබනවා 
නම්, ෙම් රෙට් ජනතාවට ෙපන්වන්න ඔච්චර අවශɕතාවක් 
තිෙබනවා නම් මැතිවරණ ෙකොමිෂන් සභාව ස්ථාපනය කිරීෙමන් 
පසු මහා මැතිවරණයක් පවත්වන්න කියලා මා ආණ්ඩුවට 
අභිෙයෝග කරනවා.  බලය අධික ෙලස පාවිච්චි කරලා කෑලිකෑලි 
මැතිවරණ පවත්වන එක පජාතන්තවාදයක් ෙනොෙවයි. ඒක 
සාධාරණත්වයත් ෙනොෙවයි. ඒකට උත්තර ෙදන්න ෙකෙනක් 
නැහැ.  

ඒ විතරක් ෙනොෙවයි.  ෙම් රෙට් රාජɕ තාන්තිකභාවය ගැන 
ෙම් දිනවල  අපූරුවට කථා වනවා. රාජපක්ෂ ආණ්ඩුව - 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
Hon. Member, your time is up. 

 
ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
විනාඩියක් ෙදන්න, මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි. 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
විනාඩි භාගයකින් අවසන් කරන්න. 

 
ගරු අජිත් පී. ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் பீ. ெபேரரா) 
(The Hon. Ajith P. Perera) 
ස්වභාවය අනුවම රාජපක්ෂ ආණ්ඩුව කළ ගුණ ෙනොදන්නා 

ආණ්ඩුවක්. රාජපක්ෂ ආණ්ඩුෙව් සුපකට "Condom Theory" එක 
අනුව මුලින්ම සරත් එන්. සිල්වා මැතිතුමාට පහර දුන්නා. ඊට 
පස්ෙසේ රාජපක්ෂ මැතිතුමා ජයගහණය කරන්න කැප වුණු මංගල 
සමරවීර මැතිතුමාට, ටිරාන් අලස් මැතිතුමාට පහර දුන්නා. ඊට 
පස්ෙසේ රාජපක්ෂ මැතිතුමාව ආරක්ෂා කරපු ෙසෝමවංශ 
අමරසිංහට, ටිල්වින් සිල්වාට පහර දුන්නා. ඒ වාෙග්ම යුද්ධයට 
මඟ ෙපන්වා යුද්ධයට නායකත්වය දුන්නු ජනරාල් සරත් 
ෙෆොන්ෙසේකා මැතිතුමාව හිර කරලා දුක් දීලා එතුමාට අකෘතඥතාව 
පළ කළා. ඊට පස්ෙසේ රාජ තාන්තික වශෙයන් මෑත කාලෙය් 
ෙලොකුම ජයගහණය ලබපු ආචාර්ය දයාන් ජයතිලකව යුද්ධෙය් 
ජයගහණෙයන් පස්ෙසේ ජිනීවාවල ඔහු දැරූ තනතුරින් එළවා ඔහුට 
අකෘතඥතාව පෑවා. දැන් ශී ලාංකික අනනɕතාව ෙවනුෙවන් 
කටයුතු කරපු තමාරා කුනනායගම් ෙකෙරහි අකෘතඥතාව පළ 
කරලා තිෙබනවා. ෙම් රෙට් රාජපක්ෂ පාලනය තුළ දක්ෂ, 
සාධාරණ දවිඩ කාන්තාවකට, දවිඩ ජාතිකයකුට සාධාරණ 
අවස්ථාවක් නැහැයි කියලා නැවතනැවත ෙපන්නුම් කරනවා. ඒ 
වාෙග්ම රාජපක්ෂ ආණ්ඩුවට කෙඩ් යන, රාජපක්ෂ ආණ්ඩුව තමන් 
ෙවනුෙවන් යමක් කරයි කියා විශ්වාස කරන සිංහල, මුස්ලිම් සහ 
ෙදමළ සියලු ෙදනාට මා මතක් කරන්න ඕනෑ, ෙම් ආණ්ඩුෙව් 
රාජපක්ෂලාෙග් "Condom Theory" එක එදා තිබුණා වාෙග්ම 
ඉදිරියටත් තිෙබනවා, ෙම් රාජපක්ෂ ආණ්ඩුෙවන් කවර දාකවත් 
සාධාරණයක්, යුක්තියක් ඉෂ්ට වන්න පුළුවන්කමක් නැහැයි 
කියලා. ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
மாண்ᾗமிகு ெஜ. ᾯ றங்கா அவர்கள்! உங்கᾦக்கு ஐந்ᾐ 

நிமிடங்கள் ஒᾐக்கப்பட்ᾌள்ளᾐ.   

 

[பி. ப. 6.37] 
 

ගරු ෙජ්. ශී රංගා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ெஜ. ᾯ றங்கா) 
(The Hon. J. Sri Ranga) 
நன்றி, ெகளரவ தைலைமதாங்கும் உᾠப்பினர் அவர்கேள!  

இன்ைறய தினம் இச்சைபயிேல LLRC Report ெதாடர்பாக 
நைடெபᾠகின்ற இந்த விவாதத்திேல திைரமைறவில் 
நைடெபற்ᾠள்ள பல விடயங்கள்கூட எமᾐ காᾐகைள எட்டக் 
கூᾊய வைகயில் பலவிதமான வாதப் பிரதிவாதங்கள் 

ᾙன்ைவக்கப்பட்டன. ᾙன்னாள் ெவளிநாட்ᾌ அைமச்சரான 
மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர அவர்கள் கூறிய விடயம், 
இச்சைபயின் கவனத்ᾐக்குாியதாகும். அதாவᾐ பாராᾦமன்ற 
உᾠப்பினர் ேஜாசப் பரராஜசிங்கம் அவர்கᾦைடய ெகாைல 
நடந்த பின்னர் அக்ெகாைல ெதாடர்பான விசாரைணக்ெகன 
நியமிக்கப்பட்ட Committee கண்டறிந்ᾐள்ள விடயங்களின் 
பிரகாரம் இன்ᾠ வைரயில் அக்ெகாைல ெதாடர்பாக 
எந்தவிதமான நடவᾊக்ைகᾜம் எᾌக்கப்படவில்ைல என்பைத 
அவᾞைடய வாதத்திேல ᾙன்ைவத்தார். இந்த நாட்ᾊேல 
சுதந்திரம் இᾞக்கின்றᾐ, ஜனநாயகம் இᾞக்கின்றᾐ என்ᾠ 
ெசான்னால், தங்கள் ைககளிேல ஆᾜதங்கைள ஏந்தாத, 
பழம்ெபᾞம் அரசியல்வாதிகள் ெகாைலெசய்யப்பட்ᾊᾞந்ᾐம் - 
அᾐᾫம் கிறிஸ்மஸ் தினத்திேல church க்குள் ைவத்ᾐக்கூட 
ெகாைலெசய்யப்பட்ᾊᾞந்ᾐம் - அதற்காக அைமக்கப்பட்ட 
Committee யின் கண்ᾌபிᾊப்ᾗகள் ெவளிவந்திᾞந்ᾐம் ஏன் 
இᾐவைர எந்த நடவᾊக்ைகᾜம் எᾌக்கப்படவில்ைல என்ᾠ 
அவர் தனᾐ வாதத்தின்ேபாᾐ வினாெவᾨப்பினார். இன்ᾠ 
இந்த ஏழாவᾐ பாராᾦமன்றத்திேல பல இைளஞர்கள் 
உᾠப்பினர்களாக இᾞப்பைத நாங்கள் காணக்கூᾊயதாக 
இᾞக்கின்றᾐ. காரணம் நான்காவᾐ, ஐந்தாவᾐ, ஆறாவᾐ 
பாராᾦமன்றங்களிேல இᾞந்த பல ᾙᾐெபᾞம் பாராᾦமன்ற 
உᾠப்பினர்கள் ெகாைல ெசய்யப்பட்ᾌள்ளைமயாகும். 
அேதேவைளயில் அந்தக் ெகாைலகள் பற்றி விசாரைண 
ெசய்வதற்கும் இவ்வாறான பல ஆைணக்குᾨக்கள் அைமக்கப் 
பட்ᾊᾞந்தன. அைவ அைமக்கப்பட்டதன்ᾚலம் கண்ட 
தீர்ᾫதான் என்ன? நாங்கள் இன்ᾠ இப்பாராᾦமன்றத்தின் 
உᾠப்பினர்களாகிய மாண்ᾗமிகு இரவிராஜ், மாண்ᾗமிகு 
மேகஸ்வரன் ஆகிேயாைர இழந்ᾐ நிற்கின்ேறாம். ஆனால், 
அாியெதாᾞ சந்தர்ப்பமாக இேதேபான்றெதாᾞ ஆைணக்குᾨ 
உᾞவாக்கப்பட்ᾌ பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர் ேஜாசப் 
பரராஜசிங்கம் அவர்கைளக் ெகாைல ெசய்தவர்கள் 
கண்ᾌபிᾊக்கப்பட்ᾌள்ளனர் என்றால், நிச்சயமாக அந்தச் 
சூத்திரதாாிகள் ெவளிக்ெகாண்ᾌ வரப்படேவண்ᾌம். அவ்வாᾠ 
ெவளிக்ெகாணரப்பᾌம் நிைல ஏற்பᾌமானால் மட்ᾌேம 
இத்தைகய ஆைணக்குᾨக்கᾦக்கு மாியாைதᾜம் ெகளரவᾙம் 
ஏற்பᾌம். அத்ᾐடன் இப்பாராᾦமன்ற ஜனநாயகத்ைத நம்பி 
வாக்களிக்கின்ற மக்கᾦக்கும்  இந்த நாட்ᾊல் ஜனநாயகம் 
இᾞக்கின்றᾐ என்ற நம்பிக்ைக நிச்சயமாக ஏற்பᾌம்.   

எமᾐ நாட்ᾌக்கு எந்த ெவளிநாᾌம் உதவி ெசய்வதில்ைல 
என இப்பாராᾦமன்றத்திேல வாதப் பிரதிவாதங்கள் 
ᾙன்ைவக்கப்பட்டன. நான் மீண்ᾌம் ᾙன்னாள் ெவளிநாட்ᾌ 
அைமச்சர் மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர அவர்கள் கூறிய 
கᾞத்ᾐக்கு வᾞகின்ேறன். அவர் தனᾐ உைரயிேல, இந்தியப் 
பிரதமர் மன்ேமாகன்சிங் அவர்கள் எமக்கு இராᾎவ விமானத் 
தளபாடங்கள் இல்ைல என அறிவித்தᾐம் உடேன அவற்ைற 
வழங்கி உதவியதாகத் ெதாிவித்திᾞந்தார். எனேவ, இந்த 
ᾜத்தத்ைத ᾙᾊப்பதற்கு இந்தியா ᾘரண உதவிைய 
வழங்கியிᾞக்கின்றᾐ. அேதேபால் எல்லா நாᾌகᾦம் - 
[இைடயீᾌ] - விமான உதிாிப்பாகங்கைள வழங்கி உதவியதாக 
அவர் கூறினார். அைதவிட, ᾗᾢகள் இயக்கத்ைத தைடெசய்ᾐ 
அந்த ᾜத்தத்ைத ᾙᾊப்பதற்குச் சர்வேதச நாᾌகள் உதவி 
ெசய்தன என்பதைனᾜம் அவர் விளக்கமாகக் கூறினார்.  

இன்ᾠ ஜனாதிபதி ஆைணக்குᾨவினால் தயாாிக்கப்பட்ட 
இந்த LLRC Report ஆனᾐ அைமச்சரைவ அங்கீகாரம் 
ெபறப்பட்ᾌ, இந்த பாராᾦமன்றத்திᾤம் சமர்ப்பிக்கப் 
பட்ᾊᾞக்கிறᾐ. "LLRC Report இன் பாிந்ᾐைரகள் ᾙᾨைமயாக 
அᾙல்பᾌத்தப்படேவண்ᾌெமன்ᾠ எதிர்பார்க்கின்றீர்களா?" 
என ெகளரவ உᾠப்பினர் ரவி கᾞணாநாயக்க அவர்கள் 
தைலைமதாங்கிக்ெகாண்ᾊᾞந்த ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் 
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தவிசாளர் சந்திரகுமார் அவர்களிடம் ேகட்டதற்கு, அந்தப் 
பாிந்ᾐைரகள் ᾙற்ᾠᾙᾨதாக அᾙல்பᾌத்தப்பட ேவண்ᾌ 
ெமன்ᾠ அவர் கூறினார். ெகளரவ ரவி கᾞணாநாயக்க 
அவர்கள் மீண்ᾌம் மீண்ᾌம் ேகட்டதற்கும் அந்தக் கᾞத்ைதேய 
அவர் கூறினார். ஈ.பீ.ᾊ.பீ. கட்சியின் தைலவர் அவர்கள் LLRC 
Report க்கு எதிராக வழக்குத் தாக்கல் ெசய்வதாகக் கூறினாᾤம், 
அேத ஈ.பீ.ᾊ.பீ.ையச் ேசர்ந்த ெகளரவ சந்திரகுமார் அவர்கள் 
அதன் பாிந்ᾐைரகைள ᾙற்ᾠᾙᾨதாக அᾙல்பᾌத்த 
ேவண்ᾌெமன்ற கᾞத்ைதேய கூறியிᾞக்கிறார். அவர்கᾦக் 
கிைடேய ᾙன்ᾔக்குப்பின் ᾙரண்பட்ட கᾞத்ᾐக்கள் 
இᾞந்தாᾤம் இந்த விடயத்திேல சந்திரகுமார் அவர்கள் 
ஆணித்தரமாக இᾞக்கிறார். ஈ.பீ.ᾊ.பீ.ையச் ேசர்ந்த ெகளரவ 
சந்திரகுமார் அவர்கைளப்ேபான்ᾠ ெபாᾐமக்கᾦம் இந்த LLRC 
Report இன் பாிந்ᾐைரகள் நிச்சயமாக அᾙல்பᾌத்தப்பட 
ேவண்ᾌெமன்ற ஓர் எதிர்பார்ப்ᾗடன் இᾞக்கிறார்கள். 
இதᾔைடய பாிந்ᾐைரகைள நைடᾙைறப்பᾌத்ᾐமாᾠ 
அரசாங்கத்ᾐடன் இைணந்திᾞக்கின்ற தமிழ், ᾙஸ்ᾢம் 
கட்சிகᾦம் எதிர்க்கட்சியிᾤள்ள பிரதான தமிழ்க் கட்சிᾜம் 
வᾢᾜᾠத்தி வᾞகின்றன. அதில் கூறப்பட்ட பாிந்ᾐைரகள் 
அᾙல்பᾌத்தப்பட்ᾌ, அதᾕடாக ஜனநாயக விேராத சக்திகள் 
தண்ᾊக்கப்பᾌகின்றெபாᾨᾐதான் மக்கᾦக்கும் ஜனநாயகத் 
தில் நம்பிக்ைக வᾞம். அவ்வாேற, ேமதகு ஜனாதிபதி 
அவர்களினால் அைமக்கப்பட்ட ஓர் ஆைணக்குᾨவின் 
சிபாாிசுகள் அᾙல்பᾌத்தப்பᾌகின்ற ெபாᾨᾐதான் அரசாங் 
கத்தின்மீᾐ மக்கᾦக்கு நம்பிக்ைக ஏற்பᾌம். எனேவ, 
இப்பாிந்ᾐைரகைள அᾙல்பᾌத்ᾐ வதᾕடாகத்தான் அரசாங்க 
மானᾐ மக்களிடத்தில் நல்ᾢணக்கத்ைத ஏற்பᾌத்த ᾙᾊᾜ 
ெமன்ᾠ நம்ᾗகின்ேறன்.  

இதைனவிட, தற்ெபாᾨᾐ மாண்ᾗமிகு றிஸாத் பதிᾜதீன் 
அவர்கள் இச்சைபயில் இᾞந்திᾞந்தால் இன்ᾔெமாᾞ விடயம் 
பற்றி அவாிடம் கைதத்திᾞக்கலாம். அதாவᾐ, வᾫனியா GA 
அவர்கள் - 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The  Presiding  Member) 
ெகளரவ உᾠப்பினர் அவர்கேள,  ᾗதியெதாᾞ விடயம் 

ெதாடர்பில் ேபசுவதற்கு ேநரம் ேபாதாமல் இᾞக்கின்றᾐ. 
உங்கᾦக்கு ஒᾐக்கப்பட்ᾊᾞந்த ேநரம் ᾙᾊவைடந்ᾐவிட்டᾐ. 

 
ගරු ෙජ්. ශී රංගා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ெஜ. ᾯ றங்கா) 
(The Hon. J. Sri  Ranga) 
ெகளரவ தைலைமதாங்கும் உᾠப்பினர் அவர்கேள, 

இன்ᾔம் ஒᾞ நிமிடத்ᾐக்குள் எனᾐ ேபச்ைச ᾙᾊத்ᾐக் 
ெகாள்கின்ேறன்.  

நான் ேபசுவைத மாண்ᾗமிகு றிஸாத் பதிᾜதீன் அவர்கள் 
canteenஇல் இᾞந்தாவᾐ ேகட்ᾌக்ெகாண்ᾊᾞப்பாெரன்ᾠ 
நம்ᾗகின்ேறன். அதாவᾐ, வᾫனியாவிᾔைடய GA திᾞமதி 
சாள்ஸ் அவர்கள் இடமாற்றம் ெசய்யப்பட்ᾊᾞக்கின்றார். 
மாண்ᾗமிகு றிஸாத் பதிᾜதீன் அவர்கள் "ᾐள்ᾦங்கள்!" 
என்றால், "எத்தைன தடைவகள்?" என்ᾠ ேகட்கக்கூᾊய, 
"இᾞங்கள்!" என்றால் "எந்தக் கதிைரயில்?" என்ᾠ ேகட்கக் 
கூᾊய அவர் இன்ᾠ தன்ᾔைடய இடமாற்றத்ைத யிட்ᾌ 
அᾨᾐᾗலம்பியதாக ஊடகங்களில் ெசய்திகள் ெவளி 
வந்திᾞக்கின்றன. மாண்ᾗமிகு றிஸாத் பதிᾜதீன் அவர்கள்கூட 
இங்கு கவைலᾜடன் ேபசியைத நாங்கள் காணக்கூᾊயதாக 
இᾞந்தᾐ. இந்த அரசின்மீᾐ தமிழ் ேபசும் மக்கᾦக்கு 
நம்பிக்ைக ஏற்படேவண்ᾌம் என்றால், இந்த விடயங்கைள 

மிகᾫம் அவதானமாகச் ெசய்ய ேவண்ᾌம். அவ்வாᾠ 
ெசய்யாவிᾊல், மீண்ᾌம் இன ᾙரண்பாட்ைடத் ேதாற்ᾠ 
விப்பதற்கான வழிையத்தான் ஏற்பᾌத்திக் ெகாᾌப்பதாக 
அைமᾜம் என்ᾠ கூறி, எனᾐ உைரைய ᾙᾊத்ᾐக் 
ெகாள்கின்ேறன்.  
 
 

[6.43 p.m.] 
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා (විෙද්ශ කටයුතු  
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா - ெவளிநாட்டᾤவல்கள் 
பிரதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Neomal Perera - Deputy Minister of  External 
Affairs) 
Thank you, Mr. Presiding Member, for giving me this 

opportunity to speak on the Adjournment Motion moved 
by the Hon. Lakshman Kiriella.  

The Lessons Learnt and Reconciliation Commission 
has pointed out the need for independent Commissions in 
its Final Report. Further, it has also recommended that 
the rules and regulations necessary to ensure the right to 
information and media freedom should be formulated and 
investigations on violation of international laws and 
grave violation of human rights should be initiated.  

Everybody is rushing to implement the LLRC 
recommendations, suggesting ways of implementing 
them. The Government has clearly mentioned that they 
are ready to go for elections whether it is in the North, the 
East, the South or the Central Province. Basically, the 
Opposition has a fear of going for elections without an 
independent Election Commission. At the last election, at 
the General Election or the Presidential Election, your 
own leader, the Leader of the Opposition, Hon. Ranil 
Wickremasinghe praised the Government for conducting 
a free and fair election. At the day of the election - 
 

ගරු ෙජෝන් අමරතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஜான் அமரᾐங்க)  
(The Hon.  John Amaratunga) 
No, he did not.  

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Of course, he said that. ඔබතුමාට මතක නැතිව ඇති. රනිල් 

විකමසිංහ මහත්මයා නිදහස් මැතිවරණයක් පැවැත්වීම ගැනත් 
මැතිවරණයට පසුව නිදහෙසේ ජනතාවට යන්න එන්න 
වාතාවරණය සැලසීම ගැනත් අතිගරු ජනාධිපතිතුමාට 
ස්තුතිවන්ත වුණා.   

Prior to the LLRC recommendations were brought, 
the Darusman Report was brought. At that time, even the 
TNA and the UNP were bringing the Darusman Report to 
light. The Darusman Report did not have any respect for 
the LLRC, which was appointed by the President and was 
preparing this Report. What did you all say? First of all, 
you condemned the people who were writing the LLRC 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

Report; you were bringing allegations against those 
people. Then you said, “These three people should have 
been appointed by some other party”. You did not have 
any respect for them. ෙම්ක තමයි TNA එෙක්යි, එක්සත් 
ජාතික පක්ෂෙය්යි, ෙම් රජයට විරුද්ධ පක්ෂවලයි, ජාතɕන්තර 
පජාවෙග්යි අවශɕතාව වුෙණ්. ෙම් ලියන එක ගැන විශ්වාසයක් 
තිබුෙණ් නැහැ. අද ඒක හාත්පසින්ම ෙවනස.් පජාතන්තවාදය 
කියන්ෙන් ඒකයි. අතිගරු ජනාධිපතිතුමා බලාෙපොෙරොත්තු 
වන්ෙන් පජාතන්තවාදය අනුව විශව්ාසවන්ත නිලධාරියකු පත් 
කරලා උතුරු නැ ෙඟනහිර පමණක් ෙනොව, මුළු රෙට්ම ඉන්න 
ෙදමළ ජනතාව -උතුරු පෙද්ශෙය් තමන්ෙග් මවු බිම අහිමි 
ෙවලා ෙකොළඹ flatsවල පදිංචි ෙවලා සිටින ෙදමළ ජනතාව - 
නැවත උතුරට යවලා ෙකොළඹ තිෙබන වාතාවරණය උතුරටත් 
ලබා දීමටයි. අර interim recommendations කියලා LLRC 
Report එක කියාත්මක කරන ෙවලාෙව් ඒවා කියාත්මක 
කිරීමට ෙකොමිෂන් පිහිෙටව්වා.  ඒවා කියාත්මක කර ෙගන 
යනවා. අද census  එකක් මුළු රට තුළම කර ෙගන යනවා.  

මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, ඒ කාලෙය් උතුරු නැ ෙඟනහිර 
පෙද්ශවල නිදහසක් තිබුෙණ් නැහැ. ඒ ජනතාව ෙබෝට්ටුවලින් 
ඉන්දියාවට ගියා. ඉන්දියාෙවන් ලංකාවට ආවා. නම් මාරු කර 
ෙගන රට හැර ගියා. පසු ගිය කාලෙය් ෙමවැනි තත්ත්වයක් තමයි 
තිබුෙණ්. අද එෙහම එකක් නැහැ. ලංකාවට විරුද්ධව පිට රටවල 
කථා කරන, තමන්ෙග් ෙද්ශපාලන නිදහස, පැවැත්ම ෙවනුෙවන් 
කථා කරන, දකුණු ඉන්දියාෙව් ෙව්වා, ඕනෑම රටක ෙව්වා සිටින 
අයට අද නිදහෙසේ ලංකාවට ඇවිල්ලා, ගුවන් ෙතොටුෙපොළින් 
බැහැලා, ආරක්ෂකයන් නැතුව උතුරට ගිහිල්ලා එන්න පුළුවන් 
වාතාවරණයක් තිෙබනවා. ගරු ආර්. සම්පන්දන් මන්තීතුමාට සිංහ 
ෙකොඩිය උස්සා ෙගන යන්න පුළුවන් නිදහසක් අද යාපනය 
පෙද්ශෙය්ම ඇති ෙවලා තිෙබනවා. එතුමා ෙබොෙහොම උගත්, 
වැදගත් ෙජɕෂ්ඨ මන්තීවරෙයක්. LTTE  එෙකන් එදා සිටම පත් 
කරපු, LTTE  Tamil diaspora එෙකන් බලපෑම් කරන මන්තීවරු 
TNA එෙක් අදත් සිටිනවා. ඒ අය තමයි අද කියන්ෙන් එතුමා සිංහ 
ෙකොඩිය එසවීම වැරදියි කියලා. මම දකිනවා, ෙමතුමාෙග් 
නායකත්වය පිළිගත්ෙතොත් අද TNA එකට පත් වී සිටින 
මන්තීවරුන්ට ඉතා ඉක්මනින් ෙද්ශපාලන විසඳුමක් ලබා ගන්නට 
හැකියාව තිෙබනවාය කියා. උතුෙර් ෙවෙසන ජනතාවට පමණක් 
ෙනොෙවයි, මුළු ලංකාෙව්ම ජීවත් වන සියලුම ෙදමළ ජනතාවට ඒ 
අවස්ථාව ලැෙබනවා.  

අද උතුෙර් කර තිෙබන ෙද්වල්  දිහා බලන්න. තවත් ගාම 
නිලධාරි ෙකොට්ඨාස ෙදකක බිම් ෙබෝම්බ ඉවත් කිරීමට තිෙබනවා. 
රජය වග කීෙමන් පවසා තිෙබනවා, ඒ බිම් ෙබෝම්බ ඉවත් කළාට 
පසුව  ජුනි මාසෙය් අන්තිම ෙවන ෙකොට Menik Farmවල සිටින 
ඉතිරි ජනතාව නැවතත් ඒ පෙද්ශෙය් පදිංචි කරවීමට හැකියාව 
තිෙබන බව. එෙහම කරන්ෙන් නැතිව මැතිවරණයකට ගිෙයොත්  ඒ 
මැතිවරණය පැවැත්වීමට  විරුද්ධව උසාවිය මඟින් කටයුතු 
කරන්න ඒ අයට පුළුවන්. ෙමොකද, ඒ අයට ඡන්දය ෙදන්න බැහැ, 
ඒ අයට ඒ උපන් පෙද්ශවලට යන්න අවස්ථාව ලබා දුන්ෙන් නැහැ 
කියලා.  

Therefore, there have been a lot of rehabilitation 
programmes taking place. A three-member delegation of 
the European Parliament visited Sri Lanka three weeks 
ago. They are: Ms. Jean Lambert, Mr. Fernando Lopez 
Aguilar and  Ms. Inese Vaidere. Ms. Inese was surprised 
because we have released all the LTTE combatants in the 
North and the East to follow their normal  lifestyle. She 
said that she would vote against the vote to get these 

people released. The Government has taken a bold 
decision in releasing these people and rehabilitating them 
to bring them  back to the  normal system  in this country. 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  ෙම් ෙයෝජනාෙව් අඩංගු 

ෙවලා තිෙබනවා රජෙය් Action Plan එක ගැන පැහැදිලි කරන්න 
කියලා.  
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
The Deputy Minister is having his own views on this. 

Let him express them freely. 
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Altogether, 594 child combatants have been released. 

Among them are 364 males and 230 females. -
[Interruption.] Hon. Member, please let me finish my 
speech. You had  time to speak. - [Interruption.] 
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
That is his responsibility -  

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
You could have spoken during your time. Let me 

finish my speech.  
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
I am asking about what is mentioned in my Motion.  

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
You can ask but the Deputy Minister has his free 

views.  
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Other programmes for former child combatants have 

also been conducted and they are living very happily 
doing their normal day-to-day activities including their 
studies, which was deprived to them by the LTTE, which 
was deprived to them by the UNP by letting them to 
continue the war in the North and the East and also in the 
South of the country. There was no freedom for the 
people to go about in the South. So many people, even 
the Members of Parliament, including yourself, had to go 
with so much of security in the South; there was no 
freedom. If you go through the details about the - 
[Interruption.] 
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මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
Hon. Member, the Deputy Minister is in action.   

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
Action Plan එකක් හදනවාද? ඔව්ද, නැද්ද කියන්න ගරු 

නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමනි.   

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
I will come to that. Please sit down and listen. With 

regard to education, I can give you much of results of the 
child combatants who sat for the GCE (Advanced Level) 
Examination in 2010 and even the results of the 
combatants who sat for the GCE. (Ordinary Level) 
Examination in 2010.  All these  are the recommendations 
of the LLRC Report. What the Government wanted to do 
and what the Government has been doing are 
documented, my dear Hon. Members so that you can go 
through them. The problem is, you do not know what is 
happening in the North and the East - [Interruption.] You 
all are fearing the elections.  That is the whole issue. 

 
ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
We want to know about the Action Plan. 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Activities under the rehabilitation programmes, for 

instance, spiritual, religious and cultural rehabilitation 
programmes on returning of cultural and family norms are 
taking place in the North and the East and all over the 
country. The rehabilitated people are travelling to the 
South as well to follow these programmes.  

Then, with regard to the vocational rehabilitation 
programmes, many opportunities are made available for 
male and female beneficiaries. I can give you the details 
of the many loans which have been given to the people to 
start new businesses and rebuild their lives. Psychological 
as well as creative therapies are also given for the 
rehabilitated. Sports, extra-curricular activities are taking 
place in the North and these are all recommendations 
contained in the LLRC Report. Family unification 
through the "Peace Villages" concept has also been 
introduced to the - [Interruption.] Yes, this is also 
mentioned in the recommendations. - [Interruption.] Of 
course. Family unification and protective accommodation 
has been carried out according to the recommendations of 
the LLRC Report.  

Then, the vocational training programmes for ex-
combatants have also been started and they are going on 
very well according to the LLRC recommendations. You 
are talking about free media. We have provided the 
people in the North and the East with computer 
laboratories for IT-related vocational training  for them to 
get into Information Technology, which  is also one 
aspect of media freedom, and have taught them how to 
use the computer . 

Earlier, there were no internet facilities for the people 
of the North but now we have provided them with 
internet facilities and also with telecommunication 
facilities so that they are able to use - 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
What are you talking about? 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
We are doing this according to the recommendations 

of the LLRC Report. There are so many 
recommendations in that but your only issue is the 
implementation of the Election Commission and the 
Police Commission. 
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
No, no. 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
For your election purposes only you are talking about 

them. - [Interruption.] Please let me finish my speech.  

Psychological and physical development counselling 
is also taking place. I think you should  participate in this 
psychological and physical development counselling. It is 
of no use coming here and talking about unnecessary 
things which cannot be implemented overnight. We have 
to wait. We cannot implement these things overnight - 
[Interruption.] 

Then, mobile workshops and mass marriage 
ceremonies are taking  place in the North and 
psychological counselling is taking place at the training 
centres in the North, the East and the South, wherever 
they live and feel free to live in this country.  

Also, I can give you the information of the amount of 
money that has been allocated to the resettled people to 
restart self-employment, and the details of the loan 
disbursements. The resettled people numbering 12,000, 
including the ex-combatants of the LTTE,  who are now 
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living in the Vavuniya District have been given Rs. 
21,670,000 up to now and  the resettled people in Jaffna 
have been given Rs.145,165,000. A total sum amounting 
to Rs. 6,395,000 has been given to the resettled people in 
Trincomalee and Rs.122 million has been given to such 
people in Kilinochchi on subsidized loan schemes in 
order to restart their livelihood on agriculture, livestock, 
fisheries industry, small businesses, domestic industry 
and to purchase productive enterprise equipment and so 
on and so forth. We have given Rs. 14,690,000 to the 
resettled people in the Mannar District and Rs. 9,625,000  
to such people in Mullaitivu. The resettled people in 
Batticaloa have been given Rs. 4,090,000 and Rs.100,000 
has been given to one family resettled in Colombo to 
restart -  
 

ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.ஏ. சுமந்திரன்) 
(The Hon. M.A. Sumanthiran)  
What about the High Security Zones? 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Also, some of the ex-combatants of the LTTE have 

been resettled in Galle, in down South and they have also 
been given an opportunity to restart businesses. - 
[Interruption.]  

The suggestions made through the Adjournment 
Motion by the Hon. Lakshman Kiriella for  inclusion of 
media freedom, appointment of independent 
Commissions, the Action Plan and investigations on 
violation of international laws and grave violations of 
human rights which flow from recommendations already 
contained in the LLRC will be dealt with in the manner 
outlined previously by the Hon. Nimal Siripala de Silva, 
when he submitted the LLRC Report to Parliament on 
16th December 2011.  

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
Hon. Deputy Minister, please wind up your speech. 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
So, it is a matter of time. You must give time to the 

Government to draw up a plan. You cannot blame the 
Government or you cannot force it to have a time frame to 
prepare a plan and to deliver it. First of all, you should 
nominate your people to  the Parliamentary Select 
Committee so that you can bring up all these matters at 
that Committee. Then, work out a plan which is good and 
could be implemented in this country on a short-term, 
medium-term and long-term basis.  

Mr. Presiding Member, I take this opportunity to tell 
that the Government is definitely going to implement the 
recommendations of the LLRC. But, to do that we need 
support from  you all. What we want from you is not to 
blame  the Government for taking time but to extend your 
cooperation to implement the recommendations of the 
LLRC, as promised by the Leader of the House on the 
16th of December, 2011. So, it is a matter of time. We 
cannot force the LLRC recommendations to be 
implemented within a few days or a few months. We 
cannot work out a plan and have it implemented within a 
few days’ time. We need the support of the Attorney-
General’s Department to see whether those can be 
implemented.  
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
You brought the Eighteenth Amendment to the 

Constitution within 24 hours. 
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
But, this is a 30-year old war and we lost three 

decades due to the LTTE insurgency in this country. 
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
Hon. Deputy Minister, your time is up. 

 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
Okay. Therefore, we need time for the 

implementation of this package for the people in order to 
ensure long-lasting peace.  

So, just because you fear elections, just because you 
fear that the number of your Members will get reduced in  
Parliament, that has nothing to do with the LLRC 
recommendations. We are working towards bringing  
peace and prosperity to all the people who were deprived 
of them for the last 30 years in this country, especially to 
the people in the North and the East.  

Hon. Mangala Samaraweera, you said that you have 
got the opportunity to meet the Prime Minister of India. 
Remember, you got that opportunity as the Minister of 
Foreign Affairs of President Mahinda Rajapaksa’s 
Government and not because of  your personal capacity. 
First of all, put your party in order. Just because you left 
the Government, do not try to condemn it. You talk about 
the party that you are representing. 

I do not want to talk about what you have got to say 
about the Government but I  would say that your party, 
your own leadership will have to face a few more 
elections and then you will realize whether your Leader 
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can bring peace and prosperity to this country. - 
[Interruption.]  First of all, you have to bring  peace to 
your party before you think of - [Interruption.] Do not 
worry, President Mahinda Rajapaksa has shown his 
ability to the world. Even when he was fighting the war, 
you all said that he cannot fight the war. You all said that 
we are going to Medawachchiya and not Kilinochchiya; 
not Alimankada but Pamankada. You all did not support 
us. You all supported the people who had weapons.  
 

ගරු මංගල සමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மங்கள சமரᾪர) 
(The Hon. Mangala Samaraweera) 
The President or the Government cannot go to the 

Europe. That is how things are.  
 

ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 
(The Hon. Neomal Perera) 
We have to thank the Government of America for 

exposing Raj Rajaratnam, an insider trader who had been 
sending money to Sri Lanka to your party members. The 
American Government is still supporting us, we must tell  
that frankly. It is not only during your time, when you met 
Condoleezza Rice, that the American Government  
supported us. - [Interruption.] I must tell you that the 
Government of America is still supporting this 
Government and is committed to the safety and security 
of all the people in this country, not only of the Front-
Benchers of the United National Party, who have no 
leadership or who have no vision for its party members in 
this country.  I do not want to talk about the individual 
mud-slinging campaigns that you talked of today and 
accuse the Members of mud-slinging. You accused the 
Minister of running away from today’s Debate but you 
brought in this Motion a few days after he left this 
country.  

I am telling you, just because you cannot get the 
UNPers together, do not blame the Government which is 
going to deliver the LLRC package in this country in due 
course. It will be delivered in the best interests of the 
Tamils, the Sinhalese and all other communities in this 
country; not the way you want, not the way the UNP 
leadership wants or not the way the UNP goons want in 
this country. 

Thank you, Sir.  

පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
පාර්ලිෙම්න්තුව ඊට අනුකූලව අ. භා. 7.00ට, 2012 මැයි මස 22 

වන අඟහරුවාදා අ.  භා. 1.00 වන ෙතක් කල් ගිෙය්ය. 
அதன்பᾊ  பி. ப.  7.00 மணிக்கு பாராᾦமன்றம், 2012 ேம 22, 

ெசவ்வாய்க்கிழைம  பி.ப.1.00  மணிவைர ஒத்திைவக்கப்பட்டᾐ. 
Adjourned accordingly at 7.00 p.m. until 1.00 p.m. on Tuesday, 

22nd May, 2012.  

පශ්නවලට  ලිඛිත පිළිතුරු 
வினாக்கᾦக்கு எᾨத்ᾐᾚல விைடகள் 

WRITTEN ANSWERS TO QUESTIONS 
 
 

අක්මීමන පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 
அக்மீமன பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 
AKMEEMANA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1759/’11 
1.  ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ        
පශ්නය - (2):   

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා අක්මීමන පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්,  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 
 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 

කළ මුදල; 
 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 

එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 
(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 

දක්වා, 
 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர அக்மீமன 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் ெசல் 
ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப்பட் 
ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 
வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் 
இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 
 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 

நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம் வᾞடாந்தம் ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் தனித்தனியாக 
எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
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asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 (iii) of the Chairman of the Akmeemana 
Pradeshiya Sabha in each of the years 
during the period from the year 2006 up to 
now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා (පළාත් පාලන හා 
පළාත් සභා අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா - உள்ᾧராட்சி, மாகாண 
சைபகள் அைமச்சர்) 
(The Hon. A.L.M. Athaulla - Minister of Local Government 
and Provincial Councils) 

 

යක්කලමුල්ල පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
யக்கலᾙல்ல பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

YAKKALAMULLA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL 
EXPENSES 

 1760/’11 
2. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ         

පශ්නය - (2):   

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා යක්කලමුල්ල පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල්  ෙවන් ෙවන් 
වශෙයන් ෙකොපමණද යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர யக்கலᾙல்ல 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  
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 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils:  

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Yakkalamulla Pradeshiya 
Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 

ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

බද්ෙද්ගම පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 
பத்ேதகம பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

BADDEGAMA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  
 

1761/’11 
3.  ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ     
පශ්නය - (2):  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා බද්ෙද්ගම පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයා  ෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 
 உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர பத்ேதகம 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 
வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் 
இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம் வᾞடாந்தம் ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் தனித்தனியாக 
எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i)  the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Baddegama Pradeshiya 

Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 
(c) If not, why? 

 
ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

ෙනඵව පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 
ெநᾤவ பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 
NELUWA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1762/’11 
4.  ගරු අජිත් කුමාර මහතා  
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය -  
(2) : 

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා ෙනළුව  පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්,  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 
 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர ெநᾤவ 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

( இ) இன்ேறல், ஏன்? 

653 654 
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asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Neluwa Pradeshiya Sabha 
in each of the years during the period from the 
year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 

ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

 

 තවලම පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
தவலம பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

THAWALAMA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1763/’11 

5. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය -  
(2):  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා තවලම පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர தவலம பிரேதச 
சைபத் தைலவாின், 

 ( i )  சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 ( i i )  உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Thawalama Pradeshiya 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 
 

ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

නියාගම පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
நியாகம பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 
NIYAGAMA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  
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6. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
   (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
    (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2) :  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා නියාගම පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්,  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල්  
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர நியாகம 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Niyagama Pradeshiya 

Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 

657 658 

[ගරු අජිත් කුමාර  මහතා] 



2012  මැයි 11  

annually within that Pradeshiya Sabha area for- 
 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 

ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 
 

රත්ගම පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
ரத்கம பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

RATHGAMA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  
 

1765/’11 

7. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
   (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
   (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2): 

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා රත්ගම පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர ரத்கம பிரேதச 
சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Rathgama Pradeshiya 

Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
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annually within that Pradeshiya Sabha area for- 
 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 
 
ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

 

 
 

ඉමදුව පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
இமᾑவ பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 
IMADUWA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1766/’11 

8. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 

(The Hon.  Ajith Kumara) 
පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 

(2) : 

 (අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා ඉමදූව පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர இமᾑவ 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் ெசல் 
ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

  (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Imaduwa Pradeshiya 
Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

661 662 

[ගරු අජිත් කුමාර  මහතා] 



2012  මැයි 11  

 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 

 
ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 
 

නාෙගොඩ පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 
நாெகாட பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

NAGODA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  
1767/’11 

9. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2) :  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා නාෙගොඩ පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 
 
உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர நாெகாட 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Nagoda Pradeshiya Sabha 
in each of the years during the period from the 
year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 
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 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
 
 
ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

 
ඇල්පිටිය පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 

எல்பிட்ᾊய பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 
ELPITIYA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1768/’11 

10. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2):  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා ඇල්පිටිය පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා 
ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

 
உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 

வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர எல்பிட்ᾊய 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Elpitiya Pradeshiya Sabha 

in each of the years during the period from the 
year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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[ගරු අජිත් කුමාර  මහතා] 
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ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

 

ෙබන්ෙතොට පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
ெபந்ேதாட்ைட  பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் 

ெசலவினம் 
BENTHOTA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES  

1769/’11 

11. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2):  

 (අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා ෙබන්ෙතොට  පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா: 

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர ெபந்ேதாட்ைட 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Benthota Pradeshiya Sabha 
in each of the years during the period from the 
year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

the health clinics; 

 (i) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (ii) the road development; and 

 (iii) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

ගරු  ඒ.එල්.එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ.எல்.எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A.L.M. Athaullah) 

 
වැලිවිටිය-දිවිතුර පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
ெவᾢவிட்ᾊய - திவிᾐர பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் 

ெசலவினம் 
WELIVITIYA-DIVITHURA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL 

EXPENSES 
1770/’11 

12. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2) : 

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා වැලිවිටිය - දිවිතුර පාෙද්ශීය 
සභාෙව් සභාපතිවරයාෙග්,  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர ெவᾢவிட்ᾊய - 
திவிᾐர பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

( இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 
 (ii) the official telephone and the mobile phone; 
 of the Chairman of the Welivitiya-Divithura 

Pradeshiya Sabha in each of the years during the 
period from the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 
 (ii) the mosquito control programmes including 

dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 
 (iv) the buying of books for libraries during the 

period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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13. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය -  
(2):  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා කරන්ෙදනිය පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්;  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

 (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාල  සඳහා ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர கரந்ெதனிய 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Karandeniya Pradeshiya 
Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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14. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2):   

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් බලපිටිය පාෙද්ශීය සභාෙව් 
සභාපතිවරයාෙග්;  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාල  සඳහා ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர பலப்பிட்ᾊய 
பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைற வைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப் 
பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Local Government and 
Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

of the Chairman of the Balapitiya 
Pradeshiya Sabha in each of the years 
during the period from the year 2006 up to 
now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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අම්බලන්ෙගොඩ පාෙද්ශීය සභාව: වාර්ෂික වැය 

அம்பலாங்ெகாட பிரேதச சைப: வᾞடாந்தச் 
ெசலவினம் 

AMBALANGODA PRADESHIYA SABHA: ANNUAL EXPENSES 
 

1773/’11 
15. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය -  
(2):  

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා අම්බලන්ෙගොඩ  පාෙද්ශීය 
සභාෙව් සභාපතිවරයාෙග්,  

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම පාෙද්ශීය සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් 
දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii) ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන්  එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர 
அம்பலாங்ெகாட பிரேதச சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக 
யாெதன்பைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ பிரேதச சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 
2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் குறிப்பிᾌ 
வாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 
(a) Will he inform this House separately of the 

amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Chairman of the Ambalangoda Pradeshiya 
Sabha in each of the years during the period from 
the year 2006 up to now? 

 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid Pradeshiya Sabha that were spent 
annually within that Pradeshiya Sabha area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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අම්බලන්ෙගොඩ පාෙද්ශීය සභාව : වාර්ෂික වැය 
அம்பலாங்ெகாட நகர சைப: வᾞடாந்தச் ெசலவினம் 

AMBALANGODA URBAN COUNCIL : ANNUAL EXPENSES 

 
1774/’11 

16. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
 (The Hon.  Ajith Kumara) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - 
(2):   

(අ)  වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා අම්බලන්ෙගොඩ නගර සභාෙව් 
නගරාධිපතිවරයාෙග්, 

 (i) වැටුප් හා දීමනා ෙවනුෙවන් වැය කර ඇති මුදල; 

 (ii) නිල දුරකථනය හා ජංගම දුරකථනය සඳහා වැය 
කළ මුදල; 

 ෙකොපමණද යන්න වාර්ෂිකව, ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 

(ආ) එම නගර සභා බල පෙද්ශය තුළ වර්ෂ 2006 සිට ෙම් දක්වා, 

    (i) ෙසෞඛɕ සායන සඳහා;  

 (ii)   ෙඩංගු මර්දන ඇතුළු මදුරු මර්දන වැඩ සටහන් හා 
ෙරෝග නිවාරණ කටයුතු සඳහා; 

 (iii) මාර්ග සංවර්ධනය සඳහා;  

 (iv) පුසත්කාලවලට ෙපොත් මිලදීගැනීම සඳහා; 

 වාර්ෂිකව වැය කළ  සභාෙව් අරමුදල් ෙකොපමණද යන්න 
ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

(ඇ) ෙනොඑෙසේ නම්,  ඒ මන්ද? 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா:  

(அ) 2006 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர 
அம்பலாங்ெகாட நகர சைபத் தைலவாின், 

 (i) சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகᾦக்காக 
ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்ப 
ைதᾜம்; 

 (ii) உத்திேயாகᾘர்வ ெதாைலேபசி மற்ᾠம் 
ெசல்ᾢடத் ெதாைலேபசிகᾦக்காக ெசலவிடப் 
பட்ᾌள்ள பணத்ெதாைக யாெதன்பைதᾜம் 

 வᾞடாந்த ாீதியாக ெவவ்ேவறாக அவர் இச்சைபக்கு 
அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) ேமற்பᾊ நகர சைப ஆᾦைகப் பிரேதசத்திᾔள் 2006 
ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர, 

 (i) சுகாதார சிகிச்ைச நிைலயங்கᾦக்காகᾫம்; 

 (ii) ெடங்கு ஒழிப்ᾗ உட்பட ᾒளம்ᾗ ஒழிப்ᾗ 
நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்ᾠம் ேநாய் நிவாரண 
பணிகᾦக்காகᾫம்; 

 (iii) ᾪதி அபிவிᾞத்திக்காகᾫம்; 

 (iv) ᾓலகங்கᾦக்கான ᾗத்தகங்கைள ெகாள்வனᾫ 
ெசய்வதற்காகᾫம்  

 வᾞடாந்தம் ெசலவிடப்பட்ᾌள்ள சைபயின் நிதியம் 
தனித்தனியாக எவ்வளெவன்பைத அவர் 
குறிப்பிᾌவாரா? 

(இ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Local Government and 

Provincial Councils: 

(a) Will he inform this House separately of the 
amounts of  money spent for- 

 (i) the salaries and allowances; and 

 (ii) the official telephone and the mobile phone; 

 of the Mayor of the Ambalangoda Urban Council 
in each of the years during the period from the 
year 2006 up to now? 

(b) Will he state separately the amounts of funds of 
the aforesaid urban council  that were spent 
annually within that Urban Council area for- 

 (i) the health clinics; 

 (ii) the mosquito control programmes including 
dengue control programmes and disease 
prevention activities; 

 (iii) the road development; and 

 (iv) the buying of books for libraries during the 
period from the year 2006 up to now? 

(c) If not, why? 
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සැ.යු. 
 
ෙමම වාර්තාෙව් අවසාන මුදණය සදහා ස්වකීය නිවැරදි කළ යුතු තැන් දක්වනු රිසි මන්තීන් මින් පිටපතක් ෙගන නිවැරදි කළ යුතු 
ආකාරය එහි පැහැදිලිව ලකුණු ෙකොට, පිටපත ලැබී ෙදසතියක් ෙනොඉක්මවා හැන්සාඩ් සංසක්ාරක ෙවත ලැෙබන ෙසේ එවිය යුතුය. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

குறிப்ᾗ 
 

உᾠப்பினர் இᾠதிப் பதிப்பிற் ெசய்யவிᾞம்ᾗம் பிைழ திᾞத்தங்கைளத் தமᾐ பிரதியில் ெதளிவாகக் குறித்ᾐ அதைனப் பிைழ 
திᾞத்தப்படாத பிரதி கிைடத்த இᾞ வாரங்கᾦள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியᾞக்கு அᾔப்ᾗதல் ேவண்ᾌம். 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NOTE 
 

Corrections which Members suggest for the Final Print should be clearly marked in their copy and sent to be Editor of HANSARD within two weeks of 
receipt of the uncorrected copy. 
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දායක මුදල් : පාර්ලිෙම්න්තු විවාද වාර්තාවල වාර්ෂික දායක මිල රු. 2178කි. පිටපතක් ෙගන්වා ගැනීම අවශɕ  
නම් ගාසත්ුව රු. 18.15කි. තැපැල් ගාසත්ුව රු. 2.50කි. ෙකොළඹ 6, කිරුළපන, පාමංකඩ පාර, අංක 102, 
පියසිරි ෙගොඩනැගිල්ෙල් රජෙය්  පකාශන  කාර්යාංශෙය්  අධිකාරී  ෙවත  සෑම  වර්ෂයකම  ෙනොවැම්බර්           
30 දාට  පථම දායක  මුදල් ෙගවා ඉදිරි වර්ෂෙය් දායකත්වය ලබා ෙගන විවාද වාර්තා ලබාගත හැකිය.  

නියමිත දිෙනන් පසුව  එවනු ලබන දායක ඉල්ලුම් පත් භාර ගනු ෙනොලැෙබ්. 
 
 
 
 
 
 
 
 

சந்தா ; ஹன்சாட் அதிகார அறிக்ைகயின் வᾞடாந்த சந்தா ᾟபா 2,178. ஹன்சாட் தனிப்பிரதி ᾟபா 18.15. தபாற் 
ெசலᾫ ᾟபா 2.50. வᾞடாந்த சந்தா ᾙற்பணமாக அத்தியட்சகர், அரசாங்க ெவளியீட்டᾤவலகம், இல. 102, 
பியசிறி கட்ᾊடம், பாமன்கைட ᾪதி, கிᾞளப்பைன, ெகாᾨம்ᾗ 6 என்ற விலாசத்திற்கு அᾔப்பி பிரதிகைளப்  

ெபற்ᾠக்ெகாள்ளலாம். ஒவ்ேவாராண்ᾌம் நவம்பர் 30 ஆந் ேததிக்கு ᾙன் சந்தாப்பணம்  
அᾔப்பப்பட ேவண்ᾌம். பிந்திக் கிைடக்கும் சந்தா விண்ணப்பங்கள்  

ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்படமாட்டா. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Subscriptions : The annual subscription for Official Report of Hansard is Rs. 2,178. A single copy of  Hansard is available for                
Rs. 18.15. (Postage Rs. 2.50) Copies can be obtained by remitting in advance an  annual subscription fee to the  

 SUPERINTENDENT, GOVERNMENT PUBLICATIONS BUREAU, No. 102,Piyasiri Building, Pamankada Road,  
Kirulapone, Colombo 6. The fee should reach him on or before November 30 each year .  

Late applications for subscriptions will not be accepted. 
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